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i od kod smo doma 
where are we from 
de donde somos
IVAN CIMERMAN

Popotniki smo...
QUEENSLAND -  Kraljičina dežela zav
zema severovzhodni del Avstralije in me
sta ob Pacifiku (Cairns, Townsville, Mac- 
kay, Gladstone, Brisbane), ki niso tako 
znana središča in osišča kot so Melbourne, 
Sydney, Adelaide ali Perth, kjer se stekajo 
niti gospodarskega, političnega, promet
nega, kulturnega življenja.

Zaradi manj ugodne klime se Slovenci 
tudi niso tako številno naselili na severu, ki 
pa je sicer bogat z rudninami in ima veli
kanska prostranstva za rejo goveje živine 
in ovac.

V notranjosti Queenslanda je mesto 
Mount Isa, kjer je drugi največji rudnik 
bakra na svetu, kopljejo pa tudi svinec, 
cink in srebro, dalje na jugu pa fosfate. V 
tem mestu, ki šteje okoli 40.000 prebival
cev in 52 narodnosti, se je naselilo okrog 
100 Slovencev. S pomočjo Slovenske izse
ljenske matice v Ljubljani so leta 1972 
ustanovili slovensko društvo Planika. 
Mnogi delajo v tovarnah, nekateri pa so 
obrtniki, med njimi tudi predsednik dru
štva Planika Slavko Golobič, ki nam je 
povedal nekaj o sedanjem utripu:

»Iz Bele krajine sem, s Kraškega vrha 
pri Metliki, in z domovino ohranjamo v 
klubu tesne stike. Zaradi maloštevilnosti 
je težko organizirati živahno dejavnost v 
Mount Isi, ljudje so tudi preveč zavzeti z 
delom. Vedno pa smo se odzvali na klice iz 
domovine ob potreajh-y Breginju, na Koz
janskem, v Črni igpri in'podobnih elemen
tarnih nesrečah ter prispevali svoj delež.

Ker nas je ¡rilo Slovencev premalo -  
kakšnih 20, smd,ketfpo\%ali;j& Irvati, teh je 
okoli 25, tako da'vji’sku^pie nekaj nare
dimo. Dobili smo 5” atov zemljišča, ga

ogradili in ga splanirali za nogometno 
igrišče. Ustanovili smo klub za športno 
dejavnost ter za kulturne in družabne pri
reditve.

Obiskal nas je tudi vicekonzul Božo Ni
količ iz Sydneya in nas spodbujal, razvese
lili so nas Slaki in predstavniki Matice. 
»Ob božiču, Novem letu, ob praznikih se 
zberemo v večjem številu in takrat je slo
venska beseda dvakratni praznik, saj govo
rimo samo po naše, plešemo, pojemo in se 
veselimo. Srečujemo se tudi v klubu Con- 
cordia, ki so ga zgradili Nemci. Po vzorcu 
Miinchna je tu vsako leto v oktobru Okto- 
berfest. Iz Evrope pridejo nemški muzi
kanti, ljudje pa z vseh koncev Avstralije in 
sveta.

Največja prireditev v Mount Isi je tradi
cionalni rodeo. Vratolomne ježe na divjih 
konjih, boji bivolov, krotitev žrebet, telet, 
bikcev in lov na pujske, ki jih namažejo s

Slavko Golobič na obisku v Slovenski 
Izseljenski matici, v pogovoru z Gabi 
Heimer, ob njem Ivan Hribar.

»šmirom«, privabljajo velikanke množice z 
vsega sveta, največ iz ZDA, Nove Zelan
dije in Avstralije.

Slovenci v Mount Isi poslušamo radijske 
oddaje iz Brisbana, vsak teden po eno uro. 
Slišimo tudi različne dialekte, ki jih govori
mo v matični Sloveniji, da se Slovenci, 
priseljenci iz različnih krajev, spomnijo na 
svoja narečja.

Pri nas ni dopolnilnega pouka v sloven
skem jeziku, otroci se naučijo slovenščine 
edinole od staršev in med seboj.

Po poklicu sem klepar, tudi vodovodni 
inštalater, mnogo delavcev sem že zapo
sloval, zdaj vsa ostala s sinom sama. Obrt 
dobro teče, davki niso veliki, stranke pla
čajo v gotovini.

Deset let sem že predsednik društva Pla
nika in marsikaj smo ta čas naredili, da bi 
mu dali večji zamah.
Ivan Hribar, mladenič šestnajstih let, ki 
sedi ob Slavku Golobiču, se plaho nasmeh
ne: »To je sin ženine sestre«, omeni njegov 
varuh. Ivan doda: »Rojen sem v Mount 
Isi, kjer sem napol končal 4. razred osnov
ne šole. Slovenščine sem se naučil od brata 
na Švedskem. Zdaj obiskujem 1. letnik 
elektrotehniške šole v Ljubljani.« Predsed
nik Golobič se zamisli: »Vsi moji so bili 
popotniki. Stari oče je odšel v Ameriko, 
moj oče v Argentino, mama je rojena v 
Chicagu...«

Gledam močnega, postavnega možaka, 
ki bi lahko odprl obrt nekje pri Metliki in 
se s svojima sinovoma preselil nazaj in 
prenesel dragocene izkušnje v svojo stro
ko. . .  In ga ne vprašam: Zakaj?! Kipeča 
mladeniška kri se umirja južno od ekvator
ja, daleč od rodne vasice Kraški vrh.



O ku ltu ri p a  o slovenskem  narodu 
in  slovenski ku ltu ri je  bilo zadnje 
čase p r i nas spregovorjenih, 
veliko besed. Veliko več je  bilo 
jadikovanja, saj se v  gospodarskih 
s tisk ah  p rav  gotovo številne 
nadloge spravijo tudi nad tisto, 
k a r n a  videz s sam im  
gospodarstvom  sploh nim a 
povezave, ob tem  p a  je  n a  
ku ltu rnem  področju tud i v rs ta  
m nenj, k i so vse prem alo 
dorečena in  izdelana.
M aterialn i položaj slovenske 
ku ltu re  resnično n i n a  visoki 
ravni, ke r p r i  tako m ajhnem  
narodu, ko t je  naš, tudi ne m ore 
biti. Druga stvar p a  je, kakšen  
pom en pripisujem o m i ku ltu ri 
sami, in  kako skrbim o, da vsaj na  
ku ltu rnem  področju ne bo 
prihajalo  do zaostajanj za svetom. 
V veliko pomoč p r i  tem  naj bila 
zavest slehernega Slovenca, da 
enoten k u ltu rn i p rostor, 
nacionalna kultura , n i samo skrb 
neke ljubljanske, republiške 
ustanove, temveč tudi skrb  vsake 
posam ezne občine, k i j e  poleg 
skrbi za lastno, krajevno ku lturno  
življenje odgovorna tudi za 
skupno, nacionalno kulturo.
O teh  problem ih je  veliko treznih , 
p rem išljen ih  besed spregovoril in  
zapisal tudi slovenski »kulturni 
m inister« dr. M atjaž Kmecl. 
»Tradicija je  n a  naši strani,« je 
zapisal dr. Kmecl. »Zmeraj smo se 
m orali zanaša ti n a  vse drugo prej 
ko t n a  fizično moč — k er je  
preprosto  nism o imeli. Danes dela 
po svetu blizu 500 Slovencev kot 
v rh u n sk ih  un iverz ite tn ih  
profesorjev in  znanstvenikov, 
blizu toliko tudi um etnikov 
podobnega form ata. V pretek losti 
n i bilo drugače, stoletja smo 
nepretrgano  im eli veliko univerzo 
— razpršeno  po vsej Evropi. V tem  
lahko vidimo izraz pom em bnega 
dela našega narodnega bistva.«
To je  tis ti š irš i pogled n a  kulturo, 
n a  slovensko nacionalno kulturo, 
k i jo  pomagajo soustvarja ti tudi 
naši ljudje n a  tujem, ne samo 
znanstveniki, temveč tudi 
k u ltu rn i delavci v  številn ih  
slovenskih d ruštv ih  n a  tujem.

JOŽE PREŠEREN

Nepričakovano vabilo
Zahvaljujem se odboru za organizacijo 
srečanja »abrahama« v Leskovcu pri 
Ptuju za nepričakovano vabilo. Obe
nem sem bila povabljena tudi na praz
novanje krajevnega praznika v Le
skovcu. Praznovali bodo 6. julija 1985 
vsi tisti, ki so rojeni leta 1935. To je 
resnično lepa navada, ki jo, kot vem, 
organizirajo v tem kraju že nekaj let. 
Na žalost pa se jaz te lepe prireditve 
ne bom mogla udeležiti iz več razlo
gov: lani sem imela prometno nesrečo 
in še vedno nisem povsem zdrava, na 
drugem mestu pa je še to, da bo ravno 
v istem času gostoval pri našem dru
štvu, Slovenskem primorskem social
nem klubu Jadran v Melbournu, moj 
brat Ernest Vidovič s Štatenberškim 
kvintetom iz Hildna v Nemčiji. S seboj 
bodo imeli tudi pevko Ido Skrabar. 
Zahvaljujem se koordinacijskemu od
boru slovenskih društev v Viktoriji, da 
so povabili v goste ta odlični an
sambel.

Sem članica kluba Jadran, moj mož 
pa vodi moški pevski zbor. V Melbo
urnu živiva z možem že 24 let. Imava 
dva sinova, Bojana in Milana, ki sta 
zdaj že odrasla fanta. Leta 1974 smo 
bili vsi skupaj doma na dopustu za štiri 
mesecej pred petimi leti pa sem bila 
sama. Se vedno imam domotožje po 
mami in sestrah ter bratih, ki jih imam 
vse zelo rada.

Komaj čakam to prekrasno revijo 
Rodna gruda, da si lahko ogledam 
fotografije naše lepe Slovenije in iz
vem novice od doma in od drugod. 
Zahvaljujem se za redno pošiljanje z 
letalsko pošto. Lepo pozdravljam vse 
Slovence doma in po svetu.
Angela Povh, St. Albans 
Melbourne, Avstralija

Iz daljne Kanade
Zelo sem vesel in zadovoljen, da Rod
na gruda stalno prihaja v to daljno 
Kanado. Zelo rad jo berem in tudi 
slike so mi zelo všeč. Prilagam naroč
nino za Rodno grudo in koledar, če je 
pa kaj več, naj gre v tiskovni sklad. 
Pozdravljam vse na Matici in vse Slo
vence po širnem svetu.
John Rožič, Red Deer 
Alberta, Kanada

Slovenske gore
Hotela bi se lepo zahvaliti za prelepo 
in zelo zanimivo knjigo Slovenske go
re, katero ste mi podarili ob maturi na 
slovenski šoli, ki sem jo končala leta 
1984 v Bankstownu v Avstraliji.

Enako mi je draga tudi Rodna gru

da, ki jo dobivamo vsak mesec. Zelo 
rada jo berem in pregledujem slike iz 
lepe Slovenije, od koder sta doma mo
ja mama in moj mož.

Vedno se spominjam, kako lepo mi 
je bilo, ko sem bila leta 1983 na obisku 
v Sloveniji. Tam sem preživela lepih 
deset mesecev, tako da sem videla ve
liko slovenskih krajev in spoznala so
rodnike, katerih imam precej, in dosti 
drugih prijaznih ljudi. Lepe pozdrave 
sorodnikom in vsem Slovencem v do
movini in po svetu.
Diana (Bučkovič) Renko  
Bankstown, NWS, Avstralija

Kako živite doma
Oprostite, da vam pišem šele danes in 
pošiljam ček za naročnino revije in 
koledarja. Vedno sem vesela, ko prej
mem to lepo in zanimivo revijo, še 
posebno so mi všeč lepe fotografije pa 
tudi zanimivi članki. Tako izvemo, ka
ko živite doma v lepi Sloveniji. Tukaj 
v daljni Kanadi je življenje malo dru
gačno.

Slovenci se večkrat zberemo v naši 
slovenski dvorani v Edmontonu. 5. 
maja smo imeli v dvorani lep dan -  
kulturni praznik, k ije  vedno obogaten 
z lepim kulturnim sporedom. Ljudje 
so vedno prijetno razpoloženi.

Imam pa še eno prošnjo. Pred leti 
ste meni poslali slovensko-angleški 
slovar, zdaj ga pa želi naročiti še moja 
sestra Ivanka.

Lepo pozdravljam vse v uredništvu 
in vse rojake po svetu.
Justina Turk
St. Michael, Alberta, Kanada

Oldtimerji
Zahvaljujem se za redno pošiljanje 
Rodne grude z letalsko pošto. Zdaj pa 
še nekaj novic s Floride. To sezono 
smo imeli dosti obiskov. Presenetil nas 
je sorodnik iz Trsta Ivan Obersnel, ki 
je videl že veliko Amerike, najprej pa 
našo sončno Florido. Potem ga je moj 
nečak John Ladiha peljal na sever, v 
Kanado, kjer je obiskal sestrično v 
Londonu, Ontario. Tukaj je prebil 
mesec dni in upam, da je odnesel lepe 
vtise.

Kar nas je tukaj »oldtimerjev«, jo 
rinemo še kar dobro naprej. Enkrat na 
teden se snidemo in pomerimo v bali
nanju. Vsak hoče biti najbolji, pa se 
precej tudi varamo. Vsako prvo sobo
to v mesecu ima sejo naš Slovenski 
družabni klub, ki posluje že od ustano
vitve v materinskem jeziku. Takih klu
bov ni več veliko, materinski jezik pač 
odmira. Danes vam prilagam sliko na
šega odbora, k ije  100% slovenski. Jaz



Odbor Slovenskega družabnega kluba v Mejač, predsednik Theresa Miška in
New Smyrna Beach na Floridi. Z leve: zapisnikarica Frances Glazer,
tajnica Slavka Renner, podpredsednik Jaka

sem v klubu že od začetka, to je 22 let, 
zadnjih 12 let pa imam v rokah zapis
nik. Med nami vlada sloga. Zdaj smo 
dobili v klub nekaj novih članov, ki so 
že iz druge generacije, vendar govorijo 
še dobro slovensko. Upamo, da bo šlo 
tudi vnaprej tako lepo.

Prilagam nekaj tudi v sklad Rodne 
grude. Ta revija nas povezuje, mora
mo gledati, dajo  obdržimo. S prijatelj
skim pozdravom ostajam na vas mi
sleča
Frances Glazer
New Smyrna Beach, FL, ZD A

Družini Fekonja v daljni Avstraliji pošilja 
iskrene čestitke ob 25-letnici poroke 
družina Budja iz Švedske!
Na sliki: Spomin na počitnice v domovini.
V sredini v beli obleki sedi Trezika Fekonja,

zadaj sestrična Frida Kranjc, obkrožajo pa 
jo sestre Budja-Gabrijela, Olga in 
Avguština. Pri vznožju sedi ujec Stanko 
Bohanec, ob strani pa stoji Dominika 
Kostanjevec. Posnetek je iz Bučkovec.

Združujete nas z 
rodnim krajem
Prisrčna vam hvala za redno pošiljanje 
revije, enaka hvala tudi za vaš trud, 
katerega vlagate s svojim delom v revi
jo, saj nam Slovencem po svetu toliko 
pomeni. Razveselite nas in združite z 
našo domovino in rodnim krajem. Le
pe pozdrave vsem bralcem po svetu! 
Anita Barwa 
Adelaide, Avstralija

Komenda pri 
Kamniku
Ob priliki priobčite še kaj iz mojega 
rodnega kraja Komende pri Kamniku 
na Gorenjskem. Z zanimanjem berem 
o Kamniških planinah in o Krvavcu. 
Od moje rojstne hiše, kjer živi zdaj 
moj polbrat, se vidi na Krvavec. Pred 
14 leti sem hodila tam gori z mojim 
bratom Henrikom Marnom.
Angela Berus 
Conneaut, OH, ZD A

Hvala organizatorjem
Mineva že leto dni, odkar smo bili na 
gostovanju po Sloveniji s plesalci fol
klorne skupine Lipa Park iz St. Catha- 
rinesa. Lepo se vam zahvaljujemo za 
vso organizacijo prelepega potovanja. 
Slovenija je v poletnem času res lepa, 
še lepše pa bi bilo, ko bi bilo med nami 
samimi več razumevanja. Ne glede na 
vse vas prisrčno pozdravljamo in se 
vam zahvaljujemo za ves trud, ki ste 
ga imeli z nami. Enaka zahvala velja 
tudi vsem organizatorjem v Trbovljah, 
Poljčanah, Cinkovcih in Radencih. 
Lepo vas pozdravljamo!
Ivan Kunej, Mary Pecman,
Marija Bajuk in Mary Kukoviča 
St. Catharines, Kanada



dogodki
Kanadski Slovenci za 
tesnejše vezi z 
Matico
Velika večina kanadskih Slovencev, ti
stih, ki so vključeni v kanadsko-slo- 
venska društva kakor tudi posamezni
kov, podpira prizadevanja, da bi se 
kar najbolj okrepili stiki tako z domo
vino na splošno kakor še posebej tudi s 
Slovensko izseljensko matico. To je 
ena izmed ugotovitev tajnika Sloven
ske izseljenske matice Marka Pogačni
ka, ki je v letošnjem aprilu obiskal 
večino slovenskih društev v Kanadi, 
od vzhodne do zahodne obale.

Slovenska izseljenska matica je ime
la že doslej dokaj razvito sodelovanje z 
vrsto slovenskih društev v Kanadi, z 
nekaterimi društvi pa je bilo to sodelo
vanje zgolj na papirju, tako da niso 
bile izkoriščene vse možnosti ne na eni 
ne na drugi strani. Že v pripravah na 
to potovanje so sodelovala tudi števil
na slovenska društva, ki so poslala 
Matici vrsto novih predlogov, in tako 
se je Marko Pogačnik sestal s pred
stavniki 25 slovenskih društev oziroma 
organizacij v Torontu, Hamiltonu, Be- 
amsvillu, St. Catharinesu, Breslau in 
Kitchenerju, Vancouvru, Kelowni, 
Calgaryju, Edmontonu, Winipegu ter 
Montrealu. Na teh srečanjih je sodelo
valo okrog 250 odbornikov slovenskih 
organizacij. Poleg teh se je tajnik SIM 
pogovarjal še s številnimi slovenskimi 
podjetniki, od katerih žele nekateri 
navezati poslovne stike s slovenskimi 
podjetji, z raziskovalci, predstavniki 
nekaterih jugoslovanskih društev in 
tudi z nekaterimi predstavniki kanad
skih ustanov, ki se ukvarjajo z etnični
mi in multikulturnimi vprašanji.

Kanadska slovenska društva so v 
zadnjih desetletjih dosegla vrsto lepih 
uspehov, nekatera so v svoje udejstvo
vanje uspešno vključila tudi mladino, 
obetajo pa se še številne doslej neizko
riščene možnosti za sodelovanje z do
movino, zlasti na kulturnem in pro
svetnem področju.

Slovenci v Kanadi so tudi soglasno 
podprli zamisel, da bi začeli z akcijo 
zbiranja denarja, s katerim bi kupili 
medicinski aparat za Onkološki inšti
tut v Ljubljani. V ta namen je bil v 
Torontu že odprt poseben bančni ra
čun, potek akcije pa bo vodil poseben 
odbor. (Podrobnosti o tej akciji bomo 
objavili prihodnjič.)

Ugledni avstralski 
gostje v Sloveniji
V juniju je bila na obisku v Jugoslaviji 
in tudi v SR Sloveniji delegacija iz 
Novega južnega Walesa v Avstraliji, ki 
je bila tudi gost Slovenske izseljenske 
matice. V delegaciji, ki jo je vodil 
predsednik vladne komisije za zemljiš
ča John Plummer, sta bila še arhitekt 
John Flower in Sir Bajro Helič, pred
sednik izvršnega odbora Avstralsko- 
jugoslovanskega centra v izgradnji.

Gostje so seznanili predstavnike 
Slovenske izseljenske matice z name
nom vlade Novega južnega Walesa, da 
gradi v Sydneyu center, ki naj bi bil po 
velikosti največji etnični center ne sa
mo v Avstraliji temveč menda v svetu 
nasploh. Poleg dvoran za prireditve 
ter posebnih prostorov za pripadnike 
vseh jugoslovanskih narodov in narod
nosti ter knjižnice, naj bi bil v okviru 
centra zgrajen tudi dom za ostarele, 
otroški vrtec, razstavni prostori, šport
ni objekti ipd.

Predstavniki Slovenske izseljenske 
matice so izrekli priznanje vladi Nove
ga južnega Walesa za podporo in po
zornost, ki jo namenja našim izseljen
cem s tem projektom in tudi sicer v 
sodelovanju z našimi društvi. Doseže
no je bilo soglasje, da delovanje bodo
čega centra ne bi smelo v nobenem 
primeru vplivati na siceršnje normalno 
delovanje vseh dosedanjih številnih 
pozitivnih izseljenskih društev oz. naj 
bi celo vplivalo na utrditev pomembne 
vloge teh društev pri združevanju na
ših rojakov, ohranjanju nacionalne 
kulturne dediščine in pri njihovem po
vezovanju s staro domovino. V tem 
smislu so predstavniki Slovenske izse
ljenske matice izrekli moralno podpo
ro izgradnji novega Avstralsko-jugo- 
slovanskega centra. Slovenska izse
ljenska matica bo tudi v okviru svojih 
možnosti poskušala prispevati k opre
mi centra, zlasti bodoče knjižnice. De
legacija je povabila predstavnike Slo
venske izseljenske matice na otvoritev 
tega centra, ki bo predvidoma dogra
jen v dveh letih.

Gostje so se v času bivanja v Slove
niji srečali med drugim tudi s predstav
niki republiškega komiteja za varstvo 
in urejanje prostora, Zavoda za iz
gradnjo Ljubljane in fakultete za arhi
tekturo, gradbeništvo in geodezijo, 
kjer so se pogovorajali o vprašanjih 
prostorskega planiranja, urejanja 
mestnih in vaških področij ter se sez
nanili z nekaterimi značilnostmi arhi
tekture v Sloveniji.

»Slovenci v Avstraliji« 
v Slovenskem 
etnografskem muzeju
V Slovenskem etnografskem muzeju 
je bila 6. junija 1985 odprta razstava, 
ki prikazuje življenje avstralskih Slo
vencev, predvsem prve povojne gene
racije slovenskih izseljencev, ki živijo 
v avstralskih mestih Sydney, Wollon
gong, Melbourne in v Canberri. To je 
bila v Slovenskem etnografskem mu
zeju prva razstava, ki je predstavljala 
izseljensko problematiko, in pomeni 
tudi priznanje Slovencem v Avstraliji, 
hkrati pa je imela namen prikazati širši 
javnosti usodo, kulturo in življenje na
ših izseljencev.

Postavitev razstave je dajala videz 
razstavljene študije, kar je razstava tu
di bila, saj gre za diplomsko delo ab
solventke etnologije Brede Čebulj- 
Sajko.

Po informativnem uvodnem delu so 
bili enciklopedično predstavljeni geo
grafski podatki o Avstraliji in potek 
priseljevanja na ozemlje današnje av
stralske federacije. Jedro razstave je 
bilo osredotočeno na slovenske poli
tične in ekonomske emigrante, ki so se 
izselili iz domovine v prvih letih po 2. 
svetovni vojni in so prihajali iz Evrope 
večinoma s pomočjo organizacije 
ICEM (International Committe for 
European Migrants), begunske orga
nizacije IRO (International Refugee 
Organisation) in katoliških organiza
cij. Le-te so z najetimi ladjami brez
plačno vozile ljudi v Avstralijo in dru
ge dele sveta.

S številnimi fotografijami, diapoziti
vi, dokumenti, časopisnimi izrezki ter 
s predmeti, vzetimi iz vsakdanjega živ
ljenja, je predstavila avtorica slovo od 
domovine, čas, ki so ga prebili v be
gunskih »lagerjih« v Evropi, pa vse do 
prihoda v sprejemne »hostele« na av
stralskem ozemlju.

Predmeti in fotografije, ki so ilustri
rali življenje Slovencev v Avstraliji, so 
bili pretežno iz 50-ih let in kot taki 
pričajo o stanju v kulturnem in social
nem razvoju naših izseljencev v tem 
obdobju. To je tudi čas, ko so začeli 
Slovenci v Avstraliji ustanavljati svoja 
društva, časopise, slovenske cerkve, 
slovenske radijske oddaje ipd., v okvi
ru katerih so Slovenci razvijali različne 
kulturne, športne in humanitarne de
javnosti.

Ker je na razstavi prikazan predv
sem tisti del izseljence ve kulture, ki 
priča o njegovi navezanosti na prvotno 
domovino, ostaja naša predstava o na
činu življenja Slovencev v Avstraliji 
nepopolna, saj je okolje, v katerega so



Razstavo o avstralskih Slovencih v Slovenskem etnografskem muzeju v Ljubljani so si 
ogledali tudi številni obiskovalci iz Avstralije (foto: Janez Zrnec).

prišli in čigar utripu so se morali nujno 
prilagoditi, le malo ilustrirano in si ga 
moramo bolj sami predstavljati. 
Monika Kropej

Svet na izletu
Slovenska izseljenska matica je v maju 
pripravila za svoje štipendiste enod
nevni izlet na Primorsko. Udeleženci 
tega izleta smo bili z vseh strani sveta, 
glavno vlogo pa je imela Nadja, ki

hodi še v vrtec, hčerka Oskarja in 
Amalie Molek, najmlajša pa je bila 
njuna druga hčerka Katarina, stara 
komaj štiri mesece. Na izletu je bil 
torej kar svet v malem: M arko, Frank 
in Tanja iz Kanade, Monika in Stefija 
iz Združenih držav Amerike, Milena 
iz Švedske, Jacqueline iz Francije, Va
silija iz Grčije, Andrej iz Nemčije, po
leg že omenjene družine Molek iz A r
gentine še Diego in podpisani Chri
stopher iz Anglije. Spremljala sta nas 
Gabi Fleimer, naša zaveznica z Matice

Izlet štipendistov Slovenske izseljenske matice na Primorsko se je končal s piknikom v 
Strunjanu (foto: Diego Gomez).

in profesor Janez Bogataj z etnološke
ga oddelka filozofske fakultete.

Že v Podpeči pri Ljubljani smo zavi
li na stransko cesto in prof. Bogataj 
nam je začel predavati. Resnično je bil 
zelo izčrpen vir informacij o slovenski 
deželi, izredno dobro pozna tudi slo
venske gostilne. Vse to njegovo znanje 
bomo lahko koristno uporabili tudi ta
krat, ko bomo po teh krajih potovali 
sami. V Razdrtem smo se ustavili v 
gostilni »Hudičevec«, kjer strežejo tu
di tradicionalne slovenske jedi. Jedli 
smo tudi pršut, potico in pili medico. 
V spominu nam bo ostal tudi muzej 
poleg gostilne. Druga postaja je bila v 
Hrastovljah, kjer smo si ogledali cer
kev z zanimivimi freskami iz leta 1490. 
Od tod smo se odpeljali na kratek 
ogled Kopra, nato pa smo imeli piknik 
blizu Strunjana. Kuhanje smo prepu
stili Diegu, njegov pomočnik pa je bil 
Mark, drugi pa smo imeli še čas za 
zabavo. Ko smo se nasitili, smo si 
ogledali še Portorož, nato pa krenili 
proti Ljubljani.
Christopher M. Bennett

Avseniki v ZDA in 
Kanadi
Po petnajstih letih bo ansambel Avse
nik ponovno gostoval v Združenih dr
žavah Amerike in Kanadi, tokrat v 
organizaciji in na povabilo Franka 
Sterleta, lastnika restavracije »Slove
nian Country House« iz Clevelanda.

Ansambel Avsenik, pojem sloven
ske narodno-zabavne glasbe, bo na
stopil 13. septembra v Pennsylvaniji,
14. septembra v Music Hall v Cleve
landu, 15. septembra v Torontu in 16. 
septembra ponovno v Clevelandu ob 
25-letnici Slovenian Country House. 
V domovino se vračajo 17. septembra.



jugoslavija in svet
MARJAN SEDMAK

Trideset let beograjske deklaracije
V ozadju beograjske deklaracije stoji, 

proces destalinizacije, ki je bil zajel ne 
samo Sovjetsko zvezo, marveč je sprožal 
nove družbene in politične napetosti tudi v 
drugih vzhodnoevropskih deželah. Sovjet
ski interes za urejanje odnosov z Jugoslavi
jo je bil zatorej vsaj dvojen: prebiti bloka
do, ki je nastala v političnih in drugih 
odnosih med Jugoslavijo in SZ po resoluci
ji informbiroja, ob tem pa z obnavljanjem 
prijateljskih odnosov z državo, ki je bila po 
vsej Vzhodni Evropi simbol zagrizenega 
odpora proti stalinizmu in samostojne poti 
v socializem, pomiriti duhove v samem 
bloku, češ, tudi vam se odpira podobna 
perspektiva. Veljko Mičunovič, nekdanji 
jugoslovanski veleposlanik v Moskvi, go
vori še o tretjem upanju sovjetske diplo
macije: križ čez čase informbiroja naj bi — z 
nekaj samokritike na račun ravnanja SZ v 
letu 1948 -  odprl možnosti za vključevanje 
Jugoslavije v vzhodni blok.

Seveda se ta del operacije ni posrečil in 
beograjska deklaracija je postala in ostala 
dokument, ki slej ko prej zagotavlja takšne 
odnose med Jugoslavijo in SZ, ki so odnosi 
enakopravnosti nevmešavanja v notranje 
zadeve in enake koristnosti -  in to je bil 
njen temeljni cilj. Manj uspešna pa je bila 
beograjska deklaracija kot orodje nekate
rih posebnih interesov, posebej kot orodje 
tistega prizadevanja, katerega cilj je bil 
potlačiti napetosti, ki so v tedanjem ob
dobju destalinizacije nastajale v sovjet
skem bloku in pa v komunističnem giba
nju. Destalinizacija je dobila zaostrene iz

raze leto dni kasneje, posebej na Poljskem 
in na Madžarskem; v letih 1960-1963 seje 
poglabljal in nato dokončno razkril razcep 
med Sovjetsko zvezo in Kitajsko, potem, 
ko je Sovjetska zveza v želji po tehnološki 
prenovi začela razvijati odnose z Zaho
dom, v nasprotju s pričakovanji Kitajske, 
ki je skušala ohranjati zaostrene odnose 
med SZ in Zahodom, da bi bila Moskva 
bolj zainteresirana za hiter razvoj in krepi
tev Kitajske; nato pa je v zgodnjih sedem
desetih letih prišlo do razslojevanja med 
komunističnimi partijami, od katerih so 
številne zavrgle tezo o vodilni vlogi sovjet
ske partije in krenile po svojih »nacional
nih« poteh.

Po drugi plati pa beograjska deklaracija 
še vedno ostaja omejena predvsem na od
nose med Jugoslavijo in SZ in žal ni posta
la splošno veljaven kodeks, po katerem naj 
bi se ravnali odnosi med vsemi socialistič
nimi državami. O tem je pričala invazija 
sovjetskih čet na Češkoslovaško leta 1968, 
prav tako pa pričajo o tem tudi sovjetska 
intervencija v Afganistanu leta 1979, viet
namski vdor v Kampučijo ter spopadi med 
Vietnamom in Kitajsko. Kodifikacija načel 
odnosov med socialističnimi državami slej 
ko prej še ni zaključena.
Junija letos je minilo trideset let, odkar je 
bila podpisana beograjska deklaracija, do
kument, katerega načela so bila poslej re
den sestavni del vseh sporočil o srečanjih 
med jugoslovanskimi in sovjetskimi držav
niki in ki po pravici velja za temeljni doku
ment v odnosih med Jugoslavijo in Sovjet

sko zvezo.
Beograjska deklaracija, ki je pomenila 

tudi formalno normalizacijo leta 1948, ob 
resoluciji informbiroja prekinjenih odno
sov med obema državama, velja za doku
ment s pomenom, ki naj bi presegal obseg 
dvostranskih odnosov. Odpira namreč tudi 
vprašanje kodifikacije tistih načel, ki naj bi 
uravnavala odnose med socialističnimi dr
žavami. Vprašanje, kakšni naj bodo ti od
nosi, se je lahko zastavilo šele s koncem 1 
druge svetovne vojne oziroma, točneje, ob 
nastanku bloka držav, ki so v procesu na
stajanja blokovske ureditve sveta postale 
sovjetsko vplivno območje, se strnile okoli 
Sovjetske zveze in se oklicale za sociali
stične.

V obdobju pred Stalinovo smrtjo je sku
šala sovjetska diplomacija to področje ure
diti v okviru leta 1947 ustanovljenega in
formbiroja (v katerem pa so razen komu
nističnih partij na oblasti sodelovale tudi ' 
druge komunistične partije) ter s slovitimi 
pogodbami o prijateljstvu in sodelovanju; 
posebej po čistkah v letih 1949-1951 pa je 
bilo poglavitno orodje urejanja odnosov 
med socialističnimi državami Stalinova sa
movolja. Ko je leta 1955 nastal varšavski 
sporazum (NATO je bil ustanovljen že leta 
1949), je ta novost resda pomenila korak 
pri nadaljnjem utrjevanju blokovske deli
tve sveta, vendar pa je, kar zadeva odnose 
med socialističnimi državami, pomenila 
napredek, saj so bili po obdobju Stalinove 
samovolje ti odnosi postavljeni na pogod
beno podlago.

gospodarske novice
Presežek Slovenije v 
izvozu
Po mršavih prvih letošnjih mesecih je 
Slovenija aprila v tolikšni meri pove
čala izvoz, da se je tudi letos znova 
dokopala do presežka blagovnega iz
voza nad uvozom. Po prvih štirih me
secih je tega presežka za 2,12 milijarde 
dinarjev in je tako slovenski štirime
sečni izvoz za dva odstotka večji od 
uvoza. Tudi v jugoslovanskem merilu 
se je aprila izvoz hitreje povečal kot 
uvoz, vendar pa je bil zaostanek še 
naprej velik, saj je bila štirimesečna 
jugoslovanska pokritost izvoza z uvo
zom le 82-odstotna.

Jugoslavija je aprila letos izvozila za 
178,17 milijarde dinarjev, kar je za 22 
odstotkov več kot aprila lani. Od tega 
je Slovenija izvozila za 33,71 milijarde

dinarjev ali za 33 odstotkov več.
Aprila letos so v vsej Jugoslaviji 

uvozili za 207,69 milijarde dinarjev, 
kar je za 30 odstotkov več kot aprila 
lani. Od tega so v Sloveniji uvozili za 
30,95 milijarde ali za 39 odstotkov več. 
Po teh podatkih slovenskega statistič
nega zavoda je v prvih štirih mesecih 
letos Jugoslavija uvozila za 689,59 mi
lijarde dinarjev, kar je za 11 odstotkov 
več kot v enakem obdobju lani, izvozi
la pa za 563,21 milijarde ali za odsto
tek več. Potemtakem znaša letošnji 
štirimesečni jugoslovanski zunanjetr
govinski blagovni primanjkljaj 126,38 
milijarde dinarjev in je za 104 odstotke 
večji, kot je bil v prvih štirih mesecih 
lani.

V Sloveniji so v prvih štirih mesecih 
letos po tečaju 185,70 dinarja za ame
riški dolar uvozili za 107,75 milijade 
dinarjev.

TAM in KHD
poglabljata
partnerstvo
Tovarna avtomobilov in motorjev iz 
M aribora je po letih licenčnih odnosov 
s partnerjem Klockner Humboldt De- 
utz iz Zvezne republike Nemčije po
globila to sodelovanje do enakoprav
nega partnerstva. Pred kratkim sta 
partnerja podpisala dolgoročno po
godbo o poslovno tehničnem sodelo
vanju pri razvoju, proizvodnji in pro
daji tlačno polnjenih motorjev. V Ta
mu so že tik pred dokončanjem pro
jekta, osvojitve in serijske proizvodnje 
motorjev FL 515. Proizvodnja te nove 
družine motorjev za potrebe TAM in 
KHD je predvidena za razdobje od 
leta 1987 pa do leta 1995. V tem času 
bo skladno z etapno izpeljavo investi



cije rastla proizvodnja od 100 do 
12.300 motorjev letno. Celotna inve
sticija je ocenjena na okrog 56 milijo
nov nemških mark, k čemur bo TAM 
prispeval približno tretjino denarja.

Pogodba za izdelavo 
dveh vodnih turbin
V Litostroju bodo po pogodbi izdelali 
dve Kaplanovi turbini po 20,4 MW 
moči s celotno turbinsko regulacijo in 
ostalo opremo. Teža izdelka bo znaša
la 506 ton. Turbini sta namenjeni za 
HE Dubrava (pri kraju Dubrava na 
Dravi) in HE Djale (pri Trilju na Ceti
ni). Vrednost opreme je že danes oce
njena na 1,44 milijade din. Gradnja se 
je že začela v oktobru 1984, glavna 
dela pa bodo izvajali septembra letos.
V naslednjih treh letih bo moral Lito
stroj izdelati in montirati svojo opre
mo tako, da se bodo stroji zavrteli že v 
januarju 1989. HE Djale bo zanimiva 
elektrarna v hidroenergetskem siste
mu na Cetini, saj bo predstavljala 
vmesno akumulacijsko stopnico med 
HE Zakučac in HE Peruča ter HE 
Buško Blato. Hkrati bo nova HE Dja
le dopolnila sistem hidroelektrarn v 
porečju Cetine, kamor spada tudi HE 
Orlovac in HE Kralj evac. HE bo zgra
jena v naravnem kanjonu reke Cetine, 
ki leži 6 km od Trilja.

Nova izvedba
sončnega
sprejemnika
Klimat se je letos pojavil na jugoslo
vanskem tržišču z novim sprejemni
kom sončne energije, ki ima precej 
novosti tako glede montaže kot tudi 
prihranka vgrajenega materiala. Tip 
sprejemnik SSE 84 se lahko izdela tudi 
s kaljenim steklom. Za letos v Klimatu 
načrtujejo, da bodo poslali na trg 8000 
takih sprejemnikov, za kar imajo za
gotovljen ves potrebni repromaterial. 
Ce se bodo potrebe na tržišču po teh 
sprejemnikih povečale, jih bodo de
lavci te organizacije izdelali še več. 
Nov tip sprejemnika so začeli proizva
jati konec letošnjega februarja. Kljub 
začetnim težavam v proizvodnji so 
marca izdelali 700 sprejemnikov, v 
aprilu pa še enkrat več.

Prvi Eurotel v 
Jugoslaviji
V Strugi ob Ohridskem jezeru (Make
donija) so odprli nov hotel Eurotel- 
Struga, ki ima 310 apartmajev s 1360

ležišči. To je prvi jugoslovanski hotel 
takšne vrste in je sestavni del obsežne 
Eurotel verige sodobnih hotelov v sve
tu. Lastniki apartmajev so zasebniki 
ali delovne organizacije, ki so z gotovi
no ali krediti vložili v zidavo hotela 
skupaj 700 milijonov dinarjev. Lastni
ki apartmajev bodo sodelovali v do
hodku hotela in pri upravljanju.

V Novi Gorici 
računalniško središče 
mednarodnega 
značaja
V Novi Gorici pospešeno gradijo novo 
računalniško središče Iskra -  Delta. Iz 
nekdanjega hotela Agronavti bo do 
septembra zrasel nov objekt, v kate
rem bodo vzgajali računalniške kadre, 
po katerih je vedno večje povpraševa
nje, in organizirali vrsto spremljajočih 
dejavnosti. Novo računalniško središ
če Iskra -  Delta bo imelo mednarodni 
značaj, saj se bo povezovalo z znanimi 
svetovnimi računalniškimi ustano
vami.

Novo računalniško središče bo imelo 
na voljo 12.000 kvadratnih metrov po
vršine, hotelski del pa bo lahko prejel 
do 220 slušateljev, ki bodo imeli v 
sobah urejene računalniške terminale. 
Razen velike dvorane za predavanja, 
seminarje in tečaje, bo še na voljo 
vrsta manjših prostorov za skupinski 
študij.

Iskra -  Delta bo organizirala še svoj 
razvojni inštitut, ki bo med drugim 
skrbel tudi za sodelovanje s sorodnimi 
ustanovami v zamejstvu. V novo raču
nalniško središče se povezuje tudi se
stavljena organizacija VIPA (kmetij
stvo, prehrambena industrija, trgovina 
in gostinstvo) iz Ajdovščine, ki bo v 
prostorih s 600 kvadratnimi metri po
vršine namestila računalniške termina
le za interno banko. V novem računal
niškem središču bo prostor še za go
stinske, obrtne in rekreativne dejav
nosti.

Ob tem velja še omeniti, da Iskra — 
Delta že sedaj uspešno sodeluje z Me
blom in Primorje exportom iz Nove 
Gorice ter Anhovskim Salonitom, po
slovne stike pa namerava še razširiti 
tudi v zamejstvo.

Milijon kubičnih 
metrov iverk
V Meblovi tovarni ivernih plošč v No
vi Gorici so naredili milijonti kubični 
meter ivernih plošč. Če bi te položili 
po cesti, bi segale od Nove Gorice do

Gevgelije na jugoslovansko-grški me
ji. Približno 20 odstotkov ivernih plošč 
so izvozili. Za iverke -  izdelovati so jih 
začeli leta 1976 -  so doslej porabili 1,5 
milijona kubičnih metrov lesa ,100.000 
ton lepila in 135 milijonov kilovatnih 
ur električne energije.
190-članski delovni kolektiv Meblove 
tovarne ivernih plošč se je v vseh letih 
proizvodnje srečeval s pomanjkanjem 
surovin, predvsem lesnih odpadkov. V 
zadnjem času posodabljajo proizvod
njo, med drugim so uvedli računalni
ško krmiljenje procesne proizvodnje 
pri izdelavi iverk.

Ladjedelnici »Split« 
prvo mesto
Ladjedelniški industriji »Split« je po 
podatkih Inštituta za zunanjo trgovino 
iz Beograda pripadalo z neto deviznim 
dosežkom 154 milijonov dolarjev v 
lanskem letu prvo mesto med jugoslo
vanskimi izvozniki. Po bruto doseže
nem izvozu pa je splitska ladjedelnica 
s 189 milijoni dolarjev izvoza na petem 
mestu. Medtem ko so bili številni la- 
djedelničarji doma in po svetu lansko 
leto brez dela, so Splitčani zgradili 
lansko leto osem ladij, dve za konver
tibilno tržišče, štiri ladje so zgradili za 
njihovega največjega naročnika Sudo- 
import iz Moskve, dve ladji pa za do
mače tržišče. Iz navezov so ladjedelni- 
čarji iz Splita porinili v morje doslej 
skupaj 264 ladij s 4,618.661 dwt, od 
tega za tuje naročnike skupaj 140 ladij. 
Letos bo ladjedelnica »Split« splovila 
šest ladij.

Izvažajo na Kitajsko
V Industrijski proizvodnji Klima so 
konec marca in v začetku aprila delali 
s polno paro ventilatorje in hladilne 
komore za izvoz na Kitajsko. Vred
nost tega izvoza presega 50 milijonov 
dinarjev in tako bo Klima že spomladi 
letos izvozila več kot lani vse leto.

Klima z lanskim izvozom ni bila 
uspešna. Vrednost izvoza so v primer
javi z letom 1983 le minimalno poveča
li. Zadali so si nalogo, da bodo začeli 
pospešeno iskati nove izvozne možno
sti. Kitajski posel je skoraj končan, 
podobne posle pa si obetajo tudi s 
Tunizijo in Sovjetsko zvezo. Partnerji 
v teh dveh državah se zanimajo za 
prezračevalno opremo za kmetijstvo 
in živilsko predelovalno industrijo. Pri 
kmetijstvu je to oprema za farme, v 
živilskem programu pa za dimnice in 
zorilne komore za meso in mesne iz
delke.



Velike možnosti za razvoj 
kmečkega turizma

Sodobni svetovni nomadi beže iz be
tonskih džungel in velikih mestnih sre
dišč ne samo k morju, temveč vse bolj 
v gorski, alpski svet, kakršen pred
stavlja v Sloveniji velike turistične 
možnosti. Gorski turistični kraji dobi
vajo vse večji razmah, sloves so si pri
dobili ob planinstvu in hribolastvu, ki 
ima v Julijskih Alpah, Karavankah, 
Kamniških ali Savinjskih Alpah že 
dolgoletno tradicijo. V zadnjem ob
dobju, zlasti po letu 1970, ko smo 
začeli s sistematičnim razvojem poseb
ne veje turizma -  kmečkega, pa dobi
va ta pojem vse večjo veljavo.

KAJ JE TO .KMEČKI TURIZEM'?

V Sloveniji opredeljujemo za kmečki 
turizem tisto dopolnilno dejavnost, ki 
prinaša kmetu, skupaj z dohodkom iz 
kmetijstva kot glavne dejavnosti, do
datni dohodek. Ta dohodek naj kmetu 
omogoča enak materialni in družbeni 
položaj, kot ga imajo aktivni prebival
ci v nekmetijski dejavnosti, oziroma 
kmetije v tistih predelih, kjer so ugod
nejši naravni pogoji za kmetijsko pro
izvodnjo. Za nastanek in razvoj kmeč
kega turizma so potrebni nekateri po
goji, kot so naravna atraktivnost, tip 
ustrezne kulturne krajine (travniki, 
pašniki, vinogradi), čisto okolje, pro
metna dostopnost, etnološke zname
nitosti in vrednote, bližina servisnih 
dejavnosti, kulturna raven vasi in go
stitelja, intimnega okolja, kjer gost 
prebiva, turistična tradicija in slo
ves . . .  Tem dejavnikom pa lahko do
dam vrsto psiholoških, ki nastajajo 
med ljudmi samimi.

V Sloveniji so bila do leta 1950 zani
miva za turizem te vrste predvsem ob
močja v nižjih in srednjih hribovskih 
legah, razvoj cestnega prometa in žič
nic pa je to mejo premaknil više. Prvi 
obrtni zakon iz leta 1973 je opredelje
val kmečki turizem kot dodatno mož
no dejavnost, ki je vključevala spreje
manje in prenočevanje gosta; kmet mu 
je nudil posteljo, hrano in pijačo. To 
dejavnost pa je lahko opravljal le 
kmet, ki je sam obdeloval zemljišče. 
Dandanes govorimo o polnih penzi
onih, polpenzionih, dopolnilnih dejav
nostih vseh vrst, kulturi in športu ter 
rekreaciji, ki so skrb takoimenovane- 
ga .profesionalnega turizma“ v velikih 
turističnih krajih. Današnji gost zahte
va vse več, vse več lahko plača. Išče 
prvobitnost in izvirnost doživetij vseh

vrst, kar dopušča stotere možnosti -  
od srhljive pustolovščine pri lovu na 
nosoroga v Afriki, do trganja rož nek
je na pobočjih Golice v mesecu narcis 
v Sloveniji. Mir, nedotaknjena lepota 
in čar nedoživetega ostajajo izhodišče 
za potovanja. Veliki skupni mnogo
kratnik turističnih nomadov pa je od
krivanje neznanega, ki bogati. Doži
vetje, avantura!

SLOVENSKE REGIJE IN KMEČKI 
TURIZEM

V letu 1972 je bilo število kmetij, ki so 
se ukvarjale s kmečkim turizmom v 
posameznih regijah sledeče: Gorenj
ska 91, Savinjska dolina 32, Koroška 
19, Osrednja Slovenija 6, Pomurje 5, 
Podravje 4, Spodnje Posavje 2, Posoč
je 1; dolenjska, kočevska, obmorska 
in kraška regija pa nobene (uradne) 
kmetije. Skupaj je bilo torej 160 kme
tij s 1587 ležišči.

Do konca septembra 1984 pa so se ti 
podatki spremenili takole: Zgornja 
Savinjska dolina 44 kmetij, Štajerska 
30, Zg. Savska dolina 24, Koroška 21, 
Škofja Loka 14, osrednja Slovenija 13, 
Pomurje, Kranj in Jezersko po 7, Po
stojna 2, s skupno 1585 ležišči. Popreč
no so bila ležišča zasedena 31 krat v 
letu, vseh nočitev pa je bilo 35.703. 
Turistične agencije niso kazale dovolj 
interesa, propagande ni bilo, kmečki 
turizem je bil še vedno ,stranska de
javnost“. V letošnjem letu se namerava

tem kmetijam priključiti še 45 novih: 
Štajerska 16, Koroška 11, Zgornja Sa
vinjska dolina 5; Škofja loka, Zgornja 
Savska dolina, Dolenjska in Pomurje 
po 2.

V Mozirju, 30 km od Celja, pod 
obronki zimskega turističnega centra 
Golte, pa nameravajo zgraditi turistič
no vas, kakršne že obstoje po svetu in 
v Jugoslaviji, z okrog 1000 ležišči, s 
čemer bi uresničili zamisel o hotelu ter 
zimskem in letnem (kmečkem) turiz
mu, združenem na enem urbanem 
kraju.

NA PORENTOVI KMETIJI 
SPREJEMAJO TURISTE

Na 23 kilometrov dolgi poti iz Ljublja
ne do Škofje Loke nam sredi maja 
božajo oko razcvetele jablane, temno
zelena polja pšenice, prepredena z rja
vimi razami pravkar vsajenega krom
pirja. Zelene grive Škofjeloškega po
gorja barvajo razbrstele bukve svetle- 
je. Iz Škofje Loke je do Porentove 
kmetije v Crngrobu le 7 kilometrov. 
Crngrob je vasica, ki ima trinajst šte
vilk, dve hiši sta prazni. Precej kmetov 
tod prodaja sadike dreves, glavni vir 
dohodka pa je krompir, živina in les.

Od daleč nas pozdravi slikovita got
ska cerkev, ob vznožju katere sta si 
Marija in Jože Porenta zgradila nov 
dom. Kmečki nasmeh ni uraden, pre
računljiv, gostoljubje je nekaj, kar no
sita v sebi in ga ni mogoče plačati z

Presečnikovi skupaj držijo, zato pa imajo že 25 let izkušenj s kmečkim turizmom.



črna vina nabavljamo na Štajerskem in 
Primorskem, imamo tudi flaširana. V 
sobah je 16 ležišč, povsod je parket in 
obite so z ladijskim podom.

Veste, mi smo se lotili tega kmečke
ga turizma iz veselja, radi delamo z 
ljudmi, kakšnega posebnega denarja 
ne bo! Če nas bodo preveč obdavčili, 
se s to ,dopolnilno dejavnostjo1 ne bo
mo ukvarjali. Vendar kaže, da se nam 
obetajo boljši časi.
Klima pri nas je čudovita, gozdovi in 
gore in vsa narava dihajo svežino. Po 
gozdovih je veliko borovnic in gob.« 
Gospodar Jože omeni, da bi se pove
zali z lovskimi družinami Sorškega po
lja in Križne gore, saj je tod dovolj 
divjadi -  srne, zajci, fazani, divji praši
či, lisice in še kaj. Tako bi organizira
no, v povezavi s turističnimi delavci, v 
okviru škofjeloškega Alpetoura in 
kmetijsko zadrugo, vključili v svojo 
ponudbo tudi lov.

Za ribiče pa predstavljata reki Sel
ška in Poljanska Sora pravi raj s kri
stalno čistimi vodami, kjer se skrivajo 
plemenite postrvi. Sotočje obeh rek pa 
je prav v Škofji Loki, znani po tradici
onalnem izseljenskem pikniku, kjer se 
vsako leto zberejo izseljenci na slikovi
tem škofjeloškem gradu, da se srečajo 
z znanci in sorodniki iz domovine. 
Marsikdo, ki bi vedel za 14 kmetij, ki 
se ukvarjajo tod blizu s kmečkim turiz
mom, bi rad ostal na kakšni za nekaj 
dni in užival lepote enega najlepših 
koncev Slovenije.

OKOLICA ZA IZLETE IN PLA
NINARJENJE. Po obilnem zajtrku se 
gostje radi odpravljajo na izlete in po
tepe. Gredo do Planice na blagi hrib 
834 m visoko, do Bukovščice, o Selški 
dolini, mimo Praprotnega in Selc se 
lahko vzpnejo na 947 m visok Mohor, 
obiščejo prelepe kraje na drugi strani 
Selške Sore, 1024 m visoki Lubnik, 
Martinj vrh, Ojstri vrh .. . Potepajo pa 
se lahko po staroveškem delu Škofje 
Loke in si ogledujejo muzeje in zna
menitosti mesta. S svojimi ali v hotelu 
Transturist najetimi avtomobili pa si 
lahko gostje ogledajo širšo okolico, 
Kranj, Bled, Bohinj in še kaj.
Goste najbolj privlači misel, ki izvira 
iz počutja: Tukaj mi je tako, kot da bi 
bil doma! Kmetija ponuja košček do
movine, prisrčnost in zaupljivost, ka
kršno redko srečaš v velikem, in d u 
strijskem turizmu1, kjer se vesele mno
žic. Marija in Jože se veselita -  posa
meznika. Gospodarja smo prosili še za 
naslov: Jože Porenta, Črngrob 5, 
64209 Žabnica, Slovenija.

Na 14 kmetijah, ki se ukvarjajo v 
okolici Škofje Loke s kmečkim turiz
mom, veljajo za letošnje leto sledeče 
cene:

nobenim denarjem. Ko se vsujemo iz 
avtobusa kot čebele, nas čaka hladen 
jabolčnik, domača slivovka, potica, 
pravkar pečeni domači kruh in pogo
vor v kuhinji in jedilnici, kjer prevla
duje oprema iz lesa. Po hrastovih stop
nicah se vzpnemo v drugo nadstropje 
in si ogledujemo prijetno urejene dvo 
in troposteljne sobe, h katerim sodijo 
kopalnice s tuši. Z balkona nas poz
dravijo cvetovi jablan, začudena živina 
na paši nad sadovnjakom dviga glave.

Gospodarica Marija je v zadregi in 
se obrača na gospodarja, oba pa zado
voljita radovednost gostov. S kmeč
kim turizmom se ukvarjata šele od 
lanskega leta. Takole povesta:

»Staro hišo sva podrla in postavilo 
tole, novo, šest let smo zidali. Lahko 
rečeva, da so pokazali občinski možje 
in turistični delavci ter kmetijska za

druga veliko razumevanje za naša pri
zadevanja, zlasti zdaj, ko sva šele na 
začetku te kmečke-turistične poti. Bo
rih 50 milijonov posojila sva vzela, 
ostalo sva vložila sama. Ni še vse po
storjeno, kot hočeva, okolica še čaka, 
delo na polju zahteva svoje,« pove 
gospodar. Zena Marija pritegne: »Pri 
nas lahko turisti sodelujejo pri delu na 
polju. Eden je sicer poskušal pri senu, 
pa ni dolgo vzdržal. Druga gostja je na 
svojo željo pomagala kopati krompir. 
Tretji rad pase k rave. . .  Sicer pa ima
mo vse stroje za kmečka dela in mol
žo. Tisti, ki pridejo letovat k nam, pa 
se radi poskusijo, če so še kmečkega 
porekla ali imajo veselje do dela v 
krvi.

Na jedilniku imamo samo kmečko, 
pristno domačo hrano, od juh, do raz
nih vrst mesa, zaseke, klobas. Bela in

Presečnikova kmetija vas sprejme z radodarnimi rokami

Marija Porenta in Jože, ob njem Borut Mencinger, direktor Alpetoura v Škofji Loki ter 
gostje na obisku. Crngrob pri Škofji Loki.



I. kategorija II. kategorija
Vrsta storitev $ DM $ DM
nočitev z zajtrkom 6,50 20.00 5.20 16.00
polpenzion 7.90 24,30 6.70 20.70
penzion 8.80 27.00 7.50 23.00
turistična taksa 0.20 0.50 0.20 0.50
Cene veljajo za bivanje nad 3 dni/noči v dvo- ali večposteljnih sobah. Doplačilo 
za enoposteljno sobo znaša DM 2.00 oziroma $ 0.70.
INFORM ACIJE IN PRIJAVE: ALPETOUR Turistična agencija Škofja Loka, 
Turistična poslovalnica Šk. Loka, tel: 064/60-960, 61-564

SAVINJSKE ALPE VABIJO

Gornji Savinjski dolini pripada poreč
je reke Savinje od Soteske navzgor in 
porečje Drete, v skupni površini
507,5 km2. V občini Mozirje je celotno 
območje Gornje Savinjske doline, ki 
obsega Savinjske Alpe, Karavanke 
med Jerebičjem (1761 m) in Sleme
nom (1254 m), alpsko predgorje, del 
planine Menine z Dobrovljami, smu
čarski center Golte, Smrekovško po
gorje, predel med Kašno planino in 
Velikim Rogatcem in gornji del Sa
vinjske doline, Mozirsko kotlino z Za- 
drečko dolino ter dolino ob Savinji 
med Ljubnim in Sotesko. Na območju 
Gornje Savinjske doline je 36 turistič
nih kmetij s 400 ležišči, na nadmorski 
višini od 340 do 1327 m. Od Logarske 
doline ob meji z Avstrijo si sledijo po 
dolini Savinje in ob njej znani turistič
ni kraji v objemu planinskih vrhov: 
Solčava, Robanov kot, Raduha, Luče, 
Ljubno, Radmirje, in vrhovi: Ojstrica 
(2348 m), Raduha (2062 m), Boško- 
vec (1590 m).

Ob lepi asfaltni cesti, ki pripelje 
potnike iz Kamnika, preko gorskega 
prehoda Črnivec v Zgornjo Savinjsko 
dolino, v dolino reke Drete, se začenja 
pravljični svet gora, pašnikov in goz
dov z redkimi, mogočnimi kmetijami.

DOMAČIJA PRI KNEBLOVIH

S ceste zavijemo pred Gornjim gra
dom v levo, v Lenart. Sprejmeta nas 
Ivan in Zinka Presečnik na kmetiji, ki 
je vzorno urejena. Visok hrastov ko
zolec, hlevi z aparati za molžo, poseb
na hiša, kjer nastanijo goste in hladna 
lipova senca, kjer nekateri posedejo. 
In že romajo Šilca žganja kot dobrodo
šlica. Sledi domač prigrizek, okusen, 
da si oblizujemo prste, pa potica. Pri 
Presečnikovih, po domače pri Kneblo- 
vih, poprime za delo mnogo rok. Po
leg Ivana in Zinke je še mama Marija 
in njen mož Ivan in še k d o . . .

Marija Presečnikova ima mnogo iz
kušenj s turisti: »Posebno veselje mo
raš imeti do strežbe, do ljudi, do vsega 
tega. Ko smo kmetijo usmerili, smo 
prenehali sejati in saditi vse, zdaj se 
ukvarjamo samo z živinorejo, dopol
nilna dejavnost pa je kmečki turizem, 
ki predstavlja dodaten dohodek. Od 
nas še ni nihče odšel nezadovoljen. 
Glejte -  tisti, ki so prišli 1960. leta, 
prihajajo še danes, če so še živi! Mi pa 
smo imeli samo tri take, ki jim ni bilo 
kaj všeč. Za starejše so primerni spre
hodi ob potoku, gredo na hribček, k 
cerkvici svetega Florjana, odkoder je 
prelep razgled po Zadreški dolini, 
mladi se povzpnejo na Lepenatko,

Menino planino, Vivodnik. Pozimi si 
nekateri pripeljejo majhne žičnice in 
po več družin se smuča skupaj s svoji
mi otroki. Mi si prilagodimo kmečka 
dela tako, da jih je najmanj, ko streže- 
mo turistom, to je poleti.

Štiri sobe oddajamo, ena je štiri, 
dve sta tri in ena dvoposteljna z vsem, 
kar sodi zraven.«

Za lovce in ribiče je tu pravi raj. 
Največ je srnjadi in gamsov, pogosta 
sta petelin in ruševec, divji prašiči pa 
so redni gostje, prav tako zajci in fa
zani.

V Mozirju gojijo amerikansko po
strv, v zgornjem toku Savinje lovijo 
lipana. Potočno postrv gojijo v ribo
gojnici v Podvolovljeku. Cesti plen ri
bičev so še sulec, klen, mrena in sivec. 
Tudi tu se lahko turisti lotijo vseh 
mogočih del za zabavo ali so kmetom 
v resno pomoč, če jih veseli. Jeseni so 
darovite.

Gozdovi dihajo ozon, da bi ga pone
sel na mestne ulice in ga trošil počasi 
kot redek dar, in še nebo bi jim ukra
del, tisti del, ki ga prebadajo Šavinjske 
in Kamniške Alpe, ki so bliže soncu. 
In te kmetije so na sončni strani Alp, 
ponos Slovenije.

Nekateri 
kmečki 
prazniki 
v Sloveniji
Preddvor: Turistična prireditev z do
mačimi običaji, 13. julij 
Polenšak: Praznik žetve in razstava 
kruha in pogač, 13. julij 
Senovo: Žetev na Šedmu, prikaz sta
rih opravil in delovnih običajev, julij. 
Gornji Grad: Čebelarski praznik, pro
daja medu, medenih izdelkov, vleče
nje vrvi za pokal strdi id r., 20.-21. julij 
Vransko: Kmečke igre, prikaz kmeč
kih opravil, kuharskih veščin, tekmo
vanje koscev idr., 20 .-21. julij 
Moškanjci: Kmečki praznik, prikaz 
liikarskih opravil, 21. julij 
Luče: Lučki dan, prikaz stare domače 
dejavnosti, 10.-11. avgust 
Braslovče: Dan hmeljarjev, prikaz sta
rih hmeljarskih običajev, 11. avgust 
Trnavče pri Mozirju: Kmečki praznik
17. avgust
Žirovnica: Živinorejski dan ob Završ-
niškem jezeru, 18. avgust
Nova vas na Blokah: Kmečki praznik,
18. avgust
Destrnik pri Ptuju: Kmečki praznik, 
prikaz starih kmečkih opravil in običa
jev, 25. avgustMaja je Porentova kmetija kot v pravljici.



JOŽE MEJAČ

Konjeništvo v Savinjski dolini
Konjeniški klub, ki deluje v sklopu 
Turističnega društva Mozirje, je v 
aprilu organiziral predvajanje konjeni
ških filmov -  tudi kot spodbudo seda
njim in bodočim rejcem konj v tem 
okolišu.

Mozirje, sedež občine za Gornjo Sa
vinjsko dolino, je imelo že v srednjem 
veku burno zgodovino, saj so tod div
jali boji za celjsko dediščino in je bil 
takrat razrušen tudi mozirski grad, ki 
je bil od leta 1456 last Habsburžanov. 
Leta 1635 je bil grad prizorišče kmeč
kega upora, ki ga je vodil Gregor 
Brezar. V tem času pa so v te kraje 
vpadali tudi Turki. Na te čase spomi
njajo obrambni stolpi ob župni cerkvi 
sv. Jurija.

Grad je imel, podobno kot vsi drugi 
gradovi, tudi konjušnice in močne ko
njeniške oddelke. Konjeništvo pa je 
bilo že od nekdaj razvito tudi pri kme
tih, ki so se ukvarjali z gozdarjenjem 
in vozarjenjem. Kmetje so imeli po 
večini konje pasme norik, s katerimi 
so vozili les v Celje in v druge kraje po 
vsej spodnji Štajerski.

V zadnjem času, ko postaja konjeni
štvo vse bolj športno-turistična pano
ga, pa so se prebivalci Gornje Savinj
ske doline začeli zlasti ukvarjati z vzre
jo haflingerjev, ki so uporabni tako za 
tovorjenje, jahanje kakor tudi za vož
njo. Ti konji, katerih domovina je Ti
rolska, so po barvi lisjaki z belo grivo 
in belim repom. Visoki so 145 do 
150 cm. Haflingerji se uveljavljajo tudi 
kot športni konji. Na konjeniški prire
ditvi leta 1981 v Grosupljem na Do
lenjskem je prav haflinger s Krumper- 
ka v ravni galopski dirki'premagal in
dijanskega ponija ali pintada. Velike 
ambicije in želje imajo tudi savinjski 
zagnanci za razvoj konjeništva, zato si 
želijo tudi lasten hipodrom. Prepričani 
smo, da se jim bo uresničila ta želja, 
saj bi bil tudi v spodbudo tamkajšnje
mu turizmu.

Žrebec pasme haflinger pod sedlom jahača Jožeta Vrhovnika iz lok pri Mozirju.

Isti žrebec, vprežen v voz Ivana Vrhovnika, Jožetovega očeta.
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MARIJA AHACIC-POLLAK:

Zatočišče v pesmi
Marija Ahačič-Pollak je najbolj znana 
kot pevka narodno zabavne glasbe, v 
pogovoru pa nam razkriva še druge, 
dolgo pritajene talente, ki so se raz- 
cvetali v petindvajsetletnem bivanju v 
Kanadi. Z  neko lahkotno družabnost
jo in iskrivostjo se odzove vabilu za 
predstavitev. Pridobila si jo je z nešte
timi nastopi v javnosti, na potovanjih, 
prireditvah, v družabnem življenju in 
delu pri radiu, najprej v domovini, 
nato pa v tujini.

Med nerimane besede se ji nenehno 
pritihotapljajo verzi in osnovna misel 
je zajeta z njeno pesmijo: »Iz rodnega 
kraja pred leti, /še mlada sem deklica 
šla./ V deželo čez morje po svetu /za 
ljubim sem svojim odšla./. . .  Minila že 
mnoga so leta, /ne joče več moje sr
c e . . . /  In pesem doni tu slovenska, /saj 
poje jo moje srce./ Še vedno je polno 
ljubezni /do lepe Slovenije./

Kot mlado deklico so jo odkrili Av
seniki, s katerimi je pela od leta 1957 
do 1960. V letu 1959 so izdali prvo 
ploščo, na kateri je kraljeval njen glas, 
posneli pa so jo pri Jugotonu v Zagre
bu v preprostih pogojih tedanjega ča
sa. Takratni ,hiti‘ so bile popevke: 
Murke, Prelepa Gorenjska, Na mostu, 
Čujte me, čujte. Za izseljence je prvič 
pela leta 1957 na Polževem in neka 
navdušena poslušalka ji je dala -  po
mislite -  šminko!

»Takrat sva nastopala skupaj s 
Francetom Korenom. Mojo generaci
jo so predstavljale pevke Majda Sepe, 
Beti Jurkovič, Marjana Deržaj; to je 
bil čas Iva Robiča in Gaby Novak. 
Družila nas je čista ljubezen do petja. 
Od vasi do vasi smo romali, tudi po 
štiri koncerte smo imeli na dan. Z 
znanim komponistom Bojanom Ada
mičem sem prvič nastopila v Kopru.

Ej, ne veste, kakšna pustolovščina je 
bila, ko smo se leta 1955 dvignili s 
travnika -  letališča pri Ljubljani z leta
lom in poleteli v Beograd in Skop
je . . . «  pripoveduje Marija.

ZA LJUBIM PREK »LUŽE«

»Čeprav mi je bilo težko ob jokajoči 
mami, sem odšla za možem v Kanado, 
v Montreal. Imela sem majhnega otro
ka, Peter je študiral in morala sem v 
službo. Postal je magister kemije in 
moj najboljši tovariš, navdihovalec, 
svetovalec in sopotnik. Hčerki sta 
odraščali. Nato sem se še sama odloči
la za študij ter postala profesor umet
nostne vzgoje, 1977. To so bila štiri 
trda, garaška leta, to je bil reden študij 
na pravni univerzi. Tako sem popravi
la ,greh‘ mladosti, ko sem v Ljubljani 
skoraj dokončala glasbeno akademi-

Pevka Marija Ahačič-Pollakova je v Kanado prenesla navdušenje nad slovensko ljudsko pesmijo



jo,« pove in se potopi v svojo ljubezen
-  petje.

VRNITEV K SLOVENSKI LJUDSKI 
PESMI, PLOŠČA
»Šele po diplomi sem se začela spet 
ukvarjati z nastopanjem in petjem ter 
gostovanji. Zelo mi je pri srcu moja 
plošča TEČEJO, TEČEJO NITKE, 
pesem Želim ti vse najboljše, mama pa 
je postala silno priljubljena.

Najdražja pa mi je tale plošča, ki 
sem jo izdala tako rekoč v samozalož
bi: Slovenske narodne pesmi »POJTE 
Z MENOJ«, kjer me spremlja na ci
trah Miha Dovžan, brat Vital pa me 
virtuozno dopolnjuje s harmoniko. 
Ploščo so posneli v studiu Helidona, v 
Ljubljani, izdelati pa sem jo dala v 
Kanadi. Stala pa me je več kot 5000 
dolarjev, prodajajo jo v Kanadi in 
ZDA. Mislim, da do te izdaje, leta 
1983, še ni bilo celotne long-play ploš
če, kjer bi solist sam prepeval sloven
ske narodne pesmi, zborovskih pos
netkov pa je bilo veliko. Upam si trdi
ti, da je to prva plošča, ki jo prodaja
mo v tujini in so jo posneli izseljenci, 
ki ima pravilno slovensko izgovorjavo. 
Slikar Štritof iz Hamiltona mi je dejal, 
ko jo je slišal: ,Hudiču si dušo zbudi
la!1 kar je bil zame velik kompliment.«

Prisluhnem: Tržičanka tudi po četrt 
stoletja bivanja v Kanadi govori slo
venščino z lepim gorenjskim naglasom
-  materino narečje.

»Vedno sem vedela, da še nekaj 
skrivam v sebi! Komponistko in pisca 
pesmi, besedil! Kar privrelo je iz me
ne. Brez srca ti nobena akademija nič 
ne pomaga, nobena tehnika, naši izse
ljenci veliko dajo na čustvo, na pesem, 
ki je zapeta iz srca. Otroci, potomci v 
Kanadi živečih Slovencev, tretja, četr
ta generacija se tako srečuje s pristni
mi besedili in izvirno ljudsko pesmijo, 
tej pa prilagajam tudi svoje izvirno 
pisanje in komponiranje.«

TERCE, TERCE, TE TIPIČNE 
SLOVENSKE TERCE!
-In kaj je za vas tipični slovenski me
los, v čem je različen od drugih? »Ta 
melos ločiš med vsemi drugimi svetov
nimi melosi, pa čeprav ga igra tudi 
filharmonični orkester. Terce, terce so 
tiste, ki ga razkrivajo, pa instrumen
talna spremljava s harmoniko. Brez 
harmonike ni slovenskega melosa! Ne
kaj prabitnega je v tem, arhaičnega, 
samo našega. Po tej svojskosti nas 
spoznajo in ločijo od drugih.«

SLOVENSKA BESEDA NA 
KANADSKEM RADIU
Leto in pol že teče melodični glas Ma
rije Ahačič-Pollakove v eter v Torontu

v oddaji Slovenski večer, enkrat te
densko po eno uro. Pred njo sta odda
jo vodila Frances Steinbacherjeva in 
Jože Avsec, zdaj pa tudi Ahačičeva 
odhaja z možem v Ottavo, za večjim 
kosom kruha. »Vsako leto prihajam v 
Slovenijo in mrzlično sem zbirala gra
divo za žive oddaje — vse so bile »v 
živo« brez predhodnega snemanja. 
Zajemale so informacije in Jugoslavije 
in Kanade, prizadevala sem si, da bi 
nastopali ugledni sogovorniki s posa
meznih področij in da bi dvignili kul
turno raven oddaj, ki so bile vse pre
več prežete le z narodnozabavno glas
bo. Gradivo mi je pošiljala RTV Ljub
ljana in Matica, zlasti sem se veselila 
zvočnih pisem, ki so bila res strokovno 
posneta. Poslušalci so nam radi pisali. 
To delo je zahtevalo polno mero ide
alizma in ekipo dobrih, uglašenih so
delavcev. Skrbi me, kako bo po
slej . . . «

Nemirno in živahno nam razlaga, da 
ji pritajena igralska žilica ne da miru: 
»Leta 1982/83 sem bila stalni gost tele
vizijske oddaje Polka times, na kanalu 
13, ki jo je vodil Walter Ostanek, vsak 
teden sem pela, oblečena v mojo ču
dovito narodno nošo, ki je dediščina 
mojih prednikov. »Tudi na ljubljanski

televiziji je imela enourno oddajo, ki 
so jo na zahtevo gledalcev večkrat po
novili, saj je zapela svoje izvirne pesmi 
v ljudskem, preprostem jeziku.

Prav te dni pa je njen oče Rudolf 
praznoval 95 -  letnico. »Njegovo živ
ljenje je tako bogato, da sem sklenila o 
njem napisati -  knjigo. Bil je borec za 
severno mejo, je nosilec medalje Milo
ša Obrenoviča iz 1. svetovne vojne, bil 
je v ruskem ujetništvu in 30 let kapel
nik. Tako nas je vseh pet otrok v 
družini že od malega navajal na pe
sem, tisto najbolj žlahtno, ki gre iz 
roda v rod.v

Hobby? Šivam, vse, kar nosim, zaši- 
jem sama. Odkar sem v Kanadi, si 
nisem kupila še nobene obleke. Mno
go svojih zamisli lahko izrazim v kroje
nju in se grem ,svojo modo1.«

In kdo ji daje peruti, spodbudo in 
podporo pri tako široki paleti intere
sov in nagnjenj? Mož Peter, ki bdi nad 
njo z dobrohotnim razumevanjem in 
potrpežljivostjo. Kajti: težko je ukroti
ti toliko iskrivost in vetru natakniti -  
uzde.

Pesem je torej zanjo dom, tista, ki jo 
je ponesla z doma, da se vanjo skrije in 
z njo izrazi svoj ,jaz‘ v kanadskih pro
stranstvih.

USTANOVLJENO LETA 1815

KERAMIČNA INDUSTRIJA LIBOJE - CELJE

Keramična industrija Liboje ima že dol
goletno tradicijo, saj letos slavi 170-let- 
nico začetkov svojega dela. V tistem ča
su se je namreč pričela industrijska pro
izvodnja keramike. Tako dolga tradicija 
kakšnega podjetja pa je tudi zelo redek 
primer, zato ima tovarna velik ugled v 
Jugoslaviji.
Okrasna keramika, proizvedena še pred 
170 leti, je zelo poznana tako doma, kot 
tudi v tujini, mnogo starih izdelkov pa si 
je možno ogledati v muzejih, pa tudi v 
zasebnih zbirkah.
Danes je zaposlenih v KIL 550 delavcev, 
ki poleg okrasne in gospodinjske kera
mike izdelujejo tudi ogljiko-grafitne li
varske lonce. Celotna proizvodnja tovar
ne pa znaša okoli 3.500 ton izdelkov.
KIL predstavlja tudi danes vodilnega 
proizvajalca keramičnih izdelkov, kar ji 
omogoča stalno izboljševanje kvalitete, 
spremljanje gibanja modnih oblik in 
barv ter dekoriranja svojih izdelkov.

To je omogočilo, da je KIL postala znana 
tudi izven domovine, predvsem v vsej 
Evropi, kamor izvaža največ svojih iz
delkov.

Naslov: KIL Liboje-Celje, 63301 Petrov
če, tel.: 063/737-120, 737-163, 737-184



slovenske legende
RADO RADEŠČEK

Pripovedi o gradu nad 
Ljubljano
Kakor kokoš na jajcih čepi stari sred
njeveški grad nad mestom ljubljan
skim. Nemo zre dol na staro, sivo 
zidovje. Gradnja, ki je stoletja kljubo
vala vremenu in se upirala naskokom 
Francozov in Avstrijcev. Lep je Ljub
ljanski grad, bo rekel vsakdo, ki bo 
kdajkoli ugledal mogočno zgradbo. A 
žal je o Ljubljanskem gradu v zgodo
vinskih listinah razmeroma malo zapi
sanega. Grad in mesto ljubljansko sta 
bila v dolgih stoletjih tako tesno pove
zana, da je trdnjava bila in bo ostala 
mogočni simbol našega glavnega 
mesta.

PREDZGODOVINSKA NASELBINA

Ljubljanski grad je bil zgrajen najbrž 
že v IX. stoletju na mestu nekdanjega 
ilirskega gradišča oziroma kasnejše 
rimske postojanke. Bil je sedež ljub
ljanskega gospostva koroških vojvod 
Spanheimov, ki so imeli svoja pose
stva na Kranjskem v ljubljanski okolici 
in v Kostanjevici ob Krki. Njihovo 
ljubljansko gospostvo je obsegalo 
zemljo od izvira Ljubljanice pri Vrhni
ki do njenega izliva v Savo pri Zalogu. 
Na severovzhodu pa od Sore do Turja
ka na jugovzhodu. Poleg Ljubljanske
ga gradu pa so gospostvu Spanheimov 
pripadali še gradovi: Turjak, Goriča
ne, Ig, Falkenberg in Hertenberg pri 
sv. Katarini nad Ljubljano, zunaj ljub
ljanskega gospostva pa gradovi Oster- 
berg, Kravjek in Mokronog.

Ljubljanski grad je gotovo najstarej
ši del Ljubljane, vsaj prvotna gradnja, 
če izvzamemo nekatere kasnejše utrd
be in dozidave. Grad so utrdili najbrž 
Spanheimi, morda pa že celo frankov
ski mejni grofje. Tudi druga mesta po 
srednji Evropi so nastala podobno, da 
so se zaradi varnosti okoli gradov, 
škofovskih stolic, okoli cesarskih in 
knežjih pristav naselili misteriali ter 
svobodnjaki. Tako je tudi v Ljubljano 
prišlo s poveljnikom, ki je prejel grad 
v fevd, mnogo njegovih misterialov, ki 
so se naselili ob vznožju hriba. Skoraj 
brez dvoma se je mesto razvilo iz čol
narskega naselja ob Ljubljanici, kajti 
že iz rimske dobe je znana v Ljubljani 
bratovščina čolnarjev, o kateri nam 
priča sled na napisnem kamnu, ki so

ga našli pred škofijo. Prvič je Ljublja
na omenjena v času Spanhlimov šele 
leta 1144 z nemškim imenom Lay- 
bach, a že leta 1146 s slovenskim ime
nom Luvvigana.

Vendar pa zgodovinske listine »grad 
nad Ljubljano« prvič omenjajo v letu 
1220. Šele leta 1489 pa je omenjena 
tudi grajska kapela sv. Jurija. Tudi 
Ljubljanski grad je bil, vsaj sprva, de
loma lesen, če izvzamemo seveda ob
zidje in druge utrdbe, ki so oklepale 
trdnjavo nad Ljubljano. In kakor je 
dostikrat zagorelo v leseni Ljubljani,

požari tudi niso prizanesli gradu in so 
ga večkrat močno poškodovali. Goto
vo pa je grad utrpel najhujšo škodo 
leta 1511, ko ga je hudo prizadel silo
viti potres, ki je razdejal toliko kranj
skih gradov. Obnovljeno grajsko po
slopje so pozidali na starih srednjeve
ških temeljih.

Šele iz srede 17. stoletja pa je v 
načrtih in slikah ohranjena natančnej
ša podoba gradu, ki se poslej ni več 
bistveno spreminjala. Na teh podobah 
že vidimo vseh šest stolpov in tudi 
vhod v grajsko poslopje. Namesto da

našnjega razglednega stolpa je nekdaj 
stal stolp piskačev, kjer so mestni god
ci vsako dopoldne ob 11. uri godli s 
pozavnami. O tem poročajo viri v 16. 
in 17. stoletju, ni pa znano, kdaj so to 
navado opustili. Stolp je bil hudo po
škodovan, ko so leta 1813 avstrijski 
topovi z Golovca obstreljevali Franco
ze na Gradu in po tem so grad le za 
silo popravili. Šele leta 1848 so stari 
obrambni stolp pozidali v današnji raz
gledni stolp; v njem je dlje časa stano
val čuvaj, ki je obveščal meščane o 
požarih s streljanjem iz topa.

KOZAKOVO »RODNO MESTO«

V slovenski književnosti nam je goto
vo pričaral najlepšo sliko gradu nad 
Ljubljano pisatelj Juš Kozak v noveli 
Rodno mesto iz zbirke Maske: zani
miv oris starega gradu, kakor ga podo
življa otrok, ki vidi med sivimi zidovi 
vse polno skrivnosti in veličine; sreča
nje z zaporniki, ki gonijo veliko kolo 
grajskega vodnjaka, jaška brez dna; 
pripovedi o tem globokem vodnjaku, 
ki so ga menda kopali na smrt obsoje
ni. Po končanem delu da so jih žive

Mogočni zidovi ljubljanskega gradu, dolgoletna kaznilnica In skoraj nezavzetna trdnjava. 
Zdaj ga že nekaj let prenavljajo In v njem bodo že v kratkem uredili restavracijo, poročno 
dvorano, muzejske prostre idr.



zazidali v jašek in naj bi tako vodnjak 
ostal večna skrivnost. Oris otrokovih 
sanj o tem breznu, ki ga navdihuje z 
grozo, je enkraten.

V omenjeni noveli nam pisatelj po
daja tudi svoje otroške spomine na 
staro pripovedko o nesrečnem pasarju 
in lepi Elviri. Vse kaže, da je legendo 
nekoč opevala pozabljena epska pes
nitev, ko jo je moral Kozak v mladih 
letih slišati nekje v šentflorjanskem 
predmestju. In kakor pravi pisatelj, 
tako podoživlja izročilo šentflorjan
skega trubadurja.

LEPA ELVIRA V GRADU
Nenadoma stari grad v otrokovi domi
šljiji oživi. Ni več zapornikov, ki goni
jo kolo vodnjaka. Vizija seže v srednji 
vek. Straža na okopih, jarki, dvižni 
mostovi. Meščani hite proti gradu, da 
pozdravijo svojega gospoda, bogatega 
graščaka, in njegovo lepo hčer Elviro. 
Tudi mestni rokodelci se podvizajo na

grad. Zali pasarjev sin ugleda Elviro in 
ne more več pozabiti dekleta. Dneve 
in noči opreza okrog grajskih zidov, da 
bi ponovno uzrl njo, ki mu je vnela 
srce.

Minevajo dnevi in tedni. Elvira in 
mladi pasar iz šentflorjanskega pred
mestja se ponovno srečata. Koketne
mu, ošabnemu dekletu je mladenič 
všeč in sklene, da se z njim poigra. In 
od tedaj dalje se Elvira in mladi roko
delec večkrat sestajata. Končno dekle 
pasarja povabi v svoje naročje. Predla
ga mu, naj jo skrivoma ponoči obišče v

njeni sobi v grajskem stolpu. Mladenič 
je srečen. Verjame namreč, da ga lepa 
Elvira ljubi. Neke noči res spleza v 
stolp k dekletu in tam ostane vse do 
jutra, kajti grajska gospodična se mu 
je predala. Preden pa odide od nje, 
mu dekle še naroči: »Lepi mladenič, 
daj, naredi mi zlato srce. Lepše od 
tistega, ki ga ima mati božja v svojem 
oltarju!« Srečni fant ji to obljubi.

Pozno v noč ostaja mladi pasar v 
delavnici ter izgotavlja nenavadno 
dragotino -  zlato srce, okrašeno z dra
gimi kamni. Pod njegovimi spretnimi 
rokami nastaja najlepši izdelek, ki ga 
je kdajkoli ustvaril. Kajti to je srce 
ljubezni, darilo izvoljenki.

Toda Elvira odide z gradu. Tedne in 
mesece je mladenič ne sreča več. Vse 
hujša je njegova bolečina.

Nenadoma pa veselje v gradu. Elvi
ra se je vrnila domov, z njo pa vitez 
Višnjegorski, dekletov zaročenec. 
Kmalu bo poroka.

V SRCU JE PREŽALA SMRT

Vest o Elvirini poroki mladega pasarja 
zlomi. Kmalu v njem dozori naklep o 
strašnem maščevanju nad dekletom, 
ki ga je prevaralo. Ponovno vzame v 
roke zlato srce in v dragotino skrbno 
izdolbe skrivno vdolbino, ki jo zapira
jo majcena vratca, zaklenjena s tajno 
vzmetjo. Nato se več dni potika med 
skalovjem v okolici gradu, dokler ne 
ujame živega gada. Tega zapre v vdol
bino zlatega srca. Nekdanje srce lju

bezni postane skrinjica sovraštva in 
maščevanja.

Elvira se mladega rokodelca ne 
spomni več. Srečna sprejema darove, 
kijih prinašajo meščani na grad. Tedaj 
pa ugleda pasarja, ki ji ponuja krasno 
zlato srce z besedami: »Najlepše srce 
za najlepšo dekle!«

Elvira se za trenutek zdrzne, potem 
pa z nasmehom vzame dragoceni dar.

Naslednje jutro so našli gofično mr
tvo v njeni sobi. Nihče ni vedel, kaj jo 
je pogubilo. Ob dekletovem truplu je 
ležalo lepo zlato srce, posuto z dragim 
kamenjem, in z majhnimi odprtimi 
vratci. Nihče ni slutil, čemu so bila 
namenjena. Srce je bilo tako lepo, da 
so ga postavili v grajsko kapelo.

POZABLJEN KONEC LEGENDE

Kaj je bilo v pripovedki z mladim pa- 
sarjevim sinom, dandanes ni več zna
no. Morda se je oglasila vest, da si je 
mladenič sam vzel življenje. Vse lepši 
pa se zdi romantični konec, kakor ga 
podoživlja pisatelj.

»Mladenič je na lepem zapustil do
mačo hišo, ponižno zaprl za sabo vrata 
vlažne samostanske celice. Le spoved
nik je poznal tajno molčečega brata, ki 
so ga ob velikonočnih procesijah orno- 
žene in device, vse zaljubljene v stasito 
postavo, hitele poslušat, kako je med 
lesenimi hišami prepeval s sonornim 
basom, da je donelo kakor iz groba: 
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, 
miserere nobis . . .  miserere nobis!«

Juš Kozak v noveli Rodno mesto 
tudi navaja, da je v njegovem času v 
Ljubljani marsikatera ulica in hiša 
imela skrivnosti. »V Šempetru je stra
šil povodni mož, ki se je vsako noč 
česal in puščal mokre lase na Zname
nju v Kravji dolini. Na Friškovcu so po 
travnikih utripale vešče nesrečnice, ki 
so v davnih dneh kravave rihte lastne 
otroke zadušile, in so jih žive zakopali 
ter v zemlji s kolom prebodli. V Go
sposki ulici se je vsako noč ob dvanaj
sti uri ustavila črna kočija s štirimi 
vranci. Za kočijaža je bil sam hudič v 
cilindru in črni pelerini. Kočija je toli
ko časa čakala, da so prinesli iz hiše 
mlado gospo brez glave in jo posadili v 
voz. Kočijaž je švistnil z bičem po 
konjih in vozil v ognjenem galopu na 
pokopališče. Še druge hiše so imele 
svoje tajne ustnega izročila, meščani 
so skrbno in spoštljivo čuvali svojo 
tradicijo. V predmestjih, kjer so se 
delavci naseljevali, je ustno izročilo 
odmiralo.«

Ljubljana z gradom v 17. stoletju, risba Janeza Vajkarda Valvasorja



KATJA ROŠ

Naši kraji: Baška grapa

Ljudje odhajajo v »sončne« 
kraje
Ljudje obračajo Baški grapi hrbet. Podbrdu in njegovim vasem in zaselkom 
grozi, da bodo postali neobljudeni, podbrški tovarni, ki so ji Graparji še pred 
desetimi leti rekli »naša dobra krušna mati« pa, da bo ostala brez ljudi.

»Bodočnost tovarne, v kateri je za
poslenih 340 ljudi, je ogrožena. Čez 
pet let jo bo zapustilo okoli 150 delav
cev; tistih, ki so pred 30 leti zaorali 
ledino podbrške tekstilne industrije. 
Ob pripravah na srednjeročni načrt 
smo preučili možnosti za zaposlitev 
domačinov v tovarni. Ugotovitve so 
porazne. Do takrat naj bi šolanje kon
čalo največ sto naših otrok. Tudi če bi 
vso to mladež zaposlili pri nas, kar je 
seveda nemogoče, še zmeraj ne bi za
dostili potrebam tovarne,« pravi M ar
jan Rejec, direktor podbrške tovarne 
volnenih tkanin.

NAPREDEK JE ZAVRLO 
IZSELJEVANJE

Baška grapa tako rekoč vse do osvo
boditve ni poznala industrijskega de
lavca, kmetijsko gospodarstvo na sko
pi, plitki hribovski zemlji ni moglo 
nahraniti vseh štiri tisoč ust v dvaind
vajsetih naseljih tega predela Tolmin
ske. Posledica tega je bilo seveda od
seljevanje. V petdesetletnem obdobju 
(1910-1960) je odšlo za boljšim kosom 
kruha 36 odstotkov prebivalstva. Do 
bistvene spremembe v Grapi pa je pri
šlo leta 1955, ko je v Podbrdu začela 
obratovati tovarna. Takrat je dolino 
zajel val vidnega družbenega napred
ka, in kar je najpomembnejše, z dvi
gom življenjske ravni se je ustavilo 
tudi izseljevanje.

Žal ne za dolgo. »V obdobju med 
zadnjim uradnim štetjem prebivalstva 
je ponovno prišlo do zmanjšanja števi
la ljudi. Najbolj so se izpraznile vasi. V 
Hudi južni, Grahovem, Stržišču, Rutu 
in Podbrdu so našteli tudi do 26 od
stotkov prebivalstva manj. Podbrška 
krajevna skupnost je pred štirimi leti 
štela 904 ljudi, letos pa nas na tem 
področju živi le še 834 prebivalcev.«

Skrbi tovarne, ki iz domačega oko
lja jemlje okoli 80 odstotkov delovne 
sile, so skoraj do potankosti enake 
skrbem podbrške osnovne šole. Ta je 
še desetletje nazaj imela 218 učencev,

letos jih je komaj 151. »Naselja Bača, 
Porezen in Grant nimajo več mladih 
ljudi. Po verjetnostnem računu bi torej 
lahko trdil, da bo kljub priseljencem -  
letos imamo že 7 učencev iz drugih 
republik -  v podbrški osnovni šoli 
kmalu le še sto učencev. Pri tem velja 
poudariti, da je naš šolski okoliš med 
največjimi v Sloveniji, saj so učenci 
drug od drugega oddaljeni tudi po 25 
kilometrov,« je povedal Aljoša Br- 
ginc. Gre za odmiranje, ki ga je moč 
zaznati na vsakem koraku.

»PREKLETSTVO« ŽELEZNICE

Je zaposlovanje delovne sile iz drugih 
republik rešitev? V sili so se Podbrd- 
čani oprijeli tudi te. Organizirano so 
pristopili k iskanju mladih žena, ki bi 
bile pripravljene delati v podbrški to
varni. Prišlo jih je okoli 35, večina iz 
Bosne in Hercegovine. Bilo je nekaj 
težav s privajanjem na novo življenj
sko okolje, toda priseljenke so večino
ma vzdržale in sedaj jih je največ tudi 
že omoženih.

»Kljub temu pa je 350 delavcev, ko
likor bi jih potrebovali za tekoče delo 
v tovarni, matična številka, ki je ne 
bomo nikdar dosegli, oziroma se od 
nje celo oddaljujemo,« opozarja Josip 
Smolnikar iz ,Bače‘, ki trdi, da je to
varna vseskozi zelo vzorno štipendira
la. Za naslednjih pet let smo razpisali 
kar 78 štipendij. Vprašanje pa je, kak
šen bo odziv. »Velik problem je tudi 
odhajanje naših delavcev. Izgubljamo 
najboljši kader, ljudi, ki so jih drugje 
postavili na najodgovornejša delovna 
mesta.« Prekletstvo Baške grape pa je 
postala tudi železnica, ki je tam stekla 
v začetku tega stoletja, in ji res odprla 
pot proti Gorenjski in Goriški, hkrati 
pa pospešila odseljevanje mladih, ki še 
naprej odhajajo.

Kaj odvrača ljudi od Baške grape? 
To, da je stisnjena med senčne rebri 
svojih hribov, da ima tretjino manj 
sonca ali dejstvo, da je tu za »dva 
suknjiča hujša zima«? Ernest Kemper

le, predsednik sveta podbrške krajev
ne skupnosti, se pritožuje: »V občini 
smo se politično opredelili za več ob
činskih središč. Podbrškemu se sedaj 
gotovo napoveduje najbolj črna pri
hodnost. Zato, ker skupnost vseskozi 
ni imela dovolj posluha za naše potre
be. Poglejte, za vsako stvar, četudi je 
bila življenjskega pomena za nas, smo 
morali v bitko. Cesto po dolini smo po 
12 letih zavlačevanja dobili, ko smo vsi 
tukajšnji funkcionarji zagrozili z ostav
ko. Spomnite se tudi zapletov okoli 
nameravane selitve vodstva naše to
varne v Tolmin. Zgrešena je bila tudi 
kmetijska politika. Na področju ko
munale je bila večina naložb odvisna 
od naših samoprispevkov. Najhuje pa 
je s stanovanji, ki jih vse do leta 1978 
sploh niso gradili; kar pa je bilo kasne
je zgrajenega, je bil le nadomestek za 
naša stara, za bivanje skrajno nepri
merna stanovanja. Zaradi pomanjka
nja teh, so se mnogi izselili v Tolmin, 
kjer so v novih soseskah prava naselja 
Podbrdčanov!« Tako opozarja Ernest 
Kemperle.

Po Kemperlevem mnenju bi Baško 
grapo lahko rešila le prav naravnana 
občinska politika. Podbrčani predv
sem zahtevajo več stanovanj, tudi za 
tiste, ki bi bili pripravljeni priti v ta 
kraj od drugod. Žahtevajo tudi smelej
šo kmetijsko politiko, ki bi bila spo
sobna odstraniti predvsem ovire, kot 
so drobnolastniški odnosi do zemlje, 
na kateri bi lahko organizirali precejš
nje število usmerjenih kmetij. Želijo si 
tudi bolje organizirano gostinstvo, ki 
bi na pragu smučarske Sorice kar do
bro živelo.

HRAM BREZ HRANE

Predsednik tovarniškega sindikata pa 
se v imenu tistih, ki bi se preselili v 
Podbrdo in otrok iz Grape seveda, 
poteguje za ugodnosti pri pridobivanju 
stanovanj. Vojko Lesjak pravi: »Pred
lagamo, da bi bodisi ukinili ali pa 
zmanjšali delež soudeležbe, skratka



posebne ukrepe, ki bi lahko veljali za 
vse kraje s težavami, kakršne ima Pod
brdo.« Danica Panjtar iz »Bače« pa po 
eni plati ugotavlja, da življenje v Baški 
grapi res ne nudi posebnih ugodnosti, 
po drugi pa ljudje iz Grape verjetno 
niso sposobni govoriti niti o dobrih niti 
o slabih straneh bivanja med baškimi 
hribi. »Seveda, bolje bi lahko bila or
ganizirana tudi trgovina in zdravstvo. 
V tovarniški ambulanti, ki služi tudi

JOŽE PREŠEREN

Akcija »HELP« v Avstraliji

za zdravje
Ljubljanske otroška klinika ali, kot se 
danes uradno imenuje -  Univerzitetna 
pediatrična klinika, je bila že v prvih 
povojnih letih deležna velike in širo
kosrčne pomoči naših izseljencev, ki 
so zanjo poslali v domovino vrsto dra
gocenih medicinskih aparatov in dru
gega materiala. O tem človekoljub
nem dejanju priča tudi spominska 
plošča v veži te klinike. Lani, ob pro
slavah 80-letnice Slovenske narodne 
podporne jednote in ob 50-letnici Pro
gresivnih Slovenk Amerike, je delega
cija obeh organizacij obiskala tudi to 
kliniko, kjer jim je prijazno osebje raz
kazalo vse prostore, način zdravljenja 
in vse drugo, obenem pa se je ponov
no zahvalilo ameriškim Slovencem in 
vsem izseljencem za pomoč, ki je bila 
veliko več kot zgolj darovanje materi
ala, iz nje odseva tudi tesna naveza
nost naših ljudi po svetu na rojstno 
domovino.

Lani, v letu 1984, pa je med obi
skom stare domovine obiskala pedia
trično kliniko v Ljubljani tudi avstral
ska Slovenka Eleonora Cigoj, poroče
na White, ki živi v Avstraliji že 36 let. 
Zanimala se je za njihovo delo, pri
merjala z razmerami v svoji novi do
movini, odkrivala posebnost, ki jim 
dajejo pečat naši zdravniki. Direktor 
klinike dr. Jože Jeras jo je seznanil s 
problemi, s katerimi se ubadajo.

Eleonora White po tem obisku ni 
ostala neprizadeta, srce ji ni dalo miru 
in tako je zrasla v njej pobuda za akci
jo, kakršne še ni bilo med avstralskimi 
Slovenci. Začela je z velikopotezno 
humanitarno akcijo. Vsem avstralskim 
rojakom, ne glede na to, v katerem 
društvu so vključeni ali glede na njiho
vo prepričanje je naslovila prisrčno pi
smo, v katerem je med drugim zapi
sala:

»Ko sem videla otroške obraze v 
bolniških posteljah, se mi je omehčalo

potrebam kraja, pogrešamo več zo
bozdravstvenih uslug. Najbolj pa me 
je sram, ko me tujci sprašujejo, kje bi 
pri nas lahko kaj pojedli. Veliko smo 
si obetali od »Baškega hrama«, kjer 
sedaj točijo le pijačo,« pripoveduje 
Danica Panjtar.
Ko smo naše sogovornike hoteli zbu
diti iz črnogledosti z vprašanjem, »kaj 
pa vas, ki imate očitno radi to senčno 
Grapo, sploh zadržuje v teh krajih?«

srce in obšla me je misel: Bi avstralski 
Slovenci lahko kaj pomagali tem otro
kom v Sloveniji? Morda bi zmogli 
zbrati denar za aparat za diagnostiko 
najtežjih oblik bolezni otroškega ob
dobja. Ta aparat bi v Ljubljani nujno 
potrebovali.

Najsodobnejša diagnostika temelji 
na ultrazvočni metodi, ki omogoča 
prikaz bolezenskih sprememb na raz
nih organih otrokovega telesa. Še po
sebej velja to za prirojene in pridoblje
ne hibe srca. Ta preiskavna metoda 
(ehokardiografija) je za bolnika pov
sem nenevarna in neboleča, v nasprot
ju z dosedanjo diagnostiko srčnih bo
lezni (kateterizacija srca ipd.).

Cena tovrstnega aparata je zelo vi
soka in znaša okrog 130.000 ameriških 
dolarjev. Ker pa bi bil tovrstni najso
dobnejši in za diagnostiko srčnih in 
možganskih bolezni pri otrocih najz- 
moglivejši aparat firme Hewlett-Pac-

Ultrazvočni ehokardiograf firme Hevvlett 
Packard, za kakršnega zbirajo denar 
avstralski Slovenci.

smo izvedeli, da si tam prizadevajo kar 
se da razgibati družbeno življenje. 
Aljoša Berginc pa je razmišljal takole: 
»Tudi sam se večkrat sprašujem, kaj 
me priklepa na ta kraj. Morda prav to, 
da smo tu od jutra do večera močno 
zaposleni: na delovnem mestu, kjer 
nam uspeva kljub stroškom in manjh- 
nim prihodkom kar dobro gospodariti, 
in v kraju samem, kjer imamo toliko 
različnih komisij, odborov, kolikor je

problem ov. . .«

kard prvi v Jugoslaviji, daje ta firma 
10% popust pri ceni.

Cena je resda visoka -  toda tudi 
plemenitost slovenskih src je velika! 
Upam, da bi Slovenci ob tej plemeniti 
akciji po vsej Avstraliji lahko poslali 
naši Ljubljani najdragocenejše darilo, 
ki bo služilo zdravju naših rojakov 
d o m a . . .«

Eleonora White je zastavila to akci
jo na široko in jo razširila na vse slo
venske skupnosti v Avstraliji ter tudi 
na same Avstralce. Ustanovili so »Na
cionalni komite« te akcije z geslom 
»HELP«. Komite vodi poseben od
bor, katerega izvršni odbor vodi pred
sednica in pobudnica Eleonora White, 
tajnica je Pavla Gruden, blagajnik pa 
Karlo Samsa. Nacionalni komite se
stavljajo še senator J. A. Mulvihill, pa
ter Valerijan Jenko, pater Ciril Božič, 
Jože Čuješ, Helen Brown, Štefan Šer- 
nek in Peter Mandel.

Odbor si je za zdaj zadal nalogo, naj 
bi potrebno vsoto zbrali v 18 mesecih 
ali vsaj v dveh letih. Odbor je v stalnih 
stikih z ljubljansko univerzitetno pedi
atrično kliniko, ki si je med tem že 
pridobila dokumente za oprostitev 
plačila carinskih dajatev, obenem pa 
sledijo tudi vsem tehničnim izboljša
vam tovrstnih naprav, da bi bil aparat, 
ki ga bodo nabavili, resnično najbolj 
sodoben.

Posebni odbori, ki bi skrbeli za zbi
ranje denarja v svojem okolju, naj bi 
bili ustanovljeni v vseh večjih izseljen
skih skupnostih. Skrbeli naj bi tudi za 
to, da bi bili zbrani tudi točni podatki 
darovalcev, imena z naslovi, da bi lah
ko darovano vsoto vrnili, če ne bi 
uspela akcija. Ob uspeli akciji pa bi 
vsak odbor izbral tudi po enega dele
gata, ki bi v Sloveniji prisostvoval slo
vesni izročitvi ehokardiografa pedia
trični kliniki.

slovenskih otrok



ALBINA PODBEVŠEK

Stoletnica iz Moravč
Spominja se potresa iz prejšnjega stoletja

Ivana Detela iz Moravč pri Domžalah 
ali teta Johana, kot ji pravijo domači
ni, je 23. aprila letos slavila stoti rojst
ni dan. Nečakinja Meta Pavlina in ne
čaki so ji priredili veličastno slavje s 
številnimi povabljenci, da je  bilo v sta
ri hiši ob cesti tako živahno kot ni bilo 
že dolga desetletja prej. Dva njena 
nečaka, uspešna poslovna moža zrelih 
let, sta nalašč za praznik prispela celo 
iz daljne Kanade. Teta Johana namreč 
ni kaka nebogljena starka, marveč vsa 
čila in bitrega duha.

Tudi trmasta je po svoje, ker je ved
no hotela biti svoj človek. Domači so 
jo hoteli za praznik spraviti k frizerju, 
a jih je zavrnila duhovito: »Če sto let 
nisem bila pri frizerju, tudi naslednjih 
sto let ne bom,« in si je rajši pustila 
spet splesti svojo kito, zapeto na til
niku.

»Nikoli nisem zganjala .mode. Nek
daj smo vse nosile kite in ko se je 
ostrigla prva Moravčanka, je to bil 
pravi škandal. Spominja se, kako so 
bili ata ogorčeni, ko so v Ljubljani

zagledali prvo ostriženko, »je pripove
dovala, nakar je segla po albumu sta
rih slik, orumenelih od časa.

Spominjala se je ljudi s fotografij in 
o vsakem je vedela povedati svojo 
zgodbo.

»Ah, tale harmonikar je bil pravi 
veseljak. Ko je bil nekoč z očetom v 
gozdu, mu je le ta pokazal z roko 
naokoli, poglej, vse to bo tvoje; pa je 
France, tako mu je bilo ime, zamahnil 
z roko, rekoč, da bo vse prodal. Oče 
se je premislil in posestvo izročil dru
gemu sinu, veseljak pa je odšel v 
,dinst‘ nekam v Ljubljano.«
Potem se je ustavila na nekaterih žen
skah in hkrati pripovedovala, kako je 
bil nekdaj običaj, a so ženske nosile 
,ahtah‘, to je, belo ruto, zavezano na 
petelina, medtem ko so bolj imenitna 
dekleta premogla slovenske avbe.

»Tudi jaz sem jo imela. Le kje je 
zdaj,« je vprašala.

Teta Johana se je rada lepo nosila, 
kajti vse življenje je šivala obleke za 
bližnje in daljnje sosede. Vse do ne

davnega je njen starinski stroj še ropo
tal. Zdaj pa ji noge nič več ne služijo. 
Pomagati si mora z invalidskim vozič
kom, ki ga sicer ne mara.

»Porini ga čim dlje stran, da ne bo
do mislili, kako sem bolna. Jaz sem 
zdrava stoletnica.« Tako je velela ne
čakinji, ko sem jo fotografirala. »Bog 
ne daj, da bi se voziček videl na sliki,« 
mi je zažugala.
S starinsko škatlo, v kateri je bil stez
nik, na prelomu stoletja uvožen iz Pa
riza, pa se je pustila slikati, naj ljudje 
vidijo, da smo bile včasih tudi 
»nobel«.

»Saj ne trdim, da današnja moda ni 
praktična«, je nadaljevala »toda moda 
moje mladosti je bila lepša, bolj žen
ska. Tiste dolge, opletajoče kikle z 
velikimi čipkami spodaj so bile nekaj 
imenitnega. Pa jih vsaka tudi ni mogla 
imeti, kajti revščina je bila vse tod 
naokoli. Plaščev nismo poznale: nosile 
smo velike debele rute, na nogah pa 
zašlingane čevlje.«
Prve šolne je bojda začela nositi gostil
ničarjeva hči, a se niso bogvekaj obne
sle na prašnih in razdrapanih morav- 
ških cestah. Teta Johana je celo vedela 
povedati, da si je zavoljo njih pošteno 
prehladila pod noge.

Posebej v čislih je imela grajske go
spodične, ki so bile lepo oblečene in so 
prijateljevale s Škaretovimi dekleti, ki 
jih je bilo kar pet. Pisale so se prav 
tako kot one: Detela. Teta Johana je 
povedala, kako lepa je bila graščina, 
kakšno posodo, kakšne preproge so 
imeli, kakšne parkete, a je zadnja voj
na vse uničila.

Družina Detela ali Škaretovi po do
mače so šteli med premožne v Morav
čah, imeli so opekarno, trgovino in 
pletiljstvo. Včasih so hodili prodajat 
tudi na sejme, kamor je mlada Johana 
rada spremljala očeta; ponujali so ru
te, za katere so imeli posebej izostren 
okus.

»Se danes me kaka pride vprašat, ali 
nimam slučajno še kake stare Židane 
rute na zalogi,« je povedala in mi po
kazala nekaj prelepih rut iz naravnih 
surovin, kakršnih danes ni več. Ker je 
bila teta Johana šivilja, je trgovino po 
očetu prevzela sestra Tinca.

»Ona si je prva v Moravčah kupila 
avto in tudi bicikel je imela prva,« jo je 
pohvalila in se potem malce zamislila, 
kajti sestri ni bilo dano, da bi dočakalaIvana Detela iz Moravč: »Sto let nisem bila pri frizerju ...«



sto let. Umrla je le nekaj let poprej. Z 
njo sta namreč nazadnje živeli skupaj.

Oko pa se ji je orosilo, ko se je 
spomnila svojega edinega brata, pad
lega v prvi svetovni vojni. Pravzaprav 
so ga bolnega in ranjenega pripeljali 
menda s soške fronte. Njegova pove
čana fotografija še zdaj visi na častnem 
mestu v dnevni sobi, ki je tudi takšna, 
kakršna je bila v časih, ko je bil še živ.

Njen spomin pa seže še dlje nazaj v 
prejšnje stoletje. Res je, da je bila še 
deklica, a si je dobro zapomnila noč, 
ko so se leta 1895 tresla tla tudi v 
Moravčah, da sta se zrušila moravška 
zvonika, se sesuli dimniki in se razma
jala marsikatera hiša.

»Ljudje so bili zelo prestrašeni in so 
hodili kar naprej molit v kapelico, kije 
zdržala potres«.

Tudi njihova hiša je bila kos potresu 
in se od tedaj ni bogve kaj spremenila.

Umetelno izrezljano pohištvo, veliko 
zrcalo, stare povečane fotografije na 
stenah, visoka kmečka peč v kotu, vse 
to priča o častitljivi starosti in premož
nosti družine Detela.

»Vseeno smo vedno skromno živeli 
in veliko delali,« je dodala Ivana De
tela, ki si kljub skoraj stoletnemu ga
ranju ni prislužila drugega kot skrom
no kmečko pokojnino.

Njenav skrbnica Ančka, ki je že 57 
let pri Škaretovi hiši, pa ima skoraj 
dvakrat večjo penzijo. Prišla se je učit 
za pletiljo in ostala za služkinjo pri 
Škaretovih. Zavarovali so jo in tako 
ima danes lepo penzijo. Zdaj vzorno 
skrbi za stoletnico, obdeluje vrt, do 
nedavnega pa je imela moči tudi za 
kravico. Ženski živita sami v veliki 
hiši.

Kako dočakati sto let?
»Kaj pa vem, zakaj mi je bog dal

živeti tako dolgo,« je zamahnila z ro
ko, kakor da bi to bilo nekaj povsem 
vsakdanjega. Vse življenje je trdo de
lala, skromno jedla: nobenega Špeha, 
malo mesa, še manj masti.

Na vprašanje, zakaj se nikoli ni po
ročila, se sploh ni ujezila, ampak je iz 
nje govorila prava emancipiranka, ki 
je prehitevala svoj čas.

»Dajte no mir, še na misel mi ni 
prišlo, da bi se možila in potem kuha
la, prala in pospravljala vse življenje 
za druge. Rajši sem šivala in živela v 
miru, saj se zakonci tako ali tako kar 
naprej dajejo med seboj.«

Prvič je prijela za kuhalnico šele pri 
devetdesetih letih, ko ji je umrla sta
rejša sestra in tudi tedaj, je pripomni
la, ni bilo prepozno. Vseskozi je pač 
bila svoj človek in je takšna tudi da
nes, ko šteje sto let. Pa srečno teta 
Johana!

ALBINA PODBEVSEK

Četverčki drugič v Sloveniji
Rodila jih je mlada prodajalka iz Škofje Loke, potem ko so jo bili zdravili proti 
sterilnosti.
Ko so se 17. maja v kranjski porodniš
nici rodili četverčki, je to bila prava 
senzacija. Rojevajo se namreč sila red
ko. Po statistiki se to zgodi na vsakih
700.000 porodov, v Sloveniji pa smo 
lani dobili le 26.300 dojenčkov, med
tem ko smo jih pred štirimi leti še
29.000. To pomeni, da nam nataliteta 
strmo pada in da je rojstvo četverčkov 
tem večje veselje.

Rodila jih je_ 23-letna Mateja Logar, 
prodajalka iz Škofje Loke, in sicer pet 
tednov prezgodaj. Kljub temu so ostali 
pri življenju, saj so jih spravili na svet s 
carskim rezom in jih takoj prepeljali v 
inkubatorjih na oddelek za nedono
šenčke v ljubljansko pediatrično klini
ko, kjer bodo ostali toliko časa, da se 
bodo poredili do teže 2500 gramov. 
Ob rojstvu so tehtali od 1300 do 1650 
gramov. Dečkom je ime Jan, Rok in 
Tadej, deklica pa je Nina.

V kranjski porodnišnici, kjer se kaj 
takega še ni zgodilo, saj so to komaj 
drugi živi četverčki v Sloveniji sploh, 
so bili vsi na nogah. Nosečnost je bila 
načrtovana in četverčke so ugotovili že 
pri sedmih tednih nosečnosti s pomoč
jo ultrazvoka.

»Mateja Logar se je dve leti zdravila 
pri nas zaradi sterilnosti. Imela je hor
monske motnje, pa smo jo sprva zdra
vili s klomifenom, potem pa z gonado- 
tropini za pospeševanje dozorevanja

jajčec, dokler ni zanosila,« je povedal 
prof. dr. Marko Lavrič iz kranjske po
rodnišnice.

Potem so jo v porodnišnici skrbno 
spremljali, posebno pozorno po tem, 
ko so bili ugotovili, da bo rodila kar 
štiri hkrati. Rojstvo živih četverčkov je 
velika redkost, saj je nosečnost zelo 
tvegana. Veliko jih konča s splavom 
ali s prezgodnjim porodom. Tudi po-

Mateja Lpgar, srečna mamica drugih 
slovenskih četverčkov

rod je zahteven, zato so ga v kranjski 
porodnišnici že veliko poprej natanč
no predvideli. Določili so ekipo treh 
porodničarjev, anesteziologa, pediatra 
in skupino medicinskih sester. Hkrati 
so naročili kri in skupino sester iz 
Ljubljane, ki je prispela s prenosnim 
inkubatorjem in takoj, ko je bilo mo
goče, tudi odpeljala otročiče.

»Napravili smo carski rez in v slabih 
dveh minutah so bili novorojenčki na 
svetu, kajti vsak naslednji otrok je ob 
rojstvu prvega bolj ogrožen,« je razlo
žil prof. dr. Lavrič, ki je nalašč za ta 
primer preučil kup strokovne literatu
re pri nas in v svetu in je nadvse zado
voljen, da se je vse srečno izteklo.

Mlada mamica si je kmalu po poro
du opomogla in se pridružila svojim 
korenjakom v ljubljanski pediatrični 
kliniki. Hranijo jih delno z materinim 
mlekom, delno s humano in lepo na
predujejo.

Četverčke čaka lepo urejen in pro
storen dom v sami Škofji Loki. Očka 
je nabavni referent pri »Obrtniku«, 
stari oče Anton Svoljšak pa ima tapet
niško delavnico. Oba sta presrečna in 
komaj čakata, da bodo junački doma. 
Malce jih skrbi, kako bodo kos vsemu 
delu z dojenčki, a računajo, da jim bo 
že kdo skočil na pomoč, saj se v takih 
primerih ljudje vedno izkažejo.



IVAN CIMERMAN

Cas za cvet in čas za sad
Dekani, bogato kmetijsko zaledje Kopra

Popotnik, ki se pelje iz Ljubljane proti 
Kopru, se trdo oklepa volana na ser
pentinah Črnega kala, od koder se mu 
odpre enkraten pogled na Koprski za
liv, Koper in Izolo, ko se spušča v 
dolino, ki jo zarezuje in napaja rečica 
Rižana. Pogled seže preko terasastih, 
z vinsko trto zasajenih gričkov, do 
obronkov Čičarije, levo se odcepi ce
sta do Istre.

Dekani so strnjena vas na severni 
strani Rižanske doline, pred križiščem 
cest proti Kopru (3 km), Trstu 
(17 km) in mejnemu prehodu z Italijo 
-  Škofijam (4 km) ter Ankaranu, 
zdravilišču ob morju, najbolj severne
mu kraju na slovenski morski obali. 
Hiše so zidane v tipičnem primorskem 
stilu z valovito opeko, obloženo s ka
menjem, majhnimi okenci s polkni, 
obkrožene s kamnitimi zidovi, ki ščiti
jo zemljo pred burjo. Rižansko dolino 
oklepajo naselja in zaselki Šanc, Re
bri, Kaštelirja, Golega hriba ter Veli
kih in Malih Ravene. K rečici Rižani 
vodi več dohodnih poti z naselji Baži- 
kovec, Hribec, Na Ravenčah, Novi 
bloki, Obadi, Na Kortini, Rožinči, 
Škrlače, Slatine in Pri Pikotu. V dnu 
doline so zaselki Mlini, Na Vardi, Po
staja, Sv. Nedelja ali Robida in Val- 
marin na desnem ter Miši na levem 
bregu Rižane, kjer je nekoč klopotalo 
sedem mlinov, danes pa le še eden.

Za seboj pustiva napis Drevesnica, 
kjer smo lani dobili čudovite sadike 
primorskih češenj in palm. Po napisu 
Dekani zavijeva v levo in že sva na 
nenapovedanem obisku pri Obadovih.

Gospodar Avguštin Obad je v hiši, 
gospodinja Marija pravkar pelje samo
kolnico, naloženo z drvmi k pragu. 
Kmalu smo v prijetnem pogovoru in 
razpira se kot mandljevec s trpkimi, 
jedrimi besedami:

»Štiri otroke sem imela, dva sta 
umrla, dve hčerki, stari 55 in 41 let še 
imam. Obe živita v Trstu. O, prideta, 
prideta., pogosto sta tukaj, saj ni daleč! 
Poglejte to bogato zemljo. Kot mrav
lje smo delali na njej, zdaj pa me moči 
že zapuščajo, 79 let sem imela januar
ja, mož pa prav toliko v decembru, 
lani. Trta je pravi blagoslov, take kap
ljice, kot je pri nas, ne dobiste, oštja 
da ne, daleč naokrog. Krompir, grah, 
čebula, pa fižol, vse raste tu. Temu se 
pridruži še sadje, od breskev, sliv, 
hrušk do marelic, pa jagod, orehov, 
smokev, mandeljnov.

Dve kravi smo imeli včasih in ko so 
bili hudi vojskini časi, leta 1941, sem 
vstajala z mamo ob dveh, treh zjutraj 
in nosila češnje na glavi v Trst, v rokah 
pa mleko. Takrat nismo rabili pro- 
pustnic, ker je bilo vse italijansko. Je
seni, ko se je nabralo sadov, pa smo 
zapregli oslico v voz in peljali naprodaj 
sadje, mleko in smokve, tiste, vidite, 
za otroško dlan velike. To je minilo. 
Dandanes prodajajo ljudje tam, na 
ovinku, svoje pridelke, sicer pa Italija
ni raje gredo v restavracije. Midva sa
dja ne moreva obirati. Kar z drevja ga 
prodava, če kdo pride. Slovenci radi 
sami obirajo češnje.

Tudi služit sem šla v Trst k eni boga
ti gospe. Italijansko nisem znala, imeli 
so ogromno kmetijo, štiri ure si hodil 
po njihovem. Delali so jim najemniki. 
Istrani so bili iz Poreča in dobri ljudje. 
Nedavno smo bili pri njih na obisku. 
Človek se ne znajde več, vse sami 
hoteli, pa noblesa in tujci in jahte.«

BRIVEC, KMET IN SADJAR

Gospodar Avguštin pride na mežika
joče sonce in doda moški ton pomen
ku: »Več kot 40 let sem bil brivec v 
Dekanih, poznali so me povsod. Po 
bratovi smrti sem se napotil med njive. 
Veste, zaljubljen sem v zemljo in nje
ne sadove, v cvetje. Vedno sem po

skušal izboljšati rodnost in uvajati no
ve vrste sadja. Že od rojstva delam na 
kmetiji. Ko sem bil brivec, nisem pla
čeval socialnega, tako da zdaj dobi
vam kmečko pokojnino. Prej so nama 
dali 4.000 dinarjev, zdaj pa 6.800, za 
oba. Potem pa živi, kot veš in znaš! Ej, 
ko bi imel še dovolj moči, da bi vse to 
obdelal.« In pogled, malce zastrt od 
bolečin, ki jih prestaja po operaciji, 
mu zaokroži po lilastih cvetovih bre
skev in češnji pa po majhni njivici, 
posejani z nežno klijočo pšenico.

»Veste, mi smo korenine,« pripove
duje Marija. »Moževa mati je imela 15 
otrok! Med vojno so ga po kapitulaciji

Italije pobasali Nemci in ga odgnali v 
Rumo v Sremsko Mitrovico v preg
nanstvo. Pa se je srečno vrnil na svojo 
zemljo.«

KRALJEVSKI LIMONOVEC

»Ker sta dva močna možaka, ali bi mi 
pomagala prinesti na piano naš limo
novec?« Iz temne veže pridrsava s To
netom pravega lepotca, kraljevski li
monovec, poln užitnih, velikih sadov, 
ki so ga dali med ljudi na toplo pred 
mrazom. To je ponos hiše, ki bo zdaj 
zorel v poletnem soncu. »Vidite, vse 
uspeva tod. To je ena najbogatejših 
dolin daleč naokoli na Primorskem. 
Le mladi ne ljubijo več zemlje tako,

Z desne: sliva, palma, hruška, mandljevec, kuža-čuvaj, trta in tipična primorska hiša na 
Dekanih, dom Obadovih že 150 let.



Marija in Avguštin Obad

kot smo jo mi,« se izvije Avguštinu 
Obadu kakor vzdih.

Čeprav vina letos ne prodaja, se 
vendar zasmeje na mizi kot olje čista 
kapljica belega. Za slovo! Pijeva, mol
čiva in nekaj kot prabitna moč se razli
je po žilah. In razkrije se nama, kot da 
je ta žlahtna kapljica tisto, po čemer 
slovijo ti kraji daleč po svetu.

DEKANI NEKOČ IN DANES
Doma mi radovednost ne da miru. V 
učenih knjigah piše, da Dekanci niso 
kar tako, saj je tu od nekdaj živel 
zavedni slovenski rod, ki se je boril za 
svoj jezik in običaje. Tujci so že zdav
naj hoteli izkoriščati to zemljo. Se 
dandanes je na hiši štev. 174 v Deka
nih vzidan plemiški grb z letnico 1480, 
ki je bil obeležje beneškega plemiča

De Cana, ki je pripeljal s seboj kolo
ne, da so mu obdelovali zemljo. Po 
njem imajo Dekani ime. Leta 1797 so 
prihrumeli v te kraje Francozi, a niso 
ostali dolgo. Učitelj Ivan Benko je leta 
1869 ustanovil tod čitalnico, zakonca- 
učitelja Kuret pa sta spodbujala glas
beno dejavnost. V izkoriščanem 
kmečkem življu, ki je bil v teh krajih 
zelo živahen, je že dolgo tlela iskra 
upora. Tako seje 29. junija 1932 zbra
lo pred občinskim uradom več sto 
kmetov, ki so zahtevali od fašističnega 
podeštata šolski pouk v materinščini, 
znižanje davkov, odpis dolgov in dru
ge pravice. Leta 1943 so Italijani zaprli 
vse mline na Rižani, ker so zavedni 
rodobljubi dajali hrano partizanom.

Po osvoboditvi so obnovili kulturno 
društvo Jadran, ki je nastopalo širom 
dežele s starimi folklornimi plesi. Se 
danes slavijo v teh krajih stare prazni
ke: pusta, »križanco« — vrsto plesa, v 
maju; v avgustu »šagro«, v novembru 
»opasilo«. Ob svatovanjih pečejo 
»hroštoke«, neke vrste mlince iz moke 
na olju, za vuzem (veliko noč) pa dela
jo pince, za božič pripravljajo fanclje 
(krofe).

Danes nosi ime »Jadran« nogometni 
klub. V vasi je osnovna šola, vrtec, 
pošta, zdravstvena postaja in zobna 
ambulanta. Droga Portorož ima tod 
mlekarne, kjer izdelujejo surovo ma
slo, sir, skuto, jogurt. V hladilnicah 
hranijo sadje, ribe, jajca. Tudi polnil
nica piva in luščilnica graha sta vir 
dohodka. »Iplas« iz Kopra ima tu dva 
obrata za proizvodnjo polivinil acetat
nih emulzij in obrat za predelavo pla
stičnih mas. Pri Miših pa je kamno
lom, koder režejo sloviti kamen »pla
več«. Vodovodna centrala Rižana pa 
daje krajem luč in energijo.

Nekoč so šaljivo nazivali vaščane 
Dekanov — »Pesjani« vas pa »Pasja 
vas«.

Vrh Kaštelirja strmi v dolino nekda
nje gradišče s kulturnimi ostanki iz 
predrimske, rimske in porimske dobe, 
od koder so dolga stoletja prežali nad 
žulji marljivih kmetov različni gospo
darji.

Dandanes je večina prebivalcev za
poslena v Kopru, Izoli ali Portorožu 
in, žal, izredno rodovitna zemlja, ni 
več tisto, kar je bila prejšnjim rodo
vom: skoraj edini cvet, ki daje sad. 
Mladi obdelujejo rodno grudo v manj
ših kosih.

zavarovalna skupnost triglav



po Sloveniji

V Goriških Brdih so si zadali nalogo, 
da bodo vsako leto obnovili najmanj 
65 ha vinogradov. Zanimanje za ob
novo narašča. Na že urejenih zemljiš
čih znašajo stroški do 2 milijona dinar
jev na hektar. Vsem kooperantom, ki 
obnavljajo površine, večje od pol ha, 
pa nudi hranilno-kreditna služba 60 
odstotkov kredita po 15% obrestni 
meri za dobo 6 let.

Turistična agencija Yugoturs je iz
vedla anketo med 65.000 angleškimi 
turisti od skupno 160.000, ki so preži
veli 1984. svoj dopust v Jugoslaviji. 
Anketirani so med jugoslovanskimi 
turističnimi kraji najvišje ocenili Slo
venijo, kraje Bled, Bovec in Kranjsko 
goro. Od petih možnih točk so dobili 
4,5. Izmed 170 jugoslovanskih hotelov 
je zasedel prvo mesto blejski hotel To
plice, po sedmih kategorijah pa je v 
kategoriji hotelov do 500 gostov na 
prvem mestu Bovec.

Tovarna Elan iz Begunj je v svoji 
temeljni organizaciji Plastika izdelala 
novo, izredno gibljivo jadrnico E 19, s 
katero se je predstavila tudi na po
mladnem sejmu plovil v Amsterdamu. 
Z njimi so uspešno tekmovali na šte
vilnih mednarodnih regatah. Na leto 
izdelajo 110 jadrnic, naročniki pa so iz 
Italije, Nizozemske, Francije in ZDA, 
kjer stane jadrnica 22.000 dolarjev.

Na reviji oktetov ljubljanskega pev
skega združenja so nastopili v Domu 
Ivana Cankarja v maju naslednji okte
ti: iz Črnuč (pod vodstvom Ine Capu
der), »Donita« iz Sodražice (Tone Lo
vrenčič), Logatca (Tomaž Tozon), no
net Vitra iz Ribnice (Bernarda Kogov
šek), »Hoje« iz Podpeči (Jože Kores) 
in Ljubljane (Igor Švara).

V rudniku živega srebra v Idriji na
črtujejo letos izkop 100 ton živega sre
bra, od tega ga nameravajo polovico 
izvoziti in zanj iztržiti pol milijona do
larjev. Konec marca letos so imeli 58 
milijonov din primanjkljaja. Največji 
odkupi te surovine pa so v aprilu, av
gustu in novembru. Rudnik zaposluje 
200 delavcev.

V St. Jakobu na avstrijskem Koro
škem namerava Iskra iz Kranja odpre
ti tvrdko »Iskra Delta Computers«. 
Proizvajali bodo 16/32-bitni mikrora
čunalnik ,triglav‘ oziroma ,trident‘, ki 
ga nameravajo prodajati na avstrij
skem in drugih evropskih trgih. Modu
le bodo izdelovali v Kranju, kompo
nente za računalnike pa kupovali na 
svetovnem trgu. Trident naj bi si pri

inštitucijah na Dunaju pridobil znak 
avstrijskega izdelka. Za izdelek, ki no
si ta znak, pri prodaji v države, članice 
EGS in EFTA, ne veljajo carinske 
omejitve.

Na 14. zveznem jugoslovanskem 
tekmovanju učencev in študentov glas
be v Skopju, ki je bilo od 19. do 22. 
aprila, je med 63 tekmovalci iz Belgi
je, Španije, Avstrije, Nemške demo
kratične republike, Švice in Jugoslavi
je zasedel prvo mesto Simon Lubšina

iz Kroga v Prekmurju z igranjem na 
saksofon.

V Kuštanovcih na Goričkem, 12 ki
lometrov od Puconec, so odkrili nova 
nahajališča kremenčevega peska. To 
surovino rabijo v gradbeništvu in v 
železarnah, za čiščenje pitne vode in 
industrijskih odplak.

Na tekmovanju za svetovni pokal v 
dresurnem jahanju, »FEI Nashua 
World Cup 1985«, kije bilo 20. majav

Narava da, človek proda. Prizor z ljubljanske tržnice. Foto: Ivan Cimerman



Lipici, je  v  p r o s te m  p ro g ra m u  »K ü r«  z  
glasbo zm a g a l A lo jz  L a h  s k o n je m  
M aesto so  M e n te a u r a  s 6 9 ,8  to č k e ,  
drugi je  b il D u š a n  M a v e c  n a  k o n ju  
Pluto C a n isse a  s 6 7 ,5  t o č k e , tretji p a  
L in sen h o ff iz  Z R N . D u š a n  M a v e c  je  
bil tud i prv i n a  m e d n a r o d n e m  turn irju  
C D I 1 9 8 5 ,  z m a g a l p a  j e  š e  v  n a lo g i 
» In term ed iä re  II« , A lo jz  L a h  p a  tretji 
v n a lo g i » G r a n d  p r ix « .

V  Ljubljani so  o d p r li 2 1 .  ju n ija  1 6 . 
m ed n a ro d n i g ra fičn i b ie n a le , k i j e  n aj
večja l ik o v n a  p r ir e d ite v  v  Sloveniji 
sv e to v n eg a  p o m e n a . S v o ja  d e la  n a  tej 
razstavi je  p r isp e v a lo  5 3 6  a v to r jev  iz  
55 d ržav . B ie n a le  b o  traja l d o  k o n c a  
sep tem b ra  le to s .

V  D r u štv u  s lo v e n sk ih  p isa te lje v  v  
Ljubljani so  2 8 .  m a ja  p rv ič  u p r izo r ili 
radijsko ig ro  » D e s e t  p is e m  in  t e le 
gram « Ž a rk a  P e ta n a . G o v o r i o  s o d o b 
ni te m a tik i ju g o s lo v a n sk ih  iz s e lje n c e v ,  
njihovih  s t isk a h  in  tra v m a h . D e lo  je  
nap isan o  n a  o s n o v i 1 0  re sn ič n ih  p i
sem , ig ro  p a  s o  iz v e d li ž e  n a  avstr ijsk i 
te lev iz iji, te r  n a  ra d iu  B e r n  in  K ö ln .

N a  te h n išk i fa k u lte t i v  Mariboru so  
u stan ov ili c e n te r  za  u p o r a b n o  m ik r o 
e le k tr o n ik o . U s ta n o v ite lj i  c e n tr a  b o d o  
zd ru ževa li d e n a r  in  z n a n je  z a  sk u p n o  
se le k tiv n o  ra z v o jn o  s tr a te g ijo , ra z i
sk o v a n je , n a č r to v a n je  in  u v a ja n je  m i
k r o e le k tr o n ik e  v  p r o iz v o d n jo . N e m u 
dom a b o d o  z a č e li  s  šo la n je m  n o v ih  in  
iz p o p o ln je v a n je m  ž e  z a p o s le n ih  s tr o 
k o v n ja k o v .

K ra jev n a  sk u p n o st  Markovci v  o b č i
ni Ptuj r e šu je  te m e ljn e  p r o b le m e . V  
Zabovcih b o d o  u r e d ili o d v o d n i k a n a l,  
p o d ta ln ica  p o p la v lja  k le tn e  p r o s to r e , v  
p o sa m e z n ih  v a se h  m o r a jo  p o s ta v it i in  
urediti tr a n s fo r m a to r sk e  p o s ta je  in  
e lek tr ičn o  o m r e ž je  te r  r a zsv e tlja v o  v  
n ek a ter ih  k rajih . V  Stojncih in  Bukov
cih b o d o  n a p e lja li t e le fo n ,  v  Novi vasi 
u red ili 2 5  p a r c e l z a  s ta n o v a n jsk o  g ra d 
njo. K  tr g o v in i v  M a r k o v c ih  b o d o  
zgradili p r iz id e k , v  S to jn c ih  p a  tr g o v 
ski lo k a l. Z a  v se  n a v e d e n e  p o tr e b e  
b o d o  sp e t  ra zp isa li r e fe r e n d u m , d a  b i 
vsaka v a s  p r isp e v a la  svo j d e le ž .

P reb iv a lc i o b č in e  Metlika so  s e  2 . 
junija o d lo č ili  za  n o v  sa m o p r isp e v e k  
za o b d o b je  d o  le ta  1 9 9 0 . V  p e tih  le tih  
bi rad i zg ra d ili t e lo v a d n ic o  in  a v to b u s
no p o sta jo  v  M e tlik i , m o s t  č e z  L a h in jo  
v Grešičih, t e le fo n s k o  o m r e ž je  v  M e t 
lik i, Svržakih in  na Suhorju, o s k r b o v a 
li še  n a d a lje  z  v o d o  e k o lo š k o  p r iz a d e te  
kraje in  p o so d o b ili  v e č  c e s t . V s e  to  b o

s ta lo  4 2 1 ,3  m ilijo n e  d in a r jev , s s a m o 
p r isp e v k o m  p a  b i zb ra li 9 4 ,1 5 0 .0 0 0  
d in .

V  to v a r n o  o b la č il  in  p er ila  M u ra  v  
Murski Soboti j e  p r isp e lo  sred i m aja  
2 3  e g ip to v sk ih  te k s t iln ih  d e la v c e v , ki 
se  b o d o  tri m e s e c e  se z n a n ja li s t e h n o 
lo g ijo  in  d e lo m . M u ra  je  p r e n e s la  s v o 
jo  te h n o lo g ijo ,  zn a n je  in te h n ič n o  p o 
m o č  v  e g ip to v s k o  to v a r n o  b lizu  A le k 
sa n d r ije , p o te m  k o  je  sk le n ila  p o g o d 
b o  z  e n im  n a jv eč jih  iz v o z n ik o v .

V  le s n i in d u str iji G lin  v  Nazarjah so  
m e h a n iz ir a li f iz ič n a  n a p o rn a  d e la  in  
u v a ja jo  ra č u n a ln išk e  s is te m e  v  stro je . 
S p r o tn o  in  to č n o  b o d o  m er ili le s  in  
p o sta v ili n o v  n u m e r ič n o  k rm iljen  ro- 
b iln ik  te r  a v to m a tsk o  so r t irn ico  le s a ,  
m e h a n iz ir a li b o d o  tu d i sk la d išč e  h lo 
d o v in e .

P r e b iv a lc i o b č in  Novo mesto, Treb
nje, Metlika in  Črnomelj so  z a č e li  s 
p o m o č jo  D o le n js k e g a  lista  a k c ijo , s 
k a te r o  n a m e r a v a jo  zb ra ti z a  1 ,5  m ilijo 
n a  d in a r jev , z a  k a te r e  b i rad i k u p ili 
in k u b a to r  z a  n e g o  n e d o n o š e n č k o v  in  
b o ln ih  n o v o r o je n č k o v  v  n o v o m e š k i  
p o r o d n išn ic i. P r isp e v k e  in  d a r o v a lc e  
t e k o č e  o b ja v lja jo  v  v sa k i š te v ilk i č a s o 
p isa .

V  o b č in i Novo mesto b e le ž ijo  1 4 2 7  
v in o g r a d o v  n a  v e č  k o t  2 0 .0 0 0  p a r c e 
la h , 4 0 %  te g a  j e  v in o g r a d o v , za sa jen ih  
z  ž la h tn o  tr to , n a  o s ta lih  so  sa m o r o d 
n ica  in  m e š a n i n a sa d i. T ržn i p r o iz v a 
ja lc i v in a , k i jih  je  v p isa n ih  4 0 4 ,  p r id e 
la jo  o d  3 2 0  d o  5 0 0 .0 0 0  litro v  v in a .

N a  9 . ra zsta v i b e lo k r a n jsk ih  v in , ki 
je  b ila  to  p o m la d  v  Semiču, so  p o d e lili  
2 8 0  so d e lu jo č im  ra zsta v lja lcem  4 1  z la 
t ih , 1 0 4  sreb rn e  in  18  b ro n a stih  m e 
dalj. H k r a ti j e  b ila  v  S e m ič u  tu d i ra z
s ta v a  b e lo k r a n jsk ih  v e z e n in  in  je d i.

S u h o z e m n i term in a l v  Sežani si b o  
p r id o b il s ta tu s  ca r in sk e  c o n e . R a d i bi 
b o lje  iz k o r is tili sed a n ji p r e to k  b la g a , 
k i zdaj o b id e  n a šo  d r ža v o . U v a ja li b o 
d o  n o v e , r a c io n a ln e  o b lik e  tra n sp o r ta  
in  o rg a n iz ira li s o d o b e n  in te r m o d a ln i  
tra n sp o r tn i c e n te r  s š iro k im  in fo r m a 
c ijsk im  c e n tr o m . B r e z c a r in sk o  sk la d iš 
č e n je  b la g a , b rezca r in sk i u v o z  o p r e 
m e , r e z erv n ih  d e lo v , su ro v in  in  r e p r o 
d u k c ijsk eg a  m a ter ia la  b i o m o g o č il  v e 
lik e  p r ih ra n k e . N a  o b m o č ju  S e ž a n e  
gre  p r e k o  d rža v n e  m e je  skoraj 5 m ili
jo n o v  b la g a  le t n o , kar jo  u vršča  k o t  
n a jp o m e m b n e jš i ju g o s lo v a n sk i p re h o d  
z Ž a h o d n o  E v r o p o .

N a jb o ljš i k o o p e r a n t i ,  p o sp e š e v a lc i  
in  k m e tijsk e  za d r u g e  J u g o s la v ije  so  
d o b ili v  m aju  z v e z n a  p rizn a n ja  Z a 
d ru žn e  z v e z e  J u g o s la v ije . Iz  Slovenije 
so  jih  p reje li: p o s p e š e v a le c  F ra n c  K ra-  
b o n ja , v k lju č e n  v  S lo v in o v  K m etijsk i  
k o m b in a t Ormož, sa d ja rsk a  sk u p n o st  
Arnovo selo, G o r e n jsk a  K Z  T Z O  ter  
k m e ta  k o o p e r a n ta  F ra n c B ra šn ik  in  
J u stin  S tre l.

K u ltu rn a  sk u p n o st  Slovenije je  im e 
la le ta  1 9 8 4  n a  r a z p o la g o  1 0 6 ,8 3 2 .0 0 0 ,  
le to s  p a  im a  1 7 9 ,4 9 0 .0 0 0  d in a rjev  za  
d e n a r n o  p o d p o r o  pri izd aji k n jig . L e ta  
1 9 8 4  so  ta k o  fin a n c ira li 1 9 0  n a s lo v o v ,  
le to s  p a  jih  b o d o  2 3 2  s p o d r o č ja  le p o 
s lo v ja  in  e s e j is t ik e , m la d in sk e  in  d ru ž
b o s lo v n e  lite r a tu r e , litera tu r e  o  N O B  
in  d e la v s k e m  g ib a n ju , s tr o k o v n e  in  
z n a n stv e n e  lite r a tu r e , lik o v n ih  izdaj 
red n ih  k n jižn ih  zb irk  2 1  s lo v e n sk ih  z a 
lo žb .

T r ž išč e  v  Sloveniji p o tr e b u je  o k r o g
4 0 .0 0 0  to n  vrtn in  z a  p r e sn o  ra b o  in
2 3 .0 0 0  to n  vrtn in  z a  p r e d e la v o . V  z a d 
n jem  št ir ile tn e m  o b d o b ju  p a  sm o  p r i
d e la li le  1 7 .7 0 0  to n  v r tn in  n a  le t o ,  kar  
je  z a d o šč a lo  za  2 6  o d s to tk o v  p o tr e b . S 
so d o b n o  p r id e la v o  in  p ra v iln im  n ačr
to v a n je m  p a  b i la h k o  p r id e la li 8 0  o d 
s to tk o v  v se h  p o tr e b n ih  v rtn in . P r e d e 
lo v a ln a  in d u str ija  b o  le to s  n a m e s to  n a 
č r to v a n ih  3 8 .0 0 0  to n  p r e d e la la  le  
o k r o g  2 2 .0 0 0  to n  p o v r tn in , o d  te g a  
sa m o  tre tjin o  iz  S lo v e n ije .

N a  5 2 . k m e tijsk e m  se jm u  v  N o v e m  
S a d u , k i j e  v  m a ju  p r iv a b il 1 6 0 0  raz- 
s ta v lja lc e v  z  v se g a  sv e ta , m e d  njim i 5 4  
d ržav  v  ra zv o ju , se  je  Slovenija p r e d 
s ta v ila  s p r o g r a m o m  ,S lo v e n ija  v  b oju  
z a  hrano*. S o d e lo v a le  so  d e lo v n e  o r g a 
n izacije: A g r o s , A g r o s tr o j , F a rm in , 
E m o n a , H id r o g e o , H m e z a d , H P , K r
k a , L e k , M e ta lk a , R ik o , S m e lt , J a ta , 
p eru tn in sk i k o m b in a t P iv k a , P e r u tn i
n a  Ptuj in  A B C  P o m u r k a . R a zsta v lja li  
so  p r e d v se m  p r o je k te  ra z ličn ih  fa rm , 
o p r e m o , to v a r n e  k rm e  in  sk la d išča  
k m e tijsk ih  iz d e lk o v .

K ra jev n a  sk u p n o st  Šentjernej je  2 9 .  
ju n ija  n a  D o le n js k e m  ž e  tr in ajstič  g o 
stila  s lo v e n sk e  o k te t e  n a  tr a d ic io n a l
n e m  S reča n ju  o k te t o v , k a ter ih  se  je  
z b r a lo  4 2 . K o r o šk i a k a d e m sk i o k te t  je  
o b  tej p r ilo ž n o s t i p ro s la v il 3 0 - le tn ic o  
u sta n o v itv e .

V  Trbovljah n a m era v a jo  o d p r e ti  
n o v  d n e v n i k o p  p r e m o g a  n a  B u k o v i  
g o r i, k jer  je  p o  o c e n a h  s tr o k o v n ja k o v
8 0 0 .0 0 0  to n  p r e m o g a . D o se d a n ji  
d n e v n i k o p  L a k o n c a  je  d o sle j da l že
3 5 0 .0 0 0  to n , le to s  p a  bi g a  naj še
1 9 0 .0 0 0  to n , z a lo g e  p a  p o h a ja jo .



turistični vodnik

Nova turistična 
poslovalnica
P o to v a ln a  a g e n c ija  G lo b to u r , k i p o 
s lu je  v  se s ta v u  S O Z D  E m o n a , j e  1 9 .  
a p rila  1 9 8 5  o d p r la  sv o jo  n o v o  p o s lo 
v a ln ic o  v  A jd o v šč in i. P o s lo v a ln ic a  se  
u k varja  s s le d e č im i d e ja v n o s tm i: p o 
sr e d o v a n je  le tn e g a  o d d ih a , o r g a n iz a c i
ja  iz le to v , p ro d a ja  le ta lsk ih  v o z o v n ic ,  
iz p o so ja n je  o s e b n ih  a v to m o b ilo v  
(R e n t-a -C a r )  in  d a je  o s ta le  in fo r m a 
c ije .

N a s lo v  p o s lo v a ln ic e :  E m o n a  G lo b 
to u r , 6 5 2 7 0  A jd o v š č in a , P r e še r n o v a  7 ,  
te le fo n :  ( 0 6 5 )  6 2 - 3 3 5 .

Bilten turističnih 
kmetij v okolici 
Škofje Loke
N a  o b m o č ju  Š k o fje lo š k e g a  p o g o r ja  se  
je  v k lju č ila  v  tu r is t ič n o  p o n u d b o  v rsta  
k m e tij , k i p o n u ja jo  lju b ite ljem  n a ra v 
n e g a  ž iv ljen ja  iz je m n o  le p o t o  in  d o 
m a č n o s t  e n e g a  n a jlep š ih  k ra jev  S lo v e 
n ije . V  b il te n u , k i je  iz š e l,  j e  p r e d s ta v 
ljen ih  14  tu r ističn ih  k m e tij , k i so  p o v e 
z a n e  s Š k o fjo  L o k o  z  d o b r im i p r o m e t
n im i z v e z a m i. Š k o fja  L o k a  je  s l ik o v ito  
m e s te c e ,  2 2  k ilo m e tr o v  o d d a lje n o  o d  
L ju b lja n e , p ra v  to l ik o  p a  j e  d o  le ta liš 
ča  B r n ik . P ri v sa k i k m e tij i je  z  le g e n d o  
o z n a č e n o , kaj v s e  n u d i, in  k a te r e  d o 
m a č e  ž iv a li im a jo  (p s e , g o v e d o ,  p ra ši
č e ,  k o n je ) ,  p o le g  o s n o v n ih  p o d a tk o v  o  
š te v ilu  p o s te lj ,  a p a r tm a jih , p r o m e tn ih  
z v e z a h  in  š te v ilu  g o s t o v , k i j ih  la h k o  
sp r e jm e . Z a  o r ie n ta c ijo  j e  sred i b r o šu 
re  p r ilo ž e n a  sk ica  tu r ističn ih  k m etij in  
o z n a č e n i kraji z a  iz le te  in  sp r e h o d e .

B il te n  so  iz d a li K m e tijsk a  za d r u g a , 
O b č in sk a  tu r ističn a  z v e z a  in  T u r ističn a  
a g e n c ija  A lp e to u r  iz  Š k o fje  L o k e . In 
fo r m a c ije :  A lp e to u r , tu r is tičn a  p o s lo 
v a ln ic a  Š k o fja  L o k a , T ito v  trg 4 b , te l .:  
( 0 6 4 )  6 1 - 5 6 4 ,  te le k s :  3 4 6 8 9  a lp o g y u .

29 koroških 
turističnih kmetij
K o r o šk a  j e  g e o g r a fs k o  r a zp e ta  m e d  
P e c o , 2 1 2 6  m  v is o k im  v r h o m  n a  v z h o 
d u  p o g o r ja  K a r a v a n k e  in  p o g o r je m  
P o h o r ja . Z a je m a jo  jo  tri d o lin e ,  k i se  
im e n u je jo  p o  rek a h : D r a v sk a , M e ž i
šk a  in  M is lin jsk a . V  š te v iln ih  z a se lk ih

in  n a  p o b o č jih  te h  h rib o v ij in  g o ra  so  
z r a s le  sr e d i b u jn ih  g o z d o v , o b  p o t o 
k ih , v  d o lin a h  iz  s ta r o d a v n ih  le s e n ih  
d o m a č ij k m e č k a  tu r is tičn a  g o s t išč a .  
G o s tu  n u d ijo  p o le g  d o m a č e  k m e č k e  
h ra n e  in  p ija č e  in  v se g a  u d o b ja  tu d i 
lo v ,  r ib o lo v , n a b ira n je  g o z d n ih  s a d e 
ž e v ,  s o d e lo v a n je  p r i d e lu  n a  k m etij i. 
P o z im i p a  s o  tu d i e n k r a tn a  sm u č išč a  z 
ž ič n ic a m i in  v z p e n ja č a m i, k o t  so  K o p e  
na P o h o r ju .

K a ta lo g  tu r is tičn ih  k m e tij , k i g a  je  
iz d a la  L e s n a , T O K  G o z d a r s tv o  R a v n e  
n a  K o r o š k e m , n u d i p o d a tk e  o  2 9  n aj
b olj z n a n ih  k m e tija h , k i se  u k varja jo  
tu d i s tu r iz m o m . P ri v sa k i j e  z  le g e n d o  
o z n a č e n o :  z m o g lj iv o s t i k m e t ije , p r o 
m e tn e  z v e z e ,  v r s te  d o m a č ih  ž iv a li,  
b liž n je  a m b u la n te  in  t e le fo n i (v e č in a  
jih  im a jo  k m e t ije ) , p o d a tk i o  b ližn jih  
g o s t iln a h  in  re s ta v r a c ija h , m o ž n o s t ih  
z a  lo v  in  r ib o lo v , p la n in a r je n je , k o p a 
n je  v  b a z e n u , te n is , ja h a n je , k eg lja n je  
in  še  k aj. In fo r m a c ije  d a je jo : K o m p a s  
J u g o s la v ija  -  S lo v e n j G r a d e c , Iz le tn ik  
C e lje , O b č in sk a  tu r is tičn a  z v e z a  R a d 
lje  o b  D r a v i in  L e sn a , S lo v en j G r a d e c ,  
T O K  G o z d a r s tv o , R a v n e  n a  K o r o 
š k e m , 6 2 3 9 1 ,  te l .:  ( 0 6 2 )  8 5 1 - 7 9 3 .

Naslovna stran prospekta o Gornji 
Savinjski dolini

Jernej Kopitar ima 
spominsko sobo
J ern ej K o p ita r , v e lik i s lo v e n sk i jez ik o 
s lo v e c ,  a v to r  p rv e  s lo v e n s k e  slo v n ice , 
ki j e  iz š la  1 8 0 9 . le ta  v  L ju b lja n i, je 
p o n e s e l  v e d n o s t  o  S lo v e n c ih  in  s lo v en 
sk e m  je z ik u  v  s v e t ,  n a jb o lj v  germ an 
sk e g a . R o d il  s e j e  le ta  1 7 8 0  v  R ep n jah , 
14  k ilo m e tr o v  o d  L ju b lja n e , um rl pa je 
1 8 4 4  na D u n a ju . D o p is o v a l  si je  z  naj
v e č j im i z n a n s tv e n ik i E v r o p e  tistega  
ča sa  in  v p liv a l k o t  c e n z o r  n a  so d e la v ce  
lite r a r n e g a  g la s ila  » K ra n jsk a  čb elica« , 
pri k a ter i je  s o d e lo v a l dr. F ra n ce  Pre
še r e n . O b  s to le tn ic i  ro js tv a  so  p rep e
lja li n je g o v e  p o sm r tn e  o s ta n k e  na 
N a v je , p o k o p a liš č e  s lo v e n sk ih  litera
to v  v  L ju b lja n i. S k u p aj z  S rb o m  V u
k o m  K a r a d ž ič e m , k a te r e m u  je  bil 
m e n to r , j e  p o m a g a l u te m e lje v a t i srb
sk i k n jižn i je z ik .

P r v e g a  m a ja  le to s  s o  v  R ep n ja h  št. 
3 8  o d p r li n je g o v o  sp o m in sk o  sobo . 
P r ije te n  iz le t  v  R e p n je  in  T a c e n  ob 
S a v i je  m o g o č e  zd ru ž it i tu d i z  ob isk o m  
Š m a r n e  g o r e ,  o d  k o d e r  j e  le p  razgled  
p o  G o r e n jsk i in  o k o lic i L ju b lja n e .

Pratika prireditev v 
Sloveniji 1985
Izš la  je  k n již ica  -  P ra tik a  a li K o led ar , 
ki v se b u je  v s e  p o m e m b n e jš e  turistične  
p r ir e d itv e  v  S lo v e n ij i ,  o  k a ter ih  navaja  
d a tu m e  in  g la v n e  p o d a tk e . V  njej so 
n a s lo v i T u r is t ič n e  z v e z e  J u g o sla v ije , 
tu r ističn ih  z v e z  re p u b lik  in  pokrajin , 
T u r is t ič n e  z v e z e  S lo v e n ije , turistično  
in fo rm a c ijsk ih  b ir o je v  v S lo v en iji in 
p o to v a ln ih  a g en c ij te r  d ru g ih  z v e z , tu
r is tičn e  p o s lo v n e  sk u p n o s t i ,  m e d o b 
č in sk ih  g o sp o d a r sk ih  z b o r n ic , pro
gram  se jm o v  in  ra zsta v  v  le tu  1 9 8 5  na 
G o s p o d a r sk e m  r a zsta v išču  v  Ljubljani 
in  G o rn ji R a d g o n i.

B r o šu r a  je  iz š la  v  n a k la d i 5 0 .0 0 0  
iz v o d o v , o d  te g a  1 5 .0 0 0  v  s lo v en šč in i, 
1 2 .5 0 0  iz v o d o v  v  n e m š č in i, 1 2 .5 0 0  iz
v o d o v  v  a n g le šč in i in  1 0 .0 0 0  v  ita lijanš
č in i. Izd a la  in  z a lo ž ila  jo  je  T uristična  
z v e z a  S lo v e n ije  in  C e n te r  z a  turistično  
in  e k o n o m s k o  p r o p a g a n d o  pri G o sp o 
d a rsk i z b o r n ic i S lo v e n ije .

N a r o č ite  jo  la h k o  n a  n a slo v : C enter  
z a  tu r is tičn o  in  e k o n o m s k o  p ro p a g a n 
d o , S tr e lišk a  l a ,  L ju b lja n a , te le fon :  
( 0 6 1 )  3 2 4 - 2 1 6 .
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PETER SKOBERNE

Planinsko polje
M ed s lo v e n sk im i k ra šk im i p o lji je p o 
seb n o izra z ito  P la n in sk o  p o lje . M anj 
znano je  o d  s lo v ite g a  C e r k n išk e g a  p o 
lja, ki je  s sv o jim i k ra šk im i p o ja v i o p o 
zorilo  n a se  ž e  z g o d n je  r a z is k o v a lc e ,  
vendar v zb u ja  z a n im a n je  ž e  zarad i 
svoje id ilič n o st i in  o h r a n je n o s t i.

K o se  p e lje m o  p o  stari c e s t i o d  L o 
gatca p ro ti P o s to jn i, s e  z a  G r č a r e v c e m  
n en a d o m a  o d p r e  p o g le d  n a  r a v n in o , 
p o seja n o  z  d r e v e s i in  g r m o v je m , v m e s  
pa se  k a č a sto  zv ija  r e č ic a . P red  n a m i je  
P lan in sk o  p o lje . Z  v se h  stran i g a  o b 
dajajo g r ičk i, ta k o  d a  n a s  k ar č u d i, od  
kod se  p o ja v i v o d a  na ra v n in sk em  
dnu. P a to  n i n ič  n e n a v a d n e g a  za  p ra 
va kraška p o lja : n a  ju g o v z h o d n i stran i 
privro na d a n  š te v iln i izv ir i. V s e  te  
vod e p r ip a d a jo  z a n im iv i rek i -  k rašk i 
L jubljan ici. O d  C e r k n išk e g a  p o lja  p r e 
ko R a k o v e g a  Š k o c ja n a  p o  e n i , in iz  
Pivške k o t l in e  p o  d ru g i s tra n i, t e č e  
L jubljanica p o d  z e m ljo , p o n o v n o  p a  se  
večji d e l r e k e  p o k a ž e  n a  d an  iz  z a n im i
ve, še s t  k ilo m e tr o v  d o lg e  P la n in sk e  
jam e. K a k o  m o g o č e n  je  ta  ja m sk i izvir  
v k o n cu  s l ik o v ite  z a tr e p n e  d o lin ic e .  
D a je  to  L ju b lja n ica , v e d o  le  k ra so -  
slovci, d o m a č in i p a  r e č ic o  im e n u je jo  
U n ica . V o d a m  iz  P la n in sk e  ja m e  se

p rid ru žijo  še  š te v iln i izv ir i, z la s ti m o 
čan  p r ito k  p r ite č e  iz  d o lin ic e  v M a ln ih . 
Ž e  im e  o p o z a r ja  na to ,  d a  so  v o d n o  
s ilo  iz k o r išča li za  m lin sk i p o g o n , d a n e s  
je  v d o lin i le  še  en  m lin .

Č ep ra v  je  p o lje  p o  da ljši o s i d o lg o  
o k o li  5 k ilo m e tr o v , je  to k  U n ic e  v e č  
k o t tr ik rat da ljši (1 8  k m ). Z a ra d i 
m a jh n eg a  p a d ca  n a m reč  te č e  v  z n a č il
n ih  o k lju k ih  ali m e a n d r ih , kar je  n e k 
d o  s l ik o v ito  o p isa l: k o t b i se  rek a  
» sp reh a ja la «  p o  p o lju .

N a  se v e r o v z h o d n e m  d e lu  P la n in 
sk e g a  p o lja  so  p ro p u stn i a p n e n c i, k jer  
reč ica  z n o v a  zg in ja  p o d  z e m ljo  p ro ti 
iz v ir o m  L ju b lja n ice  pri V r h n ik i. N a j
bolj so  s lik o v it i p o n o r i v  Š k o fje m  lo m u  
in  P o d  s te n a m i, k jer  sta  d v a  z a n im iv a  
te h n ič n a  sp o m e n ik a  iz p re jšn jeg a  s t o 
le tja . P o n o r a  sta  ra zšir jen a  in  p o k r ita  z  
ž e le z n o  m r e ž o , k i p r e p r e č u je , da  bi 
p la v je  o d to k  z a m a š ilo . G ra d ite lj i s o j ih  
p o im e n o v a li  k a to v o tr o n i, d o m a č in o m  
p a  je  b ila  iz  a n tik e  sp o s o je n a  b e se d a  le  
p r e v e č  tu ja , z a to  jim  p ra v ijo  kar P u ti-  
c k o v e  Štirne. In ž e n ir  V ilje m  P u tick  je  
bil n a m reč  zn a n  r a z isk o v a le c  n o tra n j
sk e g a  K rasa  in  je  tu d i p red la g a l ra zši
r itev  p o n o r o v .

K a d a r  p riv re  na d a n  v e č  v o d e , k o t

pa je  la h k o  iz g in e  v p r o p u stn e m  d e lu  
p o lja , U n ic a  p r e sto p i b r e g o v e  in  n a 
s ta n e  o b č a sn o  P la n in sk o  j e z e r o . S lik o 
v ito s t  p o v e č a jo  d r e v e sa  in g r m o v je , ki 
razb ija jo  e n o lič n o s t  v o d n e  g la d in e  in  
z a n e s lj iv o  k a ž e jo  s led  v iju g a ste g a  reč 
n e g a  to k a . T a  z n a č iln a  p o d o b a  p o lja  je  
p o g o je n a  p ra v  z  o b č a sn im  p o p la v lja 
n jem . Iz is te g a  r a z lo g a  je  d o lin sk o  d n o  
k lju b  va b ljiv i ra v n in i n e n a s e lje n o , n a 
m e s to  p olj p a  p r e v la d u je jo  tra v n ik i.

N a se lja  so  u m a k n jen a  na r o b , d v ig 
n jen a  n a d  g la d in o  p o p la v . S lik o v it i sta  
v a sic i J a k o v ic a  in  L a z e , ž a lo s te n  pa  
p o g le d  n a  p ro p a d a jo č i grad  H a a sb e r g  
in  P la n in o , iz je m n o  o b c e s tn o  n a se lje ,  
k a te r e g a  p o m e n  p a  je  d a n e s  o b č u tn o  
m a n jši k o t n ek d a j.

P la n in sk o  p o lje  o g r o ž a jo  n ačrti za  
g ra d n jo  v o d n e g a  zb ira ln ik a . S te m  bi 
se  p o lje  sp r e m e n ilo  v  s ta ln o  j e z e r o ,  
u n ič e n e  p a  b i b ile  v se  se d a n je  e d in 
s tv e n e  z n a č iln o s t i . T e m  n a črto m  n a
sp ro ti p a  sto ji p r e d lo g  z a  ra zg la s ite v  
N o tr a n jsk e g a  r e g ijsk eg a  p a rk a , ki 
vk lju ču je  tu d i z a v a ro v a n je  P la n in sk e 
ga p o lja . U s o d a  te g a  im e n itn e g a  d e la  
n a še g a  K rasa  je  še  v e d n o  n e g o to v a  in  
u p a jm o , da b o d o  p r e v la d a le  ž e lje  za  
o h r a n ite v .



Slovenija v mojem objektivu
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1

Na vrhu Triglava 

2
Triglavsko Črno jezero

3
Na kravjem balu v Bohinju

4
Zgornja Savska dolina

5
Triglavski dom na Kredarici
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— i n  a  r e g i s t e r e d  l e t t e r .

Dr. Anton Kacinik of 
Toronto: "Just one 
profession is not 
enough..."
Every so often, our fellow-country
men in Toronto, Canada, have the 
opportunity to see or hear, at their 
own events or on local Slovene ra
dio broadcasts, a real, academy-edu
cated actor, who qualified at Ljub
ljana's Dramatic Academy, but who 
is at the same time a successful 
dentist with his own surgery in the 
centre of Toronto. This is dr. Anton 
P. Kacinik (Kačičnik), who was born 
of Slovene parents in 1937 in Ma
ribor. His father came from Štajer
sko and his mother from Gorenjsko, 
and he has been living in Canada 
since 1967.

I knew that he had taken part, a 
number of times over the last few  
years, in the cultural programmes 
of Slovene events held in Toronto, 
and I also knew of his dental surge
ry. This was enough to make me 
start wondering about who this man 
was, what kind of a life he had led, 
of how an actor can become a den
tal surgeon, and of how a dentist 
can recite the poems of Slovene 
poets with such feeling.

"It was in 1957 that I enrolled at 
the Academy for Theatre, Film, Ra
dio and Television in Ljubljana, at 
the same time as the late Tone Slod
njak, as well as Boris Juh, Brane 
Ivanec and several other Slovene 
actors who are well-known today", 
Anton Kacinik recalls. "When I had 
nearly completed my studies, I got 
the idea of studying something else, 
too. I had found that the study of 
drama was very complex, and nearly

always involved work in a group. I 
wanted to do something else, too, 
something where independence of 
mind and leadership would be need
ed; I thought I might be a theatri
cal or film director. I got to know 
life behind the scenes, too. There 
was one thing which bothered me: 
the smallness and limitedness of Slo
venia, both from the point view of 
the language and that of the land.

If I had been a director I would 
already have had much better op
portunities. For this reason I started 
to think about a profession which 
would be, from this point of view, 
somewhat "wider". I had seriously 
considered taking up the study of 
medicine, which seemed very attrac
tive to me, and then I decided on 
dentistry. Maybe the fact that I was 
good friend with a young lady doc
tor at that time influenced my deci
sion. So then I enrolled and started 
studying. I had to interrupt my stu
dies only once, due to military ser
vice, which I served in Skopje. It 
was then that I lost my scholarship, 
but later on, due to my good exam 
results, I gained a Boris Kidrič Fund 
scholarship."

"So it was that on December 6th, 
1967 I successfully passed my last 
exam in social medicine, whereas on 
the evening of the same day I play
ed in two roles which counted as 
my diploma exam in acting. In this 
way I finished two difficult faculties 
at the same time. Only one week 
later, on December 13th, 1967, I set



off for Canada".
"What,, in fact, brought you to 

Canada?"
" M y  f a t h e r  h a d  a lr e a d y  b e e n  l i v 

in g  in  C a n a d a , a n d  i t  w a s  h e  w h o  
p a id  f o r  m y  t r a v e l  t ic k e t .  I w e n t  to  
C a n a d a  j u s t  f o r  a  v is i t ,  b u t  t h e n  I 
d e c id e d  t o  s ta y . O f  c o u r s e  I m u s t  
a d m it  t h a t  I h a d , e v e n  b e f o r e  g o in g  
t o  C a n a d a , c o n s id e r e d  tr y in g  m y  
h a n d  s o m e w h e r e  o u t s id e  S lo v e n ia .  
T h u s  I k n e w  v e r y  w e l l  w h a t  t o  
e x p e c t" .

" D u e  t o  s o m e  c h a n g e s  in  t h e  C a 
n a d ia n  la w s ,  t o  t h e  a d v a n t a g e  o f  im 
m ig r a n ts ,  I w a s  a m o n g  t h e  f i r s t  p r o 
f e s s io n a l ly  q u a l i f i e d  p e o p le  w h o  d id  
n o t  h a v e  t o  r e -e n r o l  a t  t h e  U n iv e r 
s ity , b u t  w h o  o n ly  h a d  t o  p a s s  s o m e  
q u a li fy in g  e x a m s . I w a s  w o r k in g  in  
M o n tr e a l ,  a n d  o f  c o u r s e  I h a d  to  
s t u d y  a  lo t ,  s in c e  a c c o r d in g  to  
N o r t h - A m e r ic a n  s ta n d a r d s , I d id  n o t  
h a v e  a  s u f f ic i e n t  t e c h n ic a l  b a s is  fo r  
c a r r y in g  o u t  m y  p r o f e s s io n .  T h e r e  is  
a  g r e a t  d e a l  o f  c o m p e t i t i o n  in  t h e  
f i e ld  o f  m e d ic in e ,  a n d  y o u  n e e d  a  l o t  
o f  m o n e y  a n d  s k i l l  t o  s u c c e e d . I w a s  
w o r k in g  in  a  la b o r a t o r y , g e t t in g  
tr a in in g  in  t h e  c a r r y in g  o u t  o f  v a 
r io u s  o p e r a t io n s .  A f t e r  t w o  a n d  a 
h a lf  y e a r s .  I w a s  g iv e n  p e r m is s io n  
to  w o r k  a s a  d e n t is t .  T h e n , fo r  f iv e  
y e a r s ,  f r o m  1 9 7 0 , I w o r k e d  to g e t h e r  
w it h  t h e  S lo v e n e  d e n t is t ,  d r . Z la tk o  
A u r e l iu s  V e r b ic , w h o  h a d  e m ig r a te d  
t o  C a n a d a  f r o m  A u s tr a lia " .

" A n d  t h e n  y o u  s t a r te d  t o  w o r k  o n  
y o u r  o w n " ?

" Y e s , t h a t  w a s  in  1 9 7 5 " .
" T h a t  p r o b a b ly  w a s n ’t  e a s y , p a r t i

c u la r ly  a t  th e  e a r ly  s t a g e s ? " .

" B e fo r e  y o u  s ta r t , y o u  c a n 't  r e a lly  
p r e d ic t  h o w  th in g s  w i l l  tu r n  o u t .  I t  
is  o n ly  a f t e r  y o u  h a v e  b e g u n  o n  y o u r  
o w n  t h a t  y o u  d is c o v e r  n u m e r o u s  
th in g s ,  c o n n e c t e d  w i t h  th is  w o r k .  
Y o u  a ls o  f in d  t h a t  t h e r e  is  a  g r e a t  
d e a l o f  a c c o u n t in g  t o  b e  d o n e .  
Y o u 'r e  n o t  j u s t  a  d e n t i s t ,  b u t  a  b u 
s in e s s m a n , t o o .  I f  I h a d n ’t  w o r k e d  
f o r  f i v e  y e a r s ,  p r e v io u s  t o  th a t ,  w i t h  
a p a r tn e r , I d o n ’t  k n o w  w h e t h e r  I 
c o u ld  h a v e  h a n d le d  it . Y o u  h a v e  to  
b o r r o w  m o n e y  fo r  t h e  in i t ia l  in v e s t 
m e n t ,  a n d  f o r  th e  fu l l  e q u ip p in g  o f  
th e  s u r g e r y  y o u  n e e d  a  g r e a t  d e a l  o f
i t .”

" H o w  h a s  C a n a d a  tr e a t e d  y o u , as  
a  b u s in e s s m a n ” ?

" C a n a d a  is  a  m u lt i - n a t io n a l  s o c i e 
ty , w h ic h  w e lc o m e s  c a p a b le  p e o p le  
f r o m  a ll  p a r ts  o f  t h e  w o r ld .  O f  c o 
u r s e , k n o w le d g e  o f  t h e  la n g u a g e ,  
a n d  a  b r o a d  o u t lo o k  in  g e n e r a l ,  h e lp  
a  lo t .  A s  y o u  c a n  s e e ,  m y  s u r g e r y  is  
in  t h e  c i t y  c e n tr e , in  th e  p r e s t ig io u s  
p a r t” .

" H o w  d id  y o u  e a r n  a  l iv in g  w h i le  
y o u  w e r e  g e t t in g  r e a d y  fo r  y o u r  q u 
a li fy in g  e x a m s "  ?

" W h ile  I w a s  g e t t in g  r e a d y  t o  p a s s  
t h o s e  e x a m s , w h ic h  w e r e  v e r y  e x 
p e n s iv e ,  I e a r n e d  a  l iv in g  s e l l in g  
b o o k s ,  f r o m  d o o r  t o  d o o r , m a in ly  
th e  E n c y c lo p a e d ia  B r it ta n ic a . A n d  
i t  w a s  t h e  s a le s  I m a d e , g o in g  fr o m  
d o o r  t o  d o o r , w h ic h  g a v e  m e  a  lo t  
o f  v a lu a b le  e x p e r ie n c e ,  a n d  b u i l t  u p  
m y  s e l f - e o n f id e n c e .  I fo u n d  t h a t  y o u  
c a n  a c h ie v e  w h a t  y o u  b e l i e v e  in  i f  
y o u  h a v e  e n o u g h  p e r s e v e r a n c e .  Y o u  
h a v e  t o  u s e  a l l  y o u r  in t e l l e c t u a l  
a b il i t ie s .  A t  t im e s  b e f o r e ,  I h a d  d e 

s p a ir e d  o f  e v e r  b e in g  a b le  to  save  
u p  e n o u g h  m o n e y  t o  s ig n  in  fo r  the 
q u a li fy in g  e x a m s . M y  a c t in g  ab ili
t i e s  h e lp e d  m e  a  g r e a t  d e a l, since  
y o u  h a d  t o  b e  r e a l ly  c o n v in c in g  in 
t h a t  k in d  o f  w o r k .  Y o u  h a d  to  con
v in c e  s o m e b o d y  t h a t  h e  o r  she 
r e a lly  n e e d e d  t h a t  e n c y lo p a e d ia ,  and 
t h a t  h e  p r a c t ic a lly  c o u ld n ’t  l iv e  w it
h o u t  it . I h a d  t o  m a k e  b o th  h u sband  
a n d  w i f e  e n t h u s ia s t ic ,  b y  m e a n s  of 
s o - c a l le d  " p o s i t iv e  th in k in g " , as it 
is  c a lle d  h e r e .  M y  d ip lo m a  in  dram a  
c e r ta in ly  h e lp e d  m e  a  g r e a t  deal 
th e r e .  P e o p le  l ik e d  to  l i s t e n  to  me 
b e c a u s e  o f  m y  a c c e n t ,  t o o .  I w a s  in 
f a c t  a c t in g , o r  r a th e r  ta k in g  th e  pact 
o f  a n  a c t o r ” .

" H o w  d id  t h e  S lo v e n e s  o f  T o ro n 
t o  w e lc o m e  y o u " ?

" V e r y  n ic e ly ,  t h a n k  y o u .  I h ave  
m a n y  fr ie n d s  a n d  a c q u a in ta n c e s  
a m o n g  m y  fe l lo w - c o u n t r y m e n  here  
in  T o r o n t o -  a n d  w e  o f t e n  s e e  each  
o t h e r  a t  v a r io u s  e v e n t s .  In  g e n e r a l I 
fo u n d , s o o n  a f t e r  I h a d  a rrived , 
t h a t  w e  S lo v e n e s  h e r e  a r e  fa ir ly  "ne
g a t iv e -m in d e d " ,  a s  t h e  C an ad ian s  
a r e  a p t  t o  sa y . W e  a r e  o f t e n  afraid , 
h e s i t a n t ,  fu l l  o f  c o m p le x e s ,  a n d  have  
n o t  g o t  e n o u g h  s p ir it i  o f  e n te r p r ise .  
O n  t h e  o t h e r  h a n d , t h e  n u m b e r  of 
S lo v e n e  b u s in e s s m e n  a n d  p r o fe s s io 
n a ls  in  T o r o n t o ,  w h ic h  is  cer ta in ly  
n o t  s m a ll,  p r o v e s  t h a t  w e  a r e  suc
c e s s f u l ly  g e t t in g  r id  o f  t h e s e  n eg a 
t i v e  c h a r a c te r is t ic s ."

" A n d  h o w  d o  y o u  k e e p  u p  your  
a c t in g  n o w a d a y s "  ?

" In  1 9 7 2 , I g a v e  a  r e c i ta t io n  of 
t h e  p o e m s  o f  F r a n c e  P r e š e r e n , here  
in  T o r o n to ,  a n d  I a m  a lw a y s  ready  
t o  g iv e  s im ila r  p e r f o r m a n c e s .  T hus, 
fo r  e x a m p le ,  I t o o k  p a r t  in  t h e  com 
m e m o r a t iv e  c e r e m o n y  h e ld  w h en  
P r e s id e n t  T ito  d ie d , a n d  I a ls o  to o k  
p a r t  w h e n  t h e  C iv ic  T h e a r tr e  of 
L ju b lja n a  p a id  a  v i s i t  t o  C a n a d a . I 
l ik e  t o  h e lp  a t  t h e  v a r io u s  c e le b r a 
t io n s  o r g a n iz e d  b y  S lo v e n e  so c ie t ie s  
h e r e , f o r  in s ta n c e  l ik e  t h e  o n e  w h ich  
w a s  h e ld  a  f e w  y e a r s  a g o  to  m ark  
t h e  c e n te n n iu m  o f  t h e  d e a th  o f  Ivan  
C a n k a r . A t  t h e  p r e s e n t  m o m e n t  I 
a m  r e g u la r ly  ta k in g  p a r t  in  the 
w e e k ly  S lo v e n e  r a d io  p r o g ra m m e  
" S lo v e n s k i  v e č e r " , in  w h ic h  I had  
p a r t ic ip a te d ' f r o m  t im e  t o  t im e , in 
p r e v io u s  y e a r s .  I r e a lly  n e v e r  say 
" n o " , i f  t h e y  a s k  m e . M y  a m b itio n s  
a r e  s t i l l  m u c h  g r e a te r  th a n  C anad ian  
S lo v e n e s  t o d a y  a r e  c a p a b le  o f. I 
w o u ld  l ik e  to  b e  s o m e  la n d  o f  cul
tu r a l a m b a s s a d o r  o f  S lo v e n e s  to  the 
C a n a d ia n  g e n e r a l  p u b lic  . . . "

" W h a t  is  y o u r  o p in io n  a b o u t  the 
w a y  in  w h ic h  S lo v e n e s  a r e  o rg a n ized  
in  T o r o n to ,  a n d  in  t h e  w o r ld  a t  lar
g e ? "



"As far as I have seen so far, we 
Slovenes are among the strongest 
and best organized ethnic communi
ties in Canada. It's a great pity, how
ever, that they are very badly divid
ed, in my opinion. The feeling of be
longing to the Slovene nation is, in 
spite of everything, very strong. Slo
venes living in Canada are keen to 
take part in cultural activities of all 
kinds, they iust need a bit cf encou
ragement and a bit more of the po
sitive thinking I mentioned be
fore."

Dr. Anton Kacinik, dentist and ac
tor, thus lives the somewhat unu
sual, varied and full life of a Slovene 
abroad, and of a Canadian. He 
thinks a lot about Slovenes living 
abroad, and about those who have 
been completely assimilated into the 
foreign environment. In this con-

According to some approximate da
ta, a total of 230 Slovene families 
live in Manitoba, some of which in
clude mixed marriages. Only about 
a third of them are active in organi
zations of the Slovene community. A 
total of 35 family members belong 
to the Slovene Club, which was esta
blished in 1953. However, the num
ber of members is increasing every 
year. Most of the members of the 
club also take part in the work of 
the Slovene Church Committee. The 
women's section, entitled the Cana
dian Slovenian Ladies Auxiliary, 
has about 30 members.

It was the members of the Ladies 
Auxiliary who proposed the establi
shment of folklore groups, back in 
1974. Three dance groups were or
ganized: "Zvonček", which included 
children aged from 6 to 10, "Rožma
rin", including children from 10 to 
14, and "Triglav", in which youth 
from 15 years upwards took part.

All three groups are the pride of 
Slovenes living in Winnepeg, as they 
regularly participate in society, 
church and other events. The Tri
glav dance group has twenty diffe
rent dances in its programme.

In 1971 the Slovene club bought 
4 hectares of land, not far from Win
nepeg. We have called this area the 
Slovene Centre ("Slovensko zbirali
šče"), and in 1977 we built there, as 
well as a kitchen, a hall with room 
for 200 visitors. Every first Sunday

nection he mentioned to us the Ca
nadian writer Križanič, who is little 
known to Slovenes, although un
doubtedly of Slovene origin. He has 
also thought a lot about how the 
Slovene spirit should be kept alive 
in a foreign environment. Adjusting 
to such an environment must not 
mean that one rejects one's ethnic 
origin, and becomes alienated from 
one's own nation. The fact that one 
is split between two homelands 
does not, in this case, do any harm 
to one's personality; it can frequ
ently enrich it. Dr. Anton Kacinik 
feels that even more strongly, since 
he has a son in Yugoslavia, two da
ughters and a wife in Canada, two 
professions and a number of hob
bies, from health to culture and 
sport.

Jože Prešeren

in  S e p te m b e r , w e  h o ld  a  " S lo v e n e  
D a y " . T a k in g  p a r t  in  th is  e v e n t  a re , 
a p a r t  fr o m  th e  t h r e e  d a n c e  g r o u p s ,  
th e  " Z v o n "  S in g in g -G r o u p , a n d  
m e m b e r s  o f  t h e  S lo v e n e  s c h o o l  w h o  
g iv e  r e c i ta t io n s .  A f te r  t h e  c u ltu r a l  
p r o g r a m m e  is  o v e r ,  t h e r e  a r e  v a 
r io u s  s p o r t s  e v e n t s  fo r  y o u t h  a n d  
g r o w n -u p s .

E v e r y  y e a r  th e  S lo v e n e  c lu b  ta k e s  
p a r t  in  th e  t r a d i t io n a l  " F o lk lo r a 
m a " , t h e  b ig g e s t  a n n u a l e th n ic  e v e n t  
h e ld  a t  W in n e p e g , in  w h ic h  a ll e th -

Last year, the one and only Slovene 
shipping enterprise, "Splošna plov
ba" of Piran, achieved an income of
19,000 million dinars (81 % more 
than in 1983), which was more than 
had been planned.

Although the world shipping cri
sis still continues, "Splošna plovba" 
succeeded in making full use of its 
own ships, as well as of those ships 
which it has leased abroad on a 
long-term basis. A total of 9.09 mil

nic groups in the city join in. Every 
group has its own pavilion. Thus, 
Slovenes have their own pavilion, 
called "Ljubljana", on the premises 
of the Slovene church. The Slove
nian Folk Art Council, which has 
six members, runs this pavilion. And 
every year the Slovene pavilion has 
its own mayor ("župan") and queen 
("kraljica"), who welcome all distin
guished visitors. Particularly popu
lar at the Slovene pavilion are the 
typical Slovene dishes, which are 
prepared by our wives and daugh
ters at home. The cultural program
me goes on inside the main tent. It 
is there that all three of our folklo
re groups, the "Zvon" Singing- 
Group, and our youngest section, 
the "Slovenski odmevi" ensemble, 
can show their knowledge and skill.

Every year we prepare, apart 
from food, drink and the cultural 
programme, an exhibition of handi
craft, pictures of the Slovene land
scape, Slovene books, etc. Our lady 
members also frequently demon
strate their skills, particularly at 
making lace. We try, as best we can, 
to show our Canadian visitors who 
we are, where we have come from, 
and what we Slovenes are. Often, vi
sitors to our Pavilion are astonished 
at what the small number of Slove
nes living in Winnepeg is capable of 
achieving. Ministers of the Provin
cial government have visited us, as 
well as the Mayor of Winnepeg, who 
visits us regularly. We were recently 
honoured by a visit from the Prime 
Minister of the Provincial govern
ment of Manitoba, Edward Schre- 
yer.

Anton Korošec, 
Winnepeg, Man., Canada

lion tons of goods were shipped in 
1984, which is 6.8 % more than in 
1983. 2.6 % of these goods consisted 
of exports from Yugoslavia, 21.8 % 
consisted of imports to Yugoslavia,
0.3 % consisted of transit goods, 
and 75.3 % consisted of goods tra
velling from one foreign port to 
another.

Last year the share of domestic 
traffic (exports and imports) fell 
from 27.6 % to 24.4 %. Thus the in-

m

The Slovene Club in 
Manitoba

"Splošna plovba" 
of Piran: A successful 
Business Year



c o m e  a c h ie v e d  b y  " S p lo š n a  p lo v b a "  
o f  P ir a n  w a s  e v e n  m o r e  d e p e n d e n t  
o n  th e  t r a n s p o r t  o f  g o o d s  b e t w e e n  
f o r e ig n  p o r ts .

Apart from the world shipping 
crisis, several other factors also in
fluenced the business success of 
"Splošna plovba" in 1984. One of 
these factors was concerned with 
the unreliable carrying out of the 
regulations of the presently valid 
law concerning foreign currency (the 
provision of foreign currency for ex
penses involved in the transport of 
domestic goods on international

routes). Difficulties were also expe
rienced due to delayed repavment 
of foreign debts, and the fact that 
the export premiums provided for 
shipping services are not as high as 
those provided in the case of the 
export of goods.

The capital of foreign-currency 
loans due to be repaid by "Splosna 
plovba" in 1984 was reprogrammed, 
but the interest on these loans was 
repaid regularly. The question of the 
repayment of foreign-currency obli
gations from 1981 and 1982 is still 
unsolved.

The Lojze Slak
Ensemble to visit 
the U.S.A. and Canada
T h is  y e a r  t w e n t y  y e a r s  w i l l  h a v e  
p a s s e d  s in c e  t h e  L o jz e  S la k  E n 
s e m b le ,  w i t h  t h e  L a d s  f r o m  P r a p r o t -  
n o , s t a r te d  t o  g iv e  s u c c e s s f u l  p e r 
f o r m a n c e s  b o t h  a t  h o m e  a n d  a b r o a d .  
T h e ir  c a r e e r  in  t h e  f i e ld  o f  p o p u 
la r  e n t e r t a in m e n t  m u s ic  h a s  b e e n  
c r o w n e d  w i t h  n u m e r o u s  s u c c e s s e s .  
M a n y  o f  t h e  s o n g s  w h ic h  t h e y  p e r 
fo r m e d  f o r  t h e  f ir s t  t im e  h a v e  b e c o 
m e  n a t io n a l  f a v o u r i t e s  a n d , th a n k s  
t o  L o jz e  S la k , t h e  d ia t o n ic  a c c o r -  
d ia n , t h e  o r ig in a l  in s t r u m e n t  o f  t r a 
v e l l in g  S lo v e n e  m in s t r e ls ,  h a s  c o m e  
t o  t h e  f o r e  o n c e  a g a in , b o t h  in  S lo 
v e n ia  a n d , in  p a r t ic u la r ,  a m o n g  m a 
n y  o f  o u r  f e l lo w c o u n t r y m e n  l iv in g  
a b r o a d .

This year the Lojze Slak Ensem
ble, with the Lads from Praprotno, 
is setting off once again across the 
Atlantic, to visit, at the invitation of 
Slovene organizations, our fellow- 
countrymen in the U.S.A. and Cana
da. They will be there from July 
25th to September 3rd, and in Ca
nada from August 22nd to 29th. The 
ensemble will give four concerts in 
the Cleveland area, five in Pennsyl
vania, three in the Chicago area, as 
well as visiting Colorado and Min
nesota. In Canada they will be giv
ing three concerts.

L o jz e  S la k  h im s e l f  n e e d s  n o  lo n g  
in t r o d u c t io n ,  s in c e  h is  o r ig in  a n d  
c a r e e r  a r e  fa ir ly  w id e ly  k n o w n . T o  
r e p e a t  t h e  s t o r y  b r ie f ly ,  L o jz e  s p e n t  
h is  c h i ld h o o d  a t  M a li  K a m e n  n e a r  
M ir n a  p e c  in  D o le n j s k o .  I t  w a s  th e r e  
t h a t  h is  u n c le ,  a  w e l l - k n o w n  a c 
c o r d io n - p la y e r  in  t h e  v i l la g e ,  ta u g h t  
L o jz e  h o w  t o  p la y  t h e  a c c o r d io n . In  

IV

the years after the Second World 
War, Lojze spent his savings on his 
first accordion, and started playing 
at weddings and other festive occa
sions. "In those days the old-time 
weddings used to go on for up to 3 
days and 3 nights. That was an ef
fort for the musician".

In N ovo mesto, Lojze Slak com
pleted his training as an upholste
rer, and then he moved to Ljublja
na, where he still lives today. He 
signed in for the well-known ra
dio programme: "Show what you 
know" —  and won. He had achiev
ed success that he had't expected, 
but at the same time he was disap
pointed, since nobody cared much 
for the diatonic accordion. H ow
ever, it was then that a new editor 
came to work at the Ljubljana Ra
dio. He called together all the lead
ers of popular-entertainment en
sembles, and at that meeting Lojze 
Slak proposed that a new musical 
group be formed which would con
sist of a diatonic accordion, a tam
bourine and a guitar; such a group 
had never played before. The first 
original recordings by this ensemble 
were made in 1963. When these 
compositions began to be played on 
the radio, the response of listeners 
was amazing. The editors of the pro
gramme were flooded by requests 
to play more such music. And so it 
was that, in 1964, the quintet entitl
ed the Lads from Praprotno joined 
the instrumental trio. Their first re
cord to be issued by "Jugoton" was 
entitled "Kadar pa mim' his'ce 
grem" ("Whenever I go past the

l i t t l e  h o u s e " ) .  T h e  p o p u la r i ty  o f  this 
n e w  g r o u p  in c r e a s e d  v e r y  rapid ly  
th r o u g h o u t  S lo v e n ia  a n d  o u ts id e  
o u r  r e p u b lic .

"I think we just brought in some
thing new at the right moment", 
says Lojze Slak. "The sound produc
ed by our ensemble surprised peo
ple; they probably recognize in it 
the old tradition of popular min
strels. I had the luck to have lived 
at a time when life on the farms 
went on in the old, traditional way, 
when many old customs were still 
practised, and when singing in the 
villages was still widely-spread. I 
absorbed all this and it marked me 
for my whole life. I want to give so
me of this with my music. I feel this 
particularly strongly when I am 
playing to our emigrants in the 
U.S.A., Canada or Australia. They 
welcome us with great enthusiasm, 
and all our concerts are sold out in 
advance. During my tours abroad I 
found out that Slovenes in fact be
have strangely. When we are at ho
me in Slovenia, we are ashamed of 
everything of a popular nature. It is 
only when we find ourselves in a 
foreing land that we realize how im
portant these things are, and our 
emigrants make counvulsive efforts 
to keep hold of anything which 
brings them nearer to their roots".

Over twenty years the Lojze Slak 
Ensemble with the Lads from Pra
protno have given nearly 2000 con
certs, recorded several hundred ra
dio and television programmes, is
sued 33 gramophone records, includ
ing 14 gold ones, 7 gold cassettes, 
and received two Golden Herons 
from "Jugoton" of Zagreb. A total 
of 320 melodies are recorded on the 
records and cassettes. They have 
travelled more than one million ki
lometres.

All members of the ensemble 
have remained amateurs. They all 
have regular jobs, which means that 
they devote nearly all of their free 
time to music and music-making. Of 
course, the members of the ensem
ble have earned well from their suc
cess, but this does not mean they 
only perform for money. It is well- 
known what a lot of effort is needed 
if you wish to crown it with suc
cess.



150 Years since the 
Birth of Jožef Stefan
We Slovenes are a small nation, but 
we have men and women who have, 
through their work, achieved inter
national fame. One of them is our 
fellow-countryman from Koroško, 
the physicist Jožef Stefan.

On March 24th, 1985 one hun
dred and fifty years passed since 
this great scientist and scholar was 
born. His name appears in hand
books of physics, textbooks, lexi
cons and encyclopaedias in all the 
world's different languages. We can 
also place him, with pride, among 
our 19th Century poets and writers.

Jožef Stefan was the son of a ser
vant-girl and a small-trader, and was 
born at Sv. Peter near Celovec (Kla- 
genfurt). His mother's family came 
from Glinje near Borovlje, whereas 
his father's came from Škocjan in 
Podjuna. He grew up in modest cir
cumstances. He was strongly at
tached to both of his parents, and 
to his mother in particular. He at
tended the elementary school, and 
later highschool, at Celovec. His te
acher of Slovene at the high-school 
was Anton Janežič, who considered 
Jožef Stefan to be one of his best 
pupils. After the year 1848, a wave 
of national awakening struck nearly 
all Slovene towns and villages, and 
all strata of the Slovene nation, in
cluding students and school-pupils. 
Jožef Stefan found himself inside 
this whirlwind, too. In him, too, lo
ve for his mother-tongue and the 
Slovene nation awoke and waxed 
strong. At the high-school he liked 
to keep the company of those pu
pils who thought in the same way as 
he did, and took an active part in 
the school's literary circle, the mem
bers of whom used to publish a li
terary paper entitled "Celovška 
Slavja", which is, according to I. 
Prijatelj, probably the oldest school 
literary paper in the Slovene lan
guage. It was within this circle that 
Jožef Stefan began his poetic work. 
His first poems were published in 
"Celovška Slavja", "Vedež", and 
Janežič’s "Slovenska Bčela". Jožef 
Stefan was amongst the best pupils 
at the high-school. He learnt various 
Slav languages, and translated po
ems from the Czech and Russian 
languages. At the same time he im
proved his knowledge of the classi
cal languages. In the higher classes 
he paid most attention to his two

favourite subjects, physics and ma
thematics.

He had a good teacher in these 
subjects, too, Karl Robido, who had 
written several popular-scientific 
books on the natural sciences, in
cluding the first book on physics in 
the Slovene language. Maybe it was 
thanks to Robido that Jozef Stefan 
became the best mathematician at 
the high-school. After completing 
his high-school education, he decid
ed to study physics and mathema
tics at the University of Vienna. It 
was in 1853 that he enrolled at the 
Faculty of Philosophy of the Univer
sity of Vienna. He wished to be
come a teacher, and it was only 
here, under the tutorship of univer
sity professors and through diligent 
and persevering study, that he acqu
ired a real fundamental knowledge 
of physics and mathematics. Of 
course, he encountered many prob
lems, of which he wrote in his diary, 
since he wanted to learn as much as 
possible in the shortest possible 
time. He was not only interested in 
physics and mathematics, but also 
in other branches of science: chemi
stry, biology and astronomy. As well 
as this, he continued his literary stu
dies.

Talent combined with hard work, 
perserverance and diligence must 
lead to success. It was as early as in 
the eighth semester of his studies 
that Jozef Stefan passed the exam 
qualifying him as a university tea
cher and in 1855 he was awarded 
a Ph. D. in philosophy and the posi
tion of lecturer in physics and ma
thematics at the University of Vi
enna. From then on his career fol
lowed a steep upwards course. His 
research and teaching work brought 
him the approval of scientists and 
university teachers who perceived 
and valued the exceptional abilities 
and thorough knowledge of their 
young colleague. When he was only 
25 years old he became a corre
sponding member of the Vienna 
Academy of Sciences and Arts, and 
a few years later, a full member. 
Three years later he was appointed 
Professor of Higher Mathematics 
and Physics at the University of 
Vienna. For almost 30 years he was 
director of the Institute of Physics, 
which became well-known beyond 
the borders of Austria mainly

thanks to him.
As a physicist Jožef Stefan had 

universal interests. His research 
work covers all the fields of phy
sics: mechanics, optics, acoustics, 
magnetism and electricity studies. 
He was skilled and resourceful in 
experimental studies and even bet
ter in theoretical ones. This has been 
proved by the large number of his 
research treatises, and the many di
scoveries which have been named 
after him, e. g. Stefan's Law, the 
Stefan Constant, the Stefan formula. 
No less important than his research 
work is his work in the field of 
teaching. He was an excellent uni
versity teacher, with the gift of be
ing able to present the most com
plex scientific problems in a simple 
and easily understood way. He paid 
special attention to and helped with 
advice those students who showed 
an inclination and the ability for 
independent research work. He was 
considered to be one of the most 
popular professors at the Universi
ty of Vienna. This shows that he 
was not only a great scientist, but 
also a noble man. For his lasting 
contribution to science, and out of 
deep gratitute, his former students, 
associates and colleagues erected at 
Vienna University, two years after 
his death, a monument, which was 
"to serve not only as an enhance
ment of the university buildings, but 
also to encourage young people to 
follow the great masters, who light 
up the path of science", as the main 
speaker on the occasion of the un
veiling of the monument, Stefan's 
former pupil, said.

Slovenes do not mention Jožef 
Stefan's name only in connection 
with great scientists of Slovene ori
gin, but also in connection with our 
literature. Of course it must not be 
forgotten that Jože Stefan devoted 
his efforts to literary composition in 
his mothertongue only in his years 
at school, and in his early days at 
the university, before he became 
completely involved in science. His 
first poems were published in sev
eral magazines, including "Sloven
ska Bčela", while he was at high
school, and, as a student at the Uni
versity of Vienna, he used to listen 
to the lectures of the Slavist Franc 
Miklošič, and in this way deepen his 
knowledge of his mother-tongue. He 
remained faithful to his native Ko
roško, where he was born, and liked 
to return there for holidays whene
ver he could. At Vienna he conti
nued his literary compositions, and 
published poems and popular-scien
tific contributions from the field of



A  H I S T O R Y  O F  S L O V E N E  C U L T U R E

A Look at Slovenes as 
Ethnics

n a tu r a l  s c ie n c e  in  p a p e r s  a n d  m a g a 
z in e s  w h ic h  w e r e  p u b li s h e d  in  L ju 
b lja n a  a n d  C e lo v e c :  in  " N o v i c e ” , 
" S lo v e n s k i  G la sn ik " , a n d  in  E in s p i-  
e le r 's  " Š o ls k i  P r ija te lj" . I t  w a s  t h e  
l i t e r a r y  h is to r ia n  dr. A . S lo d n ja k  
w h o  w r o t e  th a t ,  o f  a ll  t h e  y o u n g  
p o e t s  w h o  w e r e  c o n tr ib u te r s  t o  E in -  
s p ie le r 's  " Š o ls k i  P r ija te lj" , J o ž e f  
S t e f a n  s h o w e d  t h e  m o s t  t a l e n t  a n d  
f e e l in g .

W e  c a n  s e e  w h a t  t h e  y o u n g  J o ž e f  
S t e f a n  w a s  in t e r e s t e d  in  f r o m  h is  
p r o s e  c o m p o s i t io n s ,  w h ic h  w e r e  
c o n c e r n e d  w i t h  t r a v e l  d e s c r ip t io n s ,  
n a tu r a l  s c ie n c e , p h i lo s o p h y  a n d  l i t e 
r a r y  h is to r y .  T h u s , in  o n e  s h o r t e r  
c o n t r ib u t io n  h e  w r o t e  a b o u t  S lo v e 
n e  l i t e r a t u r e , a b o u t  t h e  s ig n if ic a n c e  
o f  t h e  w r i t t e n  w o r d  a n d  a b o u t  c u l
tu r a l l i f e  in  S lo v e n ia :  " S lo v e n e  l i t e 
r a tu r e  h a s  a  d u a l ta s k :  th r o u g h  it , 
t h e  c u ltu r e  o f  a  n a t io n  is  ju d g e d ,  
w h e r e a s  o n  t h e  o t h e r  h a n d  i t  m u s t  
c a ll  b a c k  t o  t h e  n a t io n  c u lt u r e d  S lo 
v e n e s " .  In  a  c o n t r ib u t io n  t o  " S lo 
v e n s k i  g la s n ik " , p u b l is h e d  in  185S, 
h e  p o in t e d  o u t  t h a t  o r ig in a l  S lo v e n e  
w r it e r s  s h o u ld  b e  tr a in e d , t h a t  d a ta  
a b o u t  t h e  g r e a t  S lo v e n e  w r ite r s ,  
p a r t ic u la r ly  a b o u t  F r a n c e  P r e š e r e n ,  
s h o u ld  b e  g a th e r e d , t h a t  s t u d ie s  o f  
p a r t ic u la r  p e r io d s  o f  l i t e r a r y  c r e a t i 
v i t y  s h o u ld  b e  m a d e , a n d  t h a t  p o 
p u la r  p o e m s  s h o u ld  b e  s t u d ie d , t o o .  
H e  h a d  in t e n d e d  t o  p r e p a r e  a  fu ll  
s t u d y  o f  K o r o š k o  a n d  it s  in h a b i
ta n t s ,  f r o m  t h e  h is to r ic a l ,  g e o g r a p h i
c a l, t o p o g r a p h ic a l ,  s t a t i s t ic a l  a n d  
p h y s ic a l  a s p e c t s ,  b u t  u n f o r t u n a t e ly  
h e  w a s  u n a b le  t o  f u l f i l l  th is  p la n .  
In  o n e  o f  h is  la s t  c o n tr ib u t io n s  to  
t h e  m a g a z in e  " S lo v e n s k i  g la s n ik " ,  
h e  c o m p la in s  t h a t  h e  is  c u t  o f f  f r o m  
h is  h o m e la n d , a n d  t h a t  h e  m is s e s  a  
s u i t a b le  t e a c h e r  w h o  w o u ld  b e  a b le  
to  t e l l  h im  " w h a t  is  S lo v e n e " .  N e 
v e r t h e l e s s  i t  is  m o r e  l ik e ly  t h a t  h e  
d is m o u n t e d  th e  h o r s e  o f  P e g a s u s  b e 
c a u s e  s c ie n c e  h a d , in  h is  c a s e , b e 
c o m e  s t r o n g e r  th a n  p o e tr y .

J o ž e f  S te f a n  d id  n o t  r e a c h  a  g r e a t  
a g e . H e  c o n c lu d e d  h is  f r u i t f u l  l i f e ' s  
w o r k  a t  t h e  a g e  o f  5 8 , o n  J a n u a r y  
7 th , 1 8 9 3 , a t  V ie n n a . H e  is  a ls o  b u 
r ie d  a t  t h e  m a in  c e m e t e r y  th e r e .  
F o r  h is  l i f e ' s  w o r k , J o ž e f  S te f a n  r e 
c e iv e d  m a n y  a w a r d s  a n d  p r iz e s ,  a n d  
w a s  h e ld  in  g r e a t  h o n o u r  b o t h  a t  
h o m e  a n d  a b r o a d . M o n u m e n t s  w e r e  
e r e c t e d  t o  h is  m e m o r y  a t  V ie n n a  
a n d  L ju b lja n a , a n d  a  p la q u e  h a s  
b e e n  f ix e d  t o  t h e  w a l l  o f  t h e  h o u s e  
w h e r e  h e  w a s  b o r n  in  C e lo v e c . T h e  
m o s t  im p o r t a n t  s c ie n t i f ic  r e s e a r c h  
in s t i t u t e  o f  th e  U n iv e r s i t y  o f  L ju b 
lja n a  b e a r s  h is  n a m e . H is  g r e a t e s t  
m o n u m e n t ,  o f  c o u r s e , c o n s is t s  o f  h is  
le g a c y  o f  o r ig in a l  s c ie n t i f ic  a c h ie v e 
m e n ts .

BY DR. WILLIAM  DERBYSHIRE 
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M o s t  o f  y o u  h a v e  p r o b a b ly  e i t h e r  
S lo v e n e  r o o t s  o r  a r e  r e la t e d  to  
s o m e o n e  w h o  d o e s .  I w o u ld  l ik e  to  
d e v o t e  t h e  r e s t  o f  t h is  t a lk  t o  S lo v e 
n e s  a s  e th n ic s .  I t  is  c le a r  f r o m  w h a t  
I h a v e  s a id  e a r lie r  t h a t  t h e  S lo v e n e  
la n d s  c o v e r  a  m u c h  la r g e r  a r e a  th a n  
w h a t  is  k n o w n  to d a y  a s  S lo v e n ia ,  a  
r e p u b lic  o f  m o d e r n  Y u g o s la v ia .  O n 
ly  w it h in  Y u g o s la v ia  p r o p e r  is  t h e r e  
a  d e f in a b le  u n i t  o f  S lo v e n e s  w h o  
s p e a k  a n d  a r e  e d u c a te d  in  S lo v e n e .  
A c r o s s  t h e  b o r d e r s  in  A u s tr ia , I t a ly  
a n d  H u n g a r y , t h e  s i t u a t io n  is  m u c h  
m o r e  p r e c a r io u s .

T h e  m a t e r n a l la n g u a g e  is  p r e s e r v 
e d  t o  a  g r e a t e r  o r  le s s e r  d e g r e e  o f  
s u c c e s s ,  o f t e n  d e p e n d in g  o n  p o l i t ic a l  
c o n d it io n s .  T h r o u g h o u t  t h e  c e n tu r i
e s , a n d  e v e n  to d a y , S lo v e n e s  h a v e  
h a d  t o  r e s o r t  t o  v io l e n c e  in  o r d e r  to  
p r e s e r v e  t h e ir  la n g u a g e  f r o m  t im e  
t o  t im e . A t  t h e  f u r t h e s t  o u t r e a c h e s  
o f  t h e  S lo v e n e  la n d s  in  A u s tr ia  t h e  
la n g u a g e  is  b a r e ly  r e c o g n iz a b le ,  a n d  
s o m e  p e o p le  a r e  e v e n  r e lu c t a n t  to  
a d m it  th e ir  S lo v e n e  b a c k g r o u n d .  
T h e y  h a v e  b e c o m e  e th n ic s  a n d  d e n y  
th e ir  a n c e s tr y . I t  is  n o  s e c r e t  t h a t  
t h e  fu r t h e r  o n e  is  f r o m  t h e  c u ltu r a l  
a n d  l in g u is t ic  c e n te r  o f  a  n a t io n , th e  
m o r e  d if f ic u l t  i t  b e c o m e s  t o  m a in 
ta in  a  s e c o n d  o r  a n c e s t r a l  la n g u a g e .  
A n d  th e  r e a s o n s  o f  c o u r s e  a r e  n o t

a lw a y s  p o l i t ic a l .  S o c ia l  p r e s s u r e s  in 
th e  n e w  h o m e la n d  o f t e n  w ork  
a g a in s t  m a in t e n a n c e  o f  th e  lan gu age  
s p o k e n  b y  o n e 's  p a r e n ts  o r  grand
p a r e n ts .  H o w  m a n y  Ita lia n -A m er i-  
c a n s  o r  G e r m a n -A m e r ic a n s  speak  
t h e  la n g u a g e  o f  th e ir  fo r e fa th e r s?  
H o w  m a n y  th ir d  o r  fo u r t h  g en era 
t io n  P o le s  c a n  s a y  m o r e  th a n  "Jak  
s ie  m a s z ? "  o r  " D o b r z e ."  H o w  m any  
g e n e r a t io n s  w i l l  p a s s  b e f o r e  Span- 
g lis h  b e c o m e s  p la in  o ld  E nglish?  
W h ile  w e  m ig h t  a c c u s e  t h e  U n ited  
S ta t e s  g o v e r n m e n t  o f  g e n o c id e  of 
n a t iv e  In d ia n  la n g u a g e s ,  I dou b t 
s e r io u s ly  w h e t h e r  t h e  fa i lu r e  o f  
m o s t  im m ig r a n t  g r o u p s  t o  m a in ta in  
th e ir  a n c e s t r a l  la n g u a g e  c a n  b e  v i
e w e d  a s  l in g u is t ic  g e n o c id e .  Social 
p r e s s u r e s  n o t  t o  s p e a k  " t h a t  h o k ey  
la n g u a g e ,"  b e  i t  N o r w e g ia n ,  P ortu 
g u e s e .  S lo v e n e ,  o r  ju s t  p la in  E nglish  
w it h  a n  I r is h  a c c e n t ,  h a v e  fo rced  
t h e  f i r s t  b o r n  g e n e r a t io n s  t o  a d o p t  
t h e  lo c a l  E n g lis h . I n t e r n a t io n a l up
h e a v a ls ,  b o t h  p o l i t i c a l  a n d  e c o n o 
m ic , a t  t h e  e n d  o f  t h e  la s t  cen tu ry  
a n d  t h r o u g h o u t  th is  c e n tu r y  have  
s c a t t e r e d  m i l l io n s  o f  p e o p le  across  
th e  fa c e  o f  t h e  e a r th  to  f o r e ig n  sh o 
r e s . T h e  S la v s  c o n s t i t u t e  th e  seco n d  
la r g e s t  im m ig r a n t  g r o u p  in  th e  U n it
e d  S ta t e s .  W h a t  a b o u t  th e  S lo v e 
n e s ?  T h e  e s t im a t e s  c o n c e r n in g  the  
n u m b e r  o f  S lo v e n e  im m ig r a n ts  v a 
ry  w ild ly .  I f  w e  t a k e  in t o  a cc o u n t  
s e c o n d , th ir d  o r  fo u r t h  g e n e r a t io n s ,

The tree (photo by Janez Zrnec)



the number of course balloons and 
ultimately becomes meaningless. A 
judicious reckoning of the numbers 
of Slovenes throughout the world 
includes: 80,000 in Italy, 30,000 in 
Austria and 5000 in Hungary. As 
noted above, the preceding are old 
settlements dating back centuries 
and must be considered, at least in 
part, to be a part of the original 
Slovene lands. Those who have left 
the central European lands total:
30.000 in Argentina; 22,000 in Au
stralia; 20,000 in Canada; 15,000 in 
West Germany; 10,000 in France 
and 26,000 in miscellaneous other 
places. The estimate of the numbers 
of Slovenes in the U.S. ranges from
32.000 to 500,000. Rado Lencek in 
his work on the history of the Slo
vene language suggests the number
150,000. The low figure of 32,000 
has been proposed by one resear
cher who defines an ethnic group 
by ancestral language maintenance. 
The high figure comes from the Slo
venian Research Center of America, 
based in Ohio, and was conducted 
by a sociologist, Edward Gobetz. Of
ficial government statistics are of 
relatively little help. When question
ed, some people list themselves as 
being of Slovene descent, while 
others simply indicate Yugoslav, 
which could mean any of several na
tionalities. Additionally, how many 
people from Italy. Austria and Hun
gary are of Slovene descent and fail 
to note that?

Whatever the number may be, we 
can pinpoint the locations in which 
Slovenes have settled in this coun
try. About one third of Slovenes in 
the U.S. live in Ohio. Many live 
in Pennsylvania and in the Great 
Lakes states of Illinois, Wisconsin 
and Minnesota. Slovenes occur in 
numbers in New York state and in 
California, with about 20 % scatter
ed throughout the rest of the count
ry.

Intermarriage is a mixed blessing 
for various ethnic groups. It contri
butes on the negative side to the 
loss of one’s ancestral tongue. It is 
rare to maintain a maternal or pa
ternal tongue when the other part
ner does not speak the language.

On the other hand, the number 
of people who lay claim to an ethnic 
ancestry increases through intermar
riage, Mr. Ludwig Harvatin of your 
own community conducted an im
portant survey in 1977 indicating 
that Slovenes of Forest City inter
married at the rate of 49 %. This is 
a low figure compared to the more 
typical 80 % in most communities 
as noted by Toussaint Hocevar, a 
professor of economics in New Or-

ieans. Joseph Naternost, a professor 
of Slavic languages at Pennsylvania 
State University and, like Prof. H o
cevar, a native-born Slovene, under
took a survey of Slovenes in Penn
sylvania a few years ago. He found 
that there were almost 125,000 na
tive Slovenes in the United States 
in 1910. Of that number 40,000 lived 
in Pennsylvania alone. Over the de
cades many persons have lost any

S tu f fe d  c a b b a g e  le a v e s  

(S a rm a )

S e r v e s  1 0 :
20 nice soured cabbage leaves 
600 g (22 oz) minced meat (pork 

or beef)
100 g (3.5 oz) onion, 2 cloves gar

lic
10 g (0.35 oz) hot pepper
180—200 g (7 oz) rice, salt, 1 egg
300 g (11 oz) sauerkraut
800 g (30 oz) smoked rib of pork
1 dl (0.2 pt) yoghurt
1.5 dl (0.3 pt) soured cream

S a u c e :

100 g (3.5 oz) fat 
20 g (0.75 oz) flour, a little sugar
1—2 hot peppers, 20 g (0.75 oz) 

tomato sauce, beef stock, salt

Remove the stalks from the cab
bage leaves, and place the leaves to 
one side. Mix together the minced

Los éxitos alcanzados por los mi- 
crocirujanos eslovenos se han hecho 
eco por todas partes del mundo. Ha
ce pocos meses atrás hemos publica
do también en nuestra revista un 
artículo sobre el extraordinario éxi
to alcanzado por los médicos micro- 
cirujanos eslovenos. Los mismos ha
bían cosido con buen resultato am-

a w a r e n e s s  o f  th e ir  o r ig in s , a lt h o u g h  
s o m e  c o m m u n it ie s  s u c h  a s  y o u r s  
h a v e  tr ie d  t o  f o s t e r  e th n ic  c o n s c i
o u s n e s s .  N o t  fa r  fr o m  m y  h o m e  in  
N e w  J e r s e y  is  B e th le h e m . P a ., w h e 
r e  c h u r c h  s e r v ic e s  a r e  s t i l l  c o n d u c t 
e d  t h r e e  o u t  o f  f o u r  S u n d a y s  e a c h  
m o n t h  in  S lo v e n e  d ia le c t .  V a r io u s  
fr a te r n a l o r g a n iz a t io n s  s u r v iv e  a r o 
u n d  t h e  c o u n tr y .

meat, chopped raw or fried onion, 
crushed garlic, peppers, salt, egg, 
chopped parsley and previously boil
ed and drained rice. Roll the mix
ture in the leaves making small par
cels. Line the bottom of a dish with 
sauerkraut and layer the sarme and 
pork ribs on top. If necessary, add 
water or stock. Cover the dish and 
simmer. When the sarma are half 
cooked, add the sauce and stew for 
several hours until tender.

S a u c e :

Lightly brown the flour in fat. 
Add the hot peppers, tomato sauce 
(if desired), and as much bone and 
meat stock as needed to give the 
right consistency. Add salt and su
gar to taste and pour over the sar
ma,

This dish is served with yoghurt 
or soured cream.

(From Yugoslav Cookbook 
by Olga Novak-Markovic)

bos pies cortados de un niño de nu
eve años llamado Dušan Valentinčič. 
Esto ocurría en julio del 1983 cuan
do una máquina cegadora cortó am
bos pies del niño a la altura de los 
tobillos. Hoy día, Dušan Valentinčič 
camina normalmente, esquía, juega 
y hace todas las travesuras que ha
cen también sus compañeros de gra-

Continued in next issue
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d o . L o  ú n ic o  q u e  h a  c a m b ia d o  e n  su  
v id a  y  q u e  lo  d if e r e n c ia  d e  lo s  d e 
m á s , e s  e l  c o n tr o l  y  r e v is a c ió n  c o n 
s t a n t e  o b l ig a t o r ia  p e r t in e n t e  q u e  
d e b e  h a c e r  e l  n iñ o  e n  la  c l ín ic a  d e  
L ju b lja n a . A  su  v e z ,  t a m b ié n  p a r t i
c ip a n  d u r a n te  e s t a s  r e v is a c io n e s  p e 
r ió d ic a s  e x p e r t o s  d e  t o d o  e l m u n d o  
q u e  l l e g a n  a  L ju b lja n a , p a r a  j u s t a 
m e n t e  v e r  e s t e  t ip o  d e  c a s o s  y  h a c e r  
a  la  v e z  tr a b a j o s  p r á c t ic o s .  E l C e n 
tr o  C lín ic o  U n iv e r s i t a r io ,  m e j o r  d i
c h o  la  c l ín ic a  u n iv e r s it a r ia  p a r a  la  
o r t o p e d ia ,  c ir u g ía  p lá s t ic a  y  q u e m a 
d u r a s , s e  h a  h e c h o  f a m o s a  j u s t a m e n 
t e  c o n  e s t e  t ip o  d e  r e im p la n t e  en  
t o d a s  p a r te s  d e l  m u n d o . H a c e  p o c o  
d e  é s t o  q u e  lo s  m ic r o c ir u j a n o s  e s l o 
v e n o s  t u v ie r o n  la  o p o r t u n id a d  d e  
c o s e c h a r  u n  é x i t o  m á s  c o n  u n  c a s o  
t o d a v ía  m á s  d if íc i l  q u e  e l  d e s c r ip to .  
S e  tr a ta  d e  u n a  m a n o  y  a n te b r a z o  
d e s g a r r a d o  q u e  h a b ía n  e s t a d o  r o 
d a n d o  d u r a n te  v e in t e  m in u t o s  e n tr e  
lo s  c i l in d r o s  d e  u n a  m á q u in a  c e g a 
d o r a  d e  m a íz .  E l m ie m b r o  p a r e c ía  
p r á c t ic a m e n t e  d e s t r o z a d o .  D e s p u é s  
d e  u n a  o p e r a c ió n  e x tr a o r d in a r ia  v o l 
v ió  a  s e r  u n a  p a r te  n o r m a l ,  e n te r a  
y  m o v ib le  d e l c u e r p o  h u m a n o . E s  
s o r p r e n d e n t e  t a m b ié n  e n  e s t e  c a s o  
la  f o r m a  y  a lc a n c e  o b t e n id o  p o r  n u 
e s t r o s  m é d ic o s .  F u e  e s t e  u n  s u c e s o  
q u e  s o r p r e n d ió  y  e m o c io n ó  a  t o d o  
e l m u n d o . S e g u r a m e n t e  e s  p o c o  c o 
n o c id o  a  q u ié n  d e b e m o s  e l  m é r i to  y  
e l é x i t o  a lc a n z a d o . B u e n o , p u e s  a l  
tr a b a j o  s a c r i f ic a d o  y  m in u c io s o  d e  
u n  e q u ip o  d e  m é d ic o s  m ic r o c ir u j a 
n o s  d e  L ju b lja n a  q u e  a u n a r o n  t o d o  
e l c o n o c im ie n t o  y  e x p e r ie n c ia s  p o 
s ib le .  L o s  m is m o s  m e r e c e n  s e r  n o m 
b r a d o s , a  s a b e r :  M a r k o  G O D I N A ,  
Z o r a n  A r n e ž , E g o n  E d e r , B o ž id a r  
P r e z le j , M ile n k o  K e r s n ič , M a tja ž  
S u lin c , J a n e z  B a jc  y  A le š  B r e c e lj .  
E s te  e q u ip o  e n  u n  t é r m in o  d e  n o  
m á s  d e  d ie z  a ñ o s  h a  r e im p la n ta d o  
m á s  d e  6 0 0  m ie m b r o s  y  c o n  e l lo  h a  
s a lv a d o  a s í  a  in n u m e r a b le  n ú m e r o  
d e  p e r s o n a s  a n t e  la  in v a l id e z  t o t a l .

L a  p r im e r  m a n o  c o r ta d a  q u e  t r a 
t a r o n  y  o p e r a r o n  c o n  é x i t o  e n  la  c l í
n ic a  d e  c ir u g ía  p lá s t ic a  y  q u e m a d u 
r a s  d e  L ju b lja n a , f u e  la  d e  u n  p a c i 
e n te  d e  1 6  a ñ o s  e n  e l  a ñ o  1 9 7 4 . D e 
s p u é s  d e  la  r e s p e c t iv a  fa z  c u r a t iv a  y  
d e  r e h a b i la ta c ió n , e l  j o v e n  p u d o  t e r 
m in a r  su s  e s t u d io s  e n  la  e s c u e la  in 
d u s tr ia l .  H o y  d ía  e s  u n  c iu d a d a n o  
s a n o  y  f e l i z  e m p le a d o  c o m o  té c n ic o  
e n  su  e s p e c ia l id a d  e n  u n a  g r a n  f ir 
m a  e s lo v e n a .  E l m u c h a c h o  tr a jo  e n  
a q u e lla  o p o r tu n id a d , p a r te  d e  la  m a 
n o  q u e  le  h a b ía  c o r ta d o  u n a  s ie r r a  
c ir c u la r , e n  u n a  b o ls i t a  d e  p lá s t ic o .  
D e  a q u e l la  e n t o n c e s ,  s e n s a c io n a l  
o p e r a c ió n ,  s e  h iz o  e n  a d e la n t e  u n a  
p r á c t ic a  c o n s t a n t e  e s t e  t ip o  d e  o p e -  
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r a c io n e s ,  r e s u l ta n d o  a s í  la  c l ín ic a  d e  
L ju b lja n a  c o n o c id a  p o r  d o q u ie r .  
L ju b lja n a , e s  h o y  d ía , a p a r te  d e  
M u n c h e n  y  V ie n a , la  ú n ic a  c iu d a d  
q u e  t i e n e  u n  s e r v ic io  d e  tu r n o  c o n 
s t a n t e  c o n  su s  r e s p e c t iv o s  m ic r o c i
r u ja n o s  a  d is p o s ic ió n ,  d u r a n te  la s  24  
h o r a s  d e l  d ía !

J u s t a m e n t e  u n o s  d e  e s t o s  e q u ip o s  
d e  tu r n o  a c o g ió  e n  la  n o c h e  d e l  21  
d e  n o v ie m b r e  d e l  a ñ o  p a s a d o  a  M i
l iv o j  P o t k o n j a k  d e  la  lo c a l id a d  d e  
V ir o v it ic a ,  a  q u ié n  u n a  m á q u in a  c e 
g a d o r a  d e  m a íz  le  h a b ía  a r r a n c a d o  
c a s i  t o t a lm e n t e  u n a  d e  la s  m a n o s .  
E l D r . M a r k o  G O D I N A , j e f e  d e l  
e q u ip o ,  n o s  c o m e n t ó  a s í :  « L a  m a n o  
d e l p a c ie n t e  h a b ía  s id o  a r r a n c a d a  
c a s i  t o t a lm e n t e  d e l  a n te b r a z o , a p a r 
t e  e s t a b a  b a s t a n t e  d e s g a r r a d a , c a s i  
d e s t r o z a d a .  E l b r a z o  e n  c a m b io  p r e 
s e n t a b a  g r a n d e s  q u e m a d u r a s  y  e n  
p a r te  e s t a b a  p r o f u n d a m e n t e  d a ñ a 
d o . E ra  im p o s ib le  c o s e r  p u e s  n o  s a 
b ía m o s  s i  la  h e r id a , f u e r t e m e n t e  in 
f e c t a d a , ib a  a  c ic a tr iz a r . S i h u b ié r a 
m o s  d e s e a d o  l im p ia r  y  r e t ir a r  d e  la  
m is m a  t o d o s  lo s  r e s t o s  d e  p ie l  su c ia ,  
t ie r r a  y  t e j id o s  v e g e t a l e s ,  t e n d r í
a m o s  e n t o n c e s  q u e  a m p u ta r  la  m a n o  
c a s i h a s t a  e l  c o d o . D e  e s a  m a n e r a  
p e r d e r ía m o s  lo s  m ú s c u lo s  d e l  a n t e 
b r a z o  y  c o n  e l lo  c a s i  la  t o t a l id a d  d e l  
m o v im ie n t o  d e  la  m a n o .»

E n  e s t e  c a s o  c o m p l ic a d o  y  d if íc i l  
n u e s t r o s  c ir u ja n o s  s e  d e c id ie r o n  t o 
m a r  e l  ú n ic o  c a m in o  p o s ib le  p a r a  
s a lv a r  la  m a n o . L a  ú n ic a  s o lu c ió n  
e r a  h a c e r  a lg o  lo  c u a l n u n c a  s e  h a 
b ía  h e c h o  t o d a v ía  e n  n in g ú n  r in c ó n  
d e l m u n d o . E s d e c ir , la  p a r te  n o  d a 
ñ a d a  d e  la  m a n o - m u ñ e c a  —  la  q u it a 
r o n  d e l  b r a z o  y  la  t r a n s p la n ta r o n  la  
m is m a  n o c h e  u n ié n d o la  a  la s  v e n a s  
a x ila r e s  d e l  b r a z o  s a n o . A l l í  p o d ía  
a l im e n t a r s e  a s í  c o n  la  s a n g r e  d e l  la 
d o  sa n o . E l m u ñ ó n  d e  la  m a n o  d a 
ñ a d a  s e  l im p ió  p r o l i ja m e n t e  d e ja n d o  
la  h e r id a  a b ie r t a  p a r a  r e t ir a r  y  l im 
p ia r  e v e n t u a le s  s a l id a s  d e  p u s .  R e 
c ié n  d e s p u é s  d e  6 5  d ía s , s e  r e t ir ó  a l 
p a c ie n t e  la  p a r te  in f e r io r  d e  la  m a n o  
q u e  e s t a b a  d e b a jo  d e  la s  a x ila s  d e l  
b r a z o  s a n o , p a r a  v o lv e r la  a  c o s e r  
a s íe n  e l  lu g a r  q u e  c o r r e s p o n d ía . S i 
b ie n  la  o p e r a c ió n  f u e  m u y  d if íc i l  y  
e x ig e n t e ,  t r a n s c u r r ió  s in  m a y o r e s  in 
c o n v e n ie n t e s .  E l é x it o  d e  e s t a  e x c e p 
c io n a l o p e r a c ió n  e s  fr u to  d e l t r a 
b a jo  c r e a t iv o  y  d e  la  té c n ic a  o p e 
r a t iv a  e m p le a d a . L o s  m é d ic o s  q u e  
e f e c t u a r o n  la  m is m a , s u p ie r o n  c o 
lo c a r  a  t ie m p o  la  p a r te  a m p u ta d a  
d e l c u e r p o  e n  ta l  p a r te  y  d e  ta l fo r 
m a  q u e  la  m is m a  r e c ib ie r a  la  a l im e n 
ta c ió n  n e c e s a r ia  d e l  m is m o  c u e r p o ,  
e s  d e c ir , c o lo c a r  e  in c lu ir  e l  t r a n 
s p la n te  e n  la  c o r r ie n te  s a n g u ín e a  
p r o p ia  y  e l lo  t a n t o  t ie m p o  h a s t a  s e r  
p o s ib le  t r a n s p la n ta r  y  c o s e r  n u e v a 

m e n t e  a l lu g a r  p r im a r io . L a  a lim en 
t a c ió n  y  m a n t e n im ie n t o  m o m e n tá 
n e o  d e  la  p a r te  a m p u t a d a  d e l m i
e m b r o  d a ñ a d o  —  c o n  a y u d a  de 
la s  v e n a s  s a n a s  d e l  m is m o  cuerpo  
d e l p a c ie n t e  —  h a r á  p o s ib le  de 
a h o r a  e n  a d e la n t e  q u e  lo s  m éd icos  
p u e d a n  r e c o n s t r u ir  la s  p a r te s  da
ñ a d a s  d e  lo s  m ie m b r o s  q u e  hasta  
a h o r a  e r a n  a m p u t a d o s .  E n  e l caso  
d e  M il iv o j  P o t k o n j a k  lo s  m éd icos  
c ir u ja n o s  t u v ie r o n  q u e  reem p la za r  
g r a n  p a r te  d e l  t e j id o  d estru id o  
d u r a n te  e l  a c c id e n t e .  P a r te  d e  las 
a r te r ia s  d e s g a r r a d a s  o  a rran cad as  
la s  r e e m p la z a r o n  c o n  a r te r ia s  de 
la s  p ie r n a s  d e l  m is m o  p a c ien te , 
lo  m is m o  h ic ie r o n  t a m b ié n  c o n  los 
n e r v io s  y  t e n d o n e s .  L a  p ie l  n e c e sa 
r ia  la  s a c a r o n  d e l  m u s lo ,  m ien tras  
q u e  lo s  h u e s o s  r o t o s  lo s  u n ie r o n  con 
p la q u e t a s  y  t o m i l l o s  m e t á l ic o s .  Los 
c ir u ja n o s  d e  L ju b lja n a  h a n  lo g ra d o  
a s í  d e v o lv e r  a  M il iv o j  su  m a n o , por  
o tr a  p a r te  h a n  h e c h o  u n a  o p e r a c ió n  
q u e  h a  e n tr a d o  e n  lo s  a n a le s  de la 
h is t o r ia  d e  la  m e d ic in a  y  d e  la  mi- 
c r o c ir u g ía  m u n d ia l .  M il iv o j  P o tk o 
n ja k , c a m p e s in o  d e l  p u e b lo  K atinka  
d e  la  lo c a l id a d  d e  V ir o v it ic a ,  y a  ha 
v u e l t o  a  su  lu g a r  n a ta l  c o n  «su  m a
n o » . M a n o  q u é , a  p e s a r  d e  se r  un 
p o q u it o  m á s  c o r ta , y  q u e  seg u ra 
m e n t e  t a m p o c o  n o  p o d r á  s e r  capaz  
c o m o  a n te s ,  h a c e r  t o d o  lo  q u e  hacía, 
n o  d e ja  d e  s e r  « la  m a n o »  d e  M iliv o j, 
« su  m a n o » !

L a  c ir u g ía  p lá s t ic a  d e  L ju b lja n a  ya  
e s  c o n s id e r a d a  d e s d e  h a c e  m u ch o  
t i e m p o  a tr á s  c o m o  u n a  d e  la s  m ejo 
r e s  d e l  m u n d o . P o r  e s o  n o  e s  nada  
r a r o  s i  v ie n e n  e s p e c ia l i s t a s  d e  to d a s  
p a r te s  d e l  m u n d o  a l c u r so  tr im e str a l  
d e  p o s t -g r a d u a d o  q u e  s e  b r in d a  en 
n u e s t r a  c iu d a d , s o b r e  la  m a ter ia  
« M ic r o -c ir u g ía  d e  la  m a n o » . E s así 
q u e  r e c ib im o s  la  v is i t a  d e  c o n o c id o s  
e x p e r t o s  d e  E s c a n d in a v ia ,  In d ia  y 
A m é r ic a .

H a c e  a ñ o s , a tr á s , j u s t a m e n t e  du
r a n te  la  p r e p a r a c ió n  d e l c u a r to  cur
s o  s o b r e  c ir u g ía  d e  la  m a n o , e l co 
n o c id o  e s p e c ia l i s t a  y  m é d ic o  prof. 
D r . G r a h a m  L IS T E R  d ijo :  «T engo  
q u e  c o n f ir m a r  q u e  la  C lín ic a  de 
L ju b lja n a  e s  a lg o  e s p e c ia l .  H a  co n 
s e r v a d o  la  a p l ic a c ió n  e  in te r é s  de 
lo s  m é d ic o s ,  lo  c u a l h a  d e sa p a r e c id o  
e n  e l m u n d o  o c c id e n t a l .  P r o fe s io 
n a lm e n t e  s e  h a  e le v a d o  a l n iv e l  de 
lo s  in s t i t u t o s  y  c lín ic a s , p r iv a d a s  de 
m a y o r  d e s a r r o l lo ,  r e n o m b r e  y  jerar
q u ía . A p a r te , la  c ir u g ía  p lá s t ic a  de 
L ju b lja n a , e s  c o n o c id a  y  r e c o n o c id a  
e n  t o d a s  p a r te s  d e l  m u n d o  ju s ta 
m e n t e  p o r  s u s  a lc a n c e s  y  e x tr a o r d i
n a r io s  t r a b a jo s  r e a liz a d o s .»





TONE CEVC

Slovensko ljudsko 
arhitekturno izročilo
Drvarske in oglarske koče -  dediščina naših gozdov
D o lg o  se  j e  z a te k a l g o z d n i d e la v e c  n a  
S lo v e n s k e m  v d rv a rsk e  in  o g la r sk e  k o 
č e  in  z a v e t iš č a . S k r ite  v  z e le n ju  g o z 
d o v , p o to p lje n e  v  g o z d n o  t ih o to , p o 
s ta v lje n e  v  b liž in o  s tu d e n c e v  in  v e n d a r  
p recej stra n  o d  u d e la n ih  p o t i  in  v sa k -  
d a n je g a  h r u p a , s o  v a b ile  k o č e  k se b i  
u tr u je n e  d rv a r je , d o k le r  n iso  p o s ta le  
s ta v b e  za ra d i iz b o ljša n ih  g o z d n ih  p o ti  
n e p o tr e b n e . N e k d a n ja  d rv a rsk a  in  
o g la r sk a  n a se lja  so  s ta la  b liz u  ž e le 
z a r n , v  B o h in ju , n a  J e s e n ic a h , v  o k o l i 
c i K a m n ik a , in  d r u g o d  o d  1 8 . s to le tja  
n ap rej p a  tu d i v  b liž in i s te k la r n  (P o 
h o r je ) . N a se lja  so  b ila  m a jh n a , v  n a 
sp ro tju  s p a st ir sk im i s e l iš č i ,  k i so  š te la  
la h k o  tu d i p o  v e č  d e s e t  k o č . O m e n ja 
j o ,  d a  so  s ta le  d rv a rsk e  k o č e  n a  ja s i, 
k jer  s o  b ile  v a r n e  p r e d  s tr e lo ,  o g la r sk e  
p a  s o  p o sta v lja li b lizu  k o p , k jer  so  
k u h a li o g lje . V  k o č e v sk ih  in  p o h o r sk ih  
g o z d o v ih  so  v  z a č e tk u  te g a  s to le tja  
zra sla  v e č ja  d rv a rsk a  n a se lja , k i k a ž e 
j o ,  d a  so  v  t is te m  ča su  z a č e li  pri n as  
p o s p e š e n o  iz k o r išč a ti g o z d o v e , ted aj  
š e  v e č in o m a  v  la s ti v e le p o s e s tn ik o v .

L e sa  p a  s e v e d a  n iso  se k a li sa m o  v  
la h k o  d o s to p n ih  g o z d o v ih , p a č  p a  tu d i 
v te ž je  d o se g lj iv e m  g o r sk e m  s v e tu , z a 
to  p o g o s t o  n a le t im o  na d rv a rsk e  k o č e  
tu d i v is o k o  v  g o r a h , n a  p r im er  n a  J e lo 
v ic i ,  n a  P o k lju k i, v  K u k li, v  K rm i, na  
D o le n js k i  p la n o t i in  v  K lin u  v  K a m n i
šk i B is tr ic i , v ča s ih  tu d i v e č  k o t 1 4 0 0  m  
v is o k o .

H  g rad n ji k o č  in  z a v e t iš č  j e  sp o d b u 
ja lo  d rvarje  in  o g la r je  ž iv lje n je  v  g o z 
d u . Č e  s o  h o te l i  zd rža ti p o  v e č  te d n ih  
pri g o z d n ih  o p r a v ilih , pri s e č n j i, sp ra 
v ilu  le s a  in  k u h a n ju  o g lja , s o  s i m o r a li 
v  g o z d u  p o s ta v it i p r im e r n o  z a v e t iš č e  
a li k o č o ,  k i naj b i jih  o b v a r o v a la  p red  
p a d a v in a m i in  jim  o m o g o č i la  ž iv e t i  v 
g o z d u , k jer  so  b ili tu d i p o  v e č  ur o d d a 
ljen i o d  sv o jih  s ta ln o  n a se lje n ih  d o 
m o v . K daj so  z a č e l i  n a  S lo v e n s k e m  
g o s p o d a r s k o  iz k o r išč a ti g o z d o v e  in  s 
te m  tu d i s e z o n s k o  n a se lje v a ti d rv a rsk a  
in  o g la r sk a  n a se lja , b o  n ajb rž  te ž k o  
u g o to v it i ,  č e p r a v  so  ž e  k o n e c  s r e d n je 
ga  v e k a  m a rs ik je  n a  S lo v e n s k e m  z a v 
z e t o  iz s e k a v a li g o z d o v e . N a jb rž  s o  ž e  
ted a j o b č a sn o  p r e b iv a li d rvarji v  g o z 
d o v ih  in  p r e n o č e v a li  v  p r e p r o s t ih  k o li
b a h  in  z a s iln ih  z a v e t iš č ih . N e  v e m o ,  
k a k šn e  s o  b ile  te  p r v o tn e  k o č e , saj so

v ir i o  njih  sk o p i a li p a  jih  sp lo h  n i. 
M a n jk a jo  tu d i u p o d o b itv e  s ta v b . E n o  
red k ih  s lik  d rv a rsk ih  k o č  iz  p re jšn jeg a  
s to le t ja  d o lg u je m o  slik a rju  K u rzu  v o n  
G o ld e n s te in u  iz  le ta  1 8 4 8 . N a  risb i je  
u p o d o b il  v e č  le s e n ih  k o č  n a  z a č e tk u  
d o lin e  B e le  v  K a m n išk i B is tr ic i , z r a 
v e n  njih  p a  u p o d o b il  tu d i » r ižo «  za  
sp u šč a n je  d e b e l  v  v o d o  in  o d p r to  o g 
n jišč e , z a v a r o v a n o  s p r e p r o s to  e n o -  
k a p n o  s tr e h o .

K aj m a lo  v e m o , k a k o  so  ž iv e l i  n e 
k o č  lju d je  v  o b č a sn o  o b lju d e n ih  d rv a r
sk ih  in  o g la r sk ih  k o č a h . B iv a ln e  ra z
m e r e  v  te h  z a s iln ih  s ta v b a h  so  b ile  
n ajb rž p o d o b n o  a s k e t s k e , k o t  j ih  p o z 
n a m o  iz p r e d  z a d n je  v o js k e  in  o  k a te r ih  
n a s  s e z n a n ja jo  n e k a te r a  e tn o lo š k a  d e 
la . K o  se  tr u d im o  sp o z n a t i o k o liš č in e ,  
v  k a k ršn ih  so  ž iv e l i  pri n a s  p red  d e s e t 
le tji in  s to le t j i d rvarji in  o g la r j i, m o r a 
m o  najprej u g o to v it i ,  d a  so  b ili drvarji 
in  o g la r ji p o v e č in i  k a jža rsk i s in o v i in

s in o v i m a lih  k m e to v . S la b  g m o tn i po
lo ža j jih  je  p r is ilil , d a  s o  si poiskali 
d e lo  m e d  drvarji in  o g la rji (n p r . v M oj
s tr a n i) . Č e  n iso  n a šli d e la  d o m a , so  si 
ga  p o is k a li m e d  drvarji v  tu jin i. O d h a
ja li so  n a  d e lo  v  A v s tr ijo , R o m u n ijo , 
I ta lijo , G a lic ijo , c e lo  v  A lž ir ijo  in v 
M a lo  A z ijo  j ih  j e  z a n e s la  p o t ,  seved a  
p a  s o  o d h a ja li tu d i v  s o s e d n jo  H rvaško  
in  v  B o s n o .  S tik i s tu jim i n a ro d i niso  
o s ta li b r e z  s le d i v  n j ih o v e m  ku ltu rn em  
iz r o č ilu ; o d k r iv a m o  jih  v  n jih o v e m  b e
s e d n e m  z a k la d u  -  iz  r o m u n šč in e  so  si 
n a  p r im e r  iz p o s o d il i  b e s e d e :  vardej, 
u b a u f, t e r g o , iz  d ru g ih  je z ik o v  p a  im e
n a  o r o d ij . P o  z g le d ih  d rvarsk ih  koč s 
s o s e d n je  H r v a šk e  so  si k o č e v sk i drvar
ji iz b o ljša li sv o je  k o č e  in  n ap rav ili na 
s treh i o d p r tin o  z a  d im . K o  so  p o  drugi 
s v e to v n i v o jsk i iz b o ljša li p ro m etn e  
z v e z e  in  so  s c e s ta m i p o v e z a li  m ed  
se b o j v sa  g o z d n a  d e lo v iš č a , so  začeli 
p o s to p o m a  o p u šč a t i d rv a rsk e  k oče .



Pipa, oblikovana kot psiček, delo drvarja iz Kamniške Bistrice (foto: C. Narobe)

Ker niso več v njih živeli, so koče 
začele propadati, ohranile so se le ti
ste, ki so jih preuredili v počitniške 
hišice ali pa v muzejske objekte, na 
primer v okolici Radovljice, v Mozir
ju, v Kočevju in drugod. Kljub temu, 
da danes na Slovenskem ne gradijo 
več drvarskih koč, pa poznamo njiho
ve stavbne značilnosti, prav tako tudi 
načine gradnje stavb.

Najbolj preprosto so gradili svoja 
zavetišča drvarji in oglarji. V njih so 
prebivali krajši čas, navadno takrat, 
kadar so delali precej daleč stran od 
mesta, kjer so živeli v svojih kočah. V 
sili so se zatekli v naravne votline in 
podvese, navadno pa so si zgradili v 
gozdu zasilno leseno zavetišče. Na 
Dolenjskem in Primorskem, na primer 
v okolici Dekanov, so si oglarji posta
vili v gozdu na moč preproste kolibe, 
ki so jih zložili kar iz dveh močnih vej, 
v vrhu zvezanih na križ. Na to škarja- 
sto konstrukcijo so oprli še sleme, na
to pa ogrodje prekrili z vejevjem, tako 
daje nastala šotoru podobna stavbica. 
Drugod na Slovenskem so gradili po
dobne »ležne bajte«, namesto z vejev
jem, so jih prekrili s smrekovimi »ko
žami« ali s »skorjami«, zato pravijo še 
danes takšnim zavetiščem »skorjevke« 
ali »kožarice«. Ležali so v kožaricah 
na nizkem pogradu, nastlanem s pra
protjo ali z vejevjem.

Bolj trajno so gradili koče. Skupine 
drvarjev, imenovane »kompanija«, so 
si postavile v gozdu veliko kočo, manj
še koče so si naredili kmečki posestni
ki gozdov. Ker so se drvarji pogosto 
selili z delovišča na delovišče, so si 
koče zgradili tako, da so jih lahko 
hitro podrli in drugje na novo postavi
li. Drvarske koče so zelo preprosto

zgrajene, ker so jih postavili delavci 
sami. Hlode so zložili drugega vrh dru
gega, približno dva mestra visoko, jih 
v vogalih križali, nato pa vogalne stike 
okrepili z daljšimi lesenimi klini, ki so 
jih zabili v hlode. Pri tako zgrajenih 
stenah bi nastale med hlodi široke re
že, če jih ne bi sproti zapolnili s tanjši
mi hlodi, imenovanimi »miši«, »tape« 
ali »tele«, špranje pa na koncu zamaši
li še z mahom. Na podoben način so 
postavljali svoje koče drvarji tudi dru
god v Evropi, na primer na Bavar
skem, pa v okolici Salzburga in v švi
carskem Graubiindnu. Pokrili so koče 
s skodlami ali z lubjem, ki so ga obte
žili s kamni. Na poseben način gradijo

še danes svoje bajte oglarji na Primor
skem v okolici Hrušice. Hlode zložijo 
do dva metra visoko drugega vrh dru
gega med dva, v tla zabita kola, ki ju 
med seboj trdno povežejo s srebotom 
ali s trto. Tako naredijo tri stene koče, 
četrto, vhodno pa sezidajo na suho iz 
kamna. Ta tip stavbe kaže, da so tudi 
oglarske in drvarske koče gradili na 
Slovenskem različno in da so se pri 
tem naslanjali na krajevno stavbno iz
ročilo, v našem primeru na kraško 
kamnitno prakso.

Notranjščina drvarskih in oglarskih 
koč je bila še bolj preprosta kot pri 
pastirskih kočah. V prostoru, kjer so 
kuhali in spali, je stalo navadno na 
sredi koče večje odprto ognjišče, ob 
stenah pa so bili razvrščeni pogradi. 
Hrano in obleko so spravljali v lesene 
zaboje, medtem ko so vsakdanjo oble
ko obešali na kline, zabite v steno.

Pričakovali bi, da so bili drvarji in 
oglarji po celodnevnem delu toliko 
utrujeni, da jim ni bilo mar niti za 
lepoto okolja, v katerem so živeli, niti, 
da bi delali še kaj drugega, razen da so 
počivali. Da ni bilo tako, nas opozar
jajo nekateri vsakdanji predmeti, ki so 
jih izdelovali drvarji, na primer v 
Kamniški Bistrici, kjer so v prostem 
času rezljali iz lesa pipe, škatlice in 
celo igračke, s katerimi so razveselili 
otroke, ko so se konec tedna vrnili za 
nekaj ur k svojim družinam. Tako nam 
ti preprosti vsakdanji predmeti pove
do, da še tako trdo vsakdanje delo ne 
more zaustaviti človekovih potreb po 
ustvarjalnosti in doživljanju lepot 
sveta.

Drvarska koča z Jelovice (foto: M. Vidmar)
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Kraški pesnik med brajdami
»Ti velik poet si bil med nami, sejal v življenje ti nam seme svojih rož, tudi 
kadar krvavi boji so ognjeni, si nam bil in ostal si narodu mož...«
(Pesnik Jože Jazbec, ob 100-letnici rojstva Otona Župančiča).

Z a ž e le l  s e m  si p r is tn e  k a p lj ic e  te r a n a  
in  s la s tn e g a  k r a šk e g a  p r šu ta , ta k e g a ,  
k i g a  K r a še v c i š e  p r id e la jo  d o m a  p o  
v e č s t o le tn i  tra d ic iji. Z a to  s e m  v  Š ta 
n je lu  z a v il n a  d e s n o  p r o ti K o m n u , v 
v a s ic o  T u p e lč e ,  k jer  s e m  ž e  p r e d  le ti 
o d k r il g o s to lju b n o  k m e č k o  g o s t iln o  
pri J a z b e c u . P e lja l se m  s e  m im o  š t e v il
n ih  v in o g r a d o v , b il s e m  v  sr e d išč u  
K r a sa , v  d o m o v in i ,  k jer  p r id e lu je jo  
n a jb o ljš i te r a n  in  p ršu t.

P ri J a z b e c u  se m  s to p il sk o z i z g o d o 
v in sk i p o r ta l , z  v rh a  so  n o tr a n jo st d v o 
r išča  k ra sila  n a d  3 0 0  le t  s ta ra  o k e n c a .  
V  te m  o k o lju  s e m  r es  č u t i l, d a  s e m  n a  
P r im o r sk e m , n a  K ra su .

KMET, GOSTILNIČAR IN PESNIK
D v o r iš č e  g o s t iln e  j e  b ilo  p r a z n o , g o r  
o d  v in o g r a d o v  p a  j e  p r iš e l s ta re jš i m o 
ž a k , n a  o b le k i se  m u  je  p o z n a la  sv e ž a  
s le d  r d e č e  k r a šk e  z e m lje . » D a n e s  im a 
m o  z a p r to , p a  naj v a m  b o , k o  s te  p r iš li 
o d  d a le č , p o s tr e g e l v a m  b o m , v e n d a r  
n e  z a  p la č i lo ,«  j e  b il 6 5 - le tn i  J o ž e  J a z
b e c , k m e t  in  g o s t iln ič a r  v e s  p r ija z e n  in  
g o s to lju b e n . P o te m  k o  je  p r e d m e  p o 
s ta v il k r o ž n ik  z  n a r e z k o m  in  k o z a r e c  
d o m a č e g a  te r a n a , s e  m u  je  ra z v e z a l 
je z ik . K o t iz  ro k a v a  j e  z a č e l s tre sa ti  
z a n im iv o s t i.  N i b ilo  d o lg o ,  k o  se m  z a 
č e l  sp o z n a v a t i,  d a  im a m  p r e d  seb o j  
k m e č k e g a  č lo v e k a , z  b o g a tim  d u h o m  
in  p e sn išk im  sr c e m .

» N a d  2 5 0  p e sm i s e m  n a p is a l, v rsto  
z g o d b , n a d  2 0 0  lju d sk ih  p r e g o v o r o v .«

— Im a te  k a k o  p o g lo b lje n o  p r e d z n a 
n je?  s e m  b il r a d o v e d e n .

J o ž e  s e  j e  sa m o  n a sm e h n il in  r e k e l,  
d a  im a  le  ita lija n sk o  o s n o v n o  šo lo  p a  
n ič  v e č ,  ta k r a t n i b ilo  m o ž n o s t i .

— P o te m  p iš e te  v  ita lija n šč in i?
V a šk i p e sn ik  iz  K ra sa  m e  j e  p r iz a d e 

to  p o g le d a l . »K aj še !«  j e  k o n č n o  je z n o  
d e ja l. » M i K ra še v c i sm o  b ili in  tu d i 
b o m o  v e d n o  S lo v e n c i , v sa k a  m o ja  p e 
se m  in  z g o d b a  je  n a p isa n a  v  m a te r i
n e m  je z ik u .«

In  v  p o g o v o r u  sv a  se  v rn ila  v  J o ž e to 
v o  o tr o š tv o . » M o j stari n o n o  je  b il 
v e lik  n a r o d n ja k , v e d n o  je  g o v o r il ,  da  
m o r a m o  v si S lo v e n c i z n a ti g o v o r it i in  
p isa ti v  m a te r in e m  je z ik u , n e  g le d e  na  
t o ,  kaj o d  n a s  z a h te v a jo  I ta lija n i. T u d i 
o č e  j e  v e n o m e r  p o n a v lja l n a m  o tr o 
k o m : ,Č ita jte , Č ita jte !1 K u p o v a l j e  s lo 
v e n s k e  rev ije : G o r išk o  s tr a ž o , N o v i

s v e t ,  E d in o s t  in  d r u g o  s lo v e n s k o  li te 
ra tu ro . K e r  sm o  b ili d o m a  r e v n i, je  
m o r a la  m o ja  m a ti z a  s lu ž k in jo  h  K o s o 
v e lo v im . P e s to v a la  j e  S r e č k a  K o s o v e 
la , n a še g a  v e lik e g a  p e sn ik a  K ra sa , k i 
g a  j e  p r e r a n o  za k r ila  z e m lja .«

T a k o  se  je  pri J o ž e tu  p r ič e lo  v e se lje  
d o  b ra n ja . O b  v e č e r ih , k o  je  d ru ž in a  
s e d e la  o b  s ta r e m  p r im o r sk e m  o g n jiš 
č u , v  k o tl ič u  p a  j e  b r b o ta la  p o le n t a , je  
J o ž e  p ro sil:  » N o n o , p o v e jte  n a m  z g o d 
b o !«  In  n o n o  je  z a č e l p r ip o v e d o v a t i.  
M a li J o ž e  j e  z  o d p r tim i u st i p o s lu ša l o  
v a šč a n u  iz  T u p e lč , o  S lo v e n c u  o  P a v lu  
A b r a m u , k i j e  b il v  p r e jšn je m  s to le tju  
c e lo  ž u p a n  B e n e tk  (n je g o v i so r o d n ik i  
š e  sed a j ž iv ijo  v  T u p e lč a h ) . » V e s te ,  
n o n o  ja  p r a v il , d a  je  ta  z a v e d n i s lo v e n 
sk i ro ja k  r e š il B e n e t k e ,  d a  j ih  a vstr ij
sk i c e sa r  F ra n c  J o ž e f  n i p o r u š il ,«  je  
J o ž e  ž iv a h n o  p r ip o v e d o v a l. P o  n je g o 
v e m  p r ip o v e d o v a n ju  j e  b il b ližn ji 
A b r a m o v  so r o d n ik  d v o r n i d u h o v n ik  
n a  D u n a ju , p o u č e v a l p a  j e  d ru ž in o  
cesa r ja  F ra n ca  J o ž e fa . B e n e š k i ž u p a n , 
z a v e d e n  s lo v e n sk i ro ja k  s K ra sa , se  je  
z a v e d a l v e l ik e  u m e tn išk e  in  z g o d o v in 
sk e  v r e d n o s t i B e n e tk . Š e l je  n a  D u n a j  
in  s p o m o č jo  so r o d n ik a  p r e p r o s il c e 
sa rja , d a  m e s ta  n i sp r e m e n il v  p rah  in  
p e p e l.

J o ž e  trd i, d a  j e  v s e  to  z a p isa n o  v  
z g o d o v in s k ih  a r h iv ih , o b  te m  p a  rac. 
p o v e  tu d i d ru g e  z a n im iv o s t i iz  T u p e lč ,

K o b je g la v a , Š ta n je la  in  d ru g ih  krajev 
na K rasu .

J o ž e  p r a v i, d a  s e  je  n je g o v  nono  
n a u č il s lo v e n s k o  b ra ti in  p isa ti pri 
A b r a m o v ih , k i so  b ili ta k ra t zavedni 
S lo v e n c i , u g le d n i d a le č  n a o k o li . Za 
n jeg a  d n i so  ta k o  v  T u p e lč a h  poleg  
A b r a m o v ih  z n a li p isa ti in  b rati sam o  
tr ije  v a šč a n i. D r u ž in e  so  b ile  v e lik e , 
z a s lu ž k a  n i b ilo ,  lju d je  so  z e lo  sirom aš
n o  ž iv e li.  J o ž e  p a  tu d i n e  m o r e  m im o  
te g a , d a  n e  b i o m e n il ,  d a  je  b ilo  m ed  
p r v o  s v e to v n o  v o jn o  v  n jih o v i v a si (pri 
A b r a m o v ih )  p o v e lj s tv o  so š k e  fronte. 
V  T u p e lč a h  j e  p o v e lje v a l zn a n i g en e 
ral B o r o je v ič . P ri A b r a m o v ih  je  celo  
p r e n o č ila  sa m a  » p r e sv e t la «  avstrijska  
c e sa r ic a  Ž ita , k i si j e  p r iš la  og led a t  
p o lo ž a je  na so š k i fr o n t i. » T a k ra t sm o  
K r a še v c i h u d o  tr p e li, iz g n a li so  nas na 
D o le n js k o ;  k o  sm o  s e  v r n ili, sm o  našli 
iz r o p a n e  d o m o v e ,«  se  t is t ih  h u d ih  ča
so v  še  sp o m in ja  J o ž e .

D a  T u p e lč a n i ž e  o d  n ek d a j n iso  bili 
o d  m u h , p o v e  tu d i d o g o d e k  d a  so  se  za 
č a sa  k m e č k ih  u p o r o v  k o t  e d e n  priklju
č ili p u n ta rsk i v o ja k i, k i j e  n a p a d la  šta- 
n je lsk o  g r a šč in o  in  p r e g n a la  grofa. 
T rije  T u p e lč a n i so  p rv i n a v a lili n a  v in 
sk o  k le t  ( e d e n  j e  b il b a je  c e lo  prednik  
se d a n je  J a z b e č e v e  d r u ž in e ) in  odprli 
p ip e  n a  v e lik ih  p o ln ih  so d ih  tera n a , ki 
j e  b il p r id e la n  z  n jih o v im i žu lji.

J o ž e  j e  ž e  o d  ro sn ih  le t  im e l sm isel

»Tu spodaj piše v latinščini: ,Lev je kralj živali, teran pa kralj vseh vin,'« je razlagal Jože



za le p o to , ž e  o d  o tr o š tv a  j e  b il m e h k a  
pesniška d u ša  in  ta k  j e  o s ta l še  d a n e s .  
»Prve p e sm ic e  s e m  v  s lo v e n šč in i p isa l 
že v o sn o v n i š o l i ,  n ask rivaj se m  jih  
recitiral p r ija te lje m . V s a k o  z g o d b o , k i 
sem jo  s liša l o d  n o n a  in  d ru g ih  lju d i, 
sem z a p isa l,«  p ra v i J o ž e .

Jože je  p isa l in  še  p iš e  p e s m i, k a d a r  
je srečen , ž a lo s te n , v e s e l .  P isa l je  
sp odbudne p e s m i, k o  je  tu je c  najbolj 
tlačil in  iz k o r išč a l k r a šk e g a  č lo v e k a .  
V edno je  b il p r e ž e t  z  o p t im iz m o m , ž e  
od m a leg a  je  b il tr d e n  in  z a g r e t  S lo v e 
nec pa lju b ite lj s lo v e n s tv a . T a k o  je  
nastajalo v e d n o  v e č  p o p isa n ih  z v e z k o v  
z n jeg o v im i p e sm im i, p r ip o v e d k a m i in  
ljudskim i p r e g o v o r i. » V e lik o  p e sm i 
sem sp isa l, k o  se m  b il pri v o ja k ih  n a  
Siciliji, se s ta ja li sm o  se  s lo v e n sk i fa n t
je, recitira l se m  p e sm i o  K ra su , o  S lo 
vencih , o  d o m o v in i. T o  s o  b ili z a  nas  
najsrečnejši tr e n u tk i,«  j e  J o ž e  o b u ja l 
spom ine.

ODDAJNIK V VODNJAKU
Med d ru g o  s v e to v n o  v o jn o  so  Ita lijan i 
Jožeta in  d ru g e  K r a še v c e  m o b iliz ir a li. 
Še p red en  so  ita lija n sk i fa š is t i k a p itu li
rali, je  g lo b o k o  iz  I ta lije  p o b e g n il  na  
P rim orsko m e d  p a r tiz a n e  (n je g o v a  s e 
stra in str ic  s ta  b ila  ž e  o d  v se g a  z a č e tk a  
aktivista O F ) . T a k o  je  J o ž e  v  e n i ro k i 
nosil p u šk o , v  drugi d rža l sv in č n ik  in  
papir. K o  s o  b o ji p o n e h a li in je  na  
položajih  z a v la d a lo  z a tiš je , je  n a  p a p ir  
izlival s t ih e  o  ju n a š k e m  b o ju  p a r tiza 
nov, o  tr p e č e m  s lo v e n s k e m  n a r o d u , o  
padlih to v a r iš ih , o  to v a r išu  T i t u . . .  
»R d eča  z v e z d a  naj n a s p o v e z u je  in  n aš  
narod p r e d  so v r a ž n ik i v a r u je , d a  sr e č 
ni vsi b o m o  n a  B a lk a n u , v  p r e le p i n aši 
d o m o v in i,«  j e  z a p isa l n e k je  v  ro v ih  
blizu K o m n a .

N je g o v e  p e sm i so  rec itira li na  m it in 
gih, o b ja v lja li so  jih  v  b ilte n u  Ju žn i 
p rim orsk i o d r e d  in  d ru g ih  p a r tiza n sk ih  
glasilih . » B il  s e m  o r o ž a r  v  ju ž n e m  p r i
m o rsk em  o d r e d u  in  v  b a z o v išk i v  K o 
so v e lo v i b r ig a d i. M o ji p r ija te lj i in  so -  
rojaki so  b ili k o m a n d a n t in  n a ro d n i 
heroj A n to n  Š ib ilja -S tje n k a , K a rlo  
N a rd ih -J a k ec , L a d o  Š v ig e l-M o jz e s  in  
m nogi d r u g i,«  p ra v i J o ž e  v e s  p o n o s e n .

P o k a za l m i je  tu d i v o d n ja k  n a  s v o 
jem  d v o r išču . » T u  n o tr i sm o  le ta  1 9 4 4  
nad v o d o  n a r e d ili o d e r  in  n a  n je m  so  
ra d ioam aterji n a m e s til i  o d d a jn ik . N i 
bilo d o lg o , k o  sm o  ž e  d o b ili z v e z o  z  
d ev etim  k o r p u so m . N ič  k o lik o k r a t  so  
N em ci h o d ili p o  d v o r iš č u , le  k a k  m e 
ter p o d  n jim i p a  so  n a š i sp o r o č a li k o 
m an d i, kaj p o č n o  in  k a m  g r e d o . V o d 
njak še  sed aj u p o r a b lja m o .«

J o ž e  s e  je  p o  o s v o b o d itv i lo t il k m e 
to v a n ja , le ta  1 9 4 8  j e  o d p r l g o s t iln o , k i 
si je  p o  d o b r e m  te r e n u , p ršu tu  in  p r i
ja zn o sti k m a lu  p r id o b ila  u g le d  v  b ližn ji

Jože Jazbec med vinogradi recitira svoje 
pesmi

in  da ljn i o k o lic i .  O b  d e lu  v  v in o g ra d ih  
(v sa k o  le t o  p r id e la  o k o li  8 0 0 0  litro v  
te r a n a ) in  v  g o s t iln i v e d n o  n a jd e  ča s z a  
p isa n je  p e sm i. E n k r a t p o  v o jn i j e  v  
K o sta n je v ic i pri K o m n u  n a  v e lik e m  
m itin g u  rec itira l sv o jo  p e s e m  H o č e m o  
T ita . O b  n je g o v e m  ro js tn e m  d n e v u  p a  
j e  za p isa l: » D a n e s ,  k o  sp o m in  b u d i
m o , p o š lj im o  s K ra sa  m u  p o zd ra v ! N aj 
b ra ts tv o  k u je  se  m e d  n a m i in  m ir na  
sv e tu  naj ž iv i , to v a r iš  T ito  b o d i z  n a m i, 
ž e lim o  ti š e  d o s t i srečn ih  d n i!«

J o ž e  J a z b e c  j e  m e d  p rv im i tu d i t e 
d a j, k o  g re  z a  razvoj n je g o v e  v a si. 
» M e d  p rv im i sm o  n a  K rasu  sk o z i T u -  
p e lč e  in  K o b je g la v o  s sa m o p r isp e v 
k o m  p o te g n ili  a sfa lt. S k le n ili s m o , da  
b o m o  v s i v a šča n i 5  le t  2 ,5  o d s to tk a  o d  
sv o jih  d o h o d k o v  p r isp e v a li z a  n o v  k u l
tu rn i d o m . Z g ra d ili sm o  naj le p š i s p o 
m e n ik  N O B  n a  K ra su . V e s e l  s e m , k er  
so  pri n a s  a k tiv n i stari in  m la d i, pri 
a k cija h  p o m a g a jo  v s i .«

S e v e d a  p a  j e  J o ž e  o p o z o r il ,  d a  n e  
sm e m  p o z a b it i n a  n jih o v  b a lin a rsk i 
k lu b , k i je  ta k o  r e k o č  sr e d išč e  v se g a  
z a b a v n e g a  in  šp o r tn e g a  d o g a ja n ja  v  
T u p e lč a h  in  K o b je g la v i. O rg a n iz ira l je  
p o s ta v ite v  n o v e  ja v n e  r a z sv e tlja v e , 
zg ra d il je  v e l ik o  p le s iš č e , n o v e  s t e z e  z a  
b a lin a n je  in  š e  m a rsik a j. U s ta n o v ite lj  
k lu b a  je  b il J o ž e ,  še  sed a j j e  p o d p o r n i  
č la n , v  v itr in i o b  to č iln i m iz i v  n je g o v i 
g o st iln i p a  j e  v se m  g o s to m  n a  o g le d  
n a d  5 0  n ajv išjih  z v e z n ih , r ep u b lišk ih  in  
o b č in sk ih  p o k a lo v , k i so  jih  T u p e lč a n i  
in  K o b je g la v c i o sv o j ili  n a  š te v iln ih  t e k 
m o v a n jih  v  za d n jih  le t ih .

ZAMEJCI PRI JAZBECU
Z a  J o ž e to v o  g o s t iln o  so  h itro  z v e d e li  
tu d i n a ši ro jak i v  T rstu  in  o k o lic i .  K  
n jem u  p ra v  rad i p r ih a ja jo  s lo v e n sk i in

ita lija n sk i d e la v c i iz  tr ža šk eg a  p r is ta 
n iš č a , p a  z d ra v n ik i, p r o fe so r ji, u m e t
n ik i in  še  k d o . K a k o r  d o m a  se  je  pri 
J a z b e c u  p o č u til p o k o jn i dr. R o b e r t  
H la v a tv , zd ra v n ik  in  zn a n  k a rik a tu rist  
iz  T rsta . » P o d a r il m i j e  17  k a rik a tu r  na  
ra ču n  n a še g a  d o b r e g a  te r a n a , n je g o v a  
d e la  k ra sijo  lo v s k o  s o b o ,«  p ra v i J o ž e .

R e d n i g o s t  je  pri J o ž e tu  tu d i dr- 
V la d o  T u r in a , n ek d a n ji ravn ate lj s lo 

v e n s k e  tr g o v sk e  š o le  v  T r stu , p o z n e je  
p a  e d e n  o d  v o d iln ih  m o ž  v  trža šk em  
g le d a liš č u ;  k  n jem u  je  rad  za h a ja l tu d i 
T r a m p u ž , n a š  g e n e r a ln i k o n z u l v  T r
s tu , in  še  m n o g i d ru g i. Pri J o ž e tu  v 
g o st iln i so  p red  15  le t i  trža šk i S lo v e n c i  
u sta n o v ili s lo v e n sk i k lu b  v  T rstu , k i je  
še  sed aj z e lo  a k tiv e n .

D a  im a  J o ž e , ta  v a šk i p e sn ik  s K ra 
sa , p o le g  k m e to v a n ja  in  k rčm arjen ja  
tu d i sm ise l z a  u m e tn o s t , k a ž e  sta ln a  
ra zsta v a  2 5  g ra fik  L o jz e ta  S p a ca la  v  
n a jv ečji g o st in sk i s o b i ,  k i m i jih  je  
p o d a r il sa m  u stv a rja lec .

PESNIK KRASA
J o ž e  m e  je  p o v a b il m e d  sv o je  le p o  
o b d e la n e  v in o g r a d e . S seb o j j e  v z e l 
š te v iln e  p o p is a n e  z v e z k e . » K o  m e  p r i
m e , v z a m e m  iz  ž e p a  sv in č n ik  in  p ap ir  
p a  n a p iše m  v e r z , p e se m ; v s e e n o  j e ,  
kje: n a  p o lju , v  g o s t iln i ,  n a  iz le tu ,«  je  
ra zla g a l m im o g r e d e . K o  je  bil le to s  na  
iz le tu  v  b e g u n jsk e m  m u z e ju , g a  je  trp 
ljen je  n a ših  n e d o lž n ih  lju d i m e d  v o jn o  
ta k o  p r e v z e lo , d a  j e  z a p u stil d ru žb o  in  
k ar n a  k a rtico  n a p isa l p e s e m  o  te m  
ta b o r išču .

T a k o  p iš e  J o ž e  p e sm i, z g o d b e  in  
p r e g o v o r e . V  p r e p r o st ih  stih ih  izrazi 
v sa k  d o g o d e k , k i je  nanj n a red il v tis . 
P a naj si b o  to  o  ro jstv u  o tr o k a  v 
d ru ž in i, o  n ek d a n jih  s o b o r c ih , o  dr
ž a v n ih  p ra zn ik ih , n a ših  d o se ž k ih , o  
sr e č n e m  ž iv ljen ju  m la d ih , o  k r iv ic a h , o  
v se m  s č e m e r  se  sreču je  v  ž iv ljen ju .

J o ž e  n i sa n ja č , je  trd n o  za sid ra n  na  
sv o ji k m e t ij i , n a  k rašk i z e m lji. In  ta k 
š e n , v e s  p r e p r o s t , v  p e sm ih  iz p o v e d u je  
ž iv ljen je .

N ek a j n je g o v ih  p e sm i sta  o d k u p ila  
m u zeja  r e v o lu c ije  v  G o r ic i in  L ju b lja 
n i. N je g o v e  v e r z e  rec itira jo  n a  k rašk ih  
p r o s la v a h . N e r e d k o  sa m  sto p i n a  o d e r  
in  iz p o v e d u je  v  p e sm i t o ,  kar d o ž iv lja , 
k ar o b č u ti. In  tu d i tu , n a  rd eč i k rašk i 
z e m lji , je  p red  m o jim  s lo v e s o m , p o d  
b ra jd a m i, s  p o g le d o m  lju b e č e  o b je l  
K ras, p r e le p e  v in o g r a d e , o d p r l z v e z e k  
in  p rek  o r u m e n e le g a  listja  tr te  se  je  
sliša la  n je g o v a  ro d o lju b n a  p e s e m  o  
K rasu:

»T u  b iv a  rod  n a m  sk r o m e n , d e la v e n  
in  š e  k a k o  k r e p a k , o n  z v e s t  o s ta l je  
z e m lji r o d n i, z a to  ga  v z lju b il b o d e  
v s a k . . .
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IN KOLIKO JE SLOVENCEV
•  V ZAMEJSTVU
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NEDELJSKEGA tiskamo že vrsto let v poprečni nakladi 250.000 Izvodov. Analize 
pa kažejo, da bere en izvod NEDELJSKEGA 4,2 člana družine (gospodinjstva). 
To pomeni, da bere NEDELJSKEGA okrog EN MILIJON Slovencev v matični 
domovini.

Postani tudi ti član te velike slovenske družine:
NAROČI NEDELJSKEGA!
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NAROČILNICA
Ime in priimek: ..............................................................................................................

Kraj, ulica: .....................................................................................................................

Pošta, država: ..............................................................................................................

Naročam NEDELJSKI — največji slovenski tednik.

CELOLETNA NAROČNINA 29 USA dolarjev ali 80 DM oziroma enakovrednost 
v drugih valutah.

Kraj in datum:...............................  Podpis:
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tiskarna delo dom slovenskega tiska

Ijubljana, titova 35, telefon: 315-366časopisno in grafično podjetje delo



umetniška beseda

MARJETA NOVAK

Kristina
Odlomek iz romana Kristina mlade slovenske pisateljice Marjete Novak, izdala 
ga je založba Borec v Ljubljani. Roman pripoveduje o francoskem dekletu, ki 
po naključju odkrije korenine svojega rodu v Prekmurju.

M o r a la  b i p r e š te t i ,  ta k o  n a  p r s te , č e  b i 
h o te la  u g o to v it i ,  a li sv a  tu  ž e  tre tji a li 
č e tr t i d a n . V s i d n e v i in  n o č i s o  e n a k o  
b la g i. U r e  s e  n e s l išn o  in  n e o p a z n o  
p r e liv a jo  iz  ju tra  v  v e č e r . N o č i  n e  z a 
b r iše jo  p o v s e m  s v e t le  s le d i d n e v a  in  v  
d n e v ih  j e  o d  v s e g a  n e z n a n e g a  n ek a j  
z a te m n je n e g a , m e je  č a sa  n is o  o s tr e  in  
ni m i tr e b a  m is liti n a n je .

D e n im o  z d a jle  le p o  p o č a s i d rsim  -  
te g a  p o č a s n e g a  p r e m ik a n ja  n o g  p a č  n e  
m o r e m  im e n o v a t i h o ja  — p o  g la v n i u li
c i v e č je g a  k raja  b liz u  m o je  v a s i in  v se  
j e  ta k o  p r ije tn o  p r e p u š č e n o  sa m o  m e 
n i -  h o ja , h itr o s t  g ib o v  in  sm e r  m is li. 
N e  v e m , k a k o  s e  im e n u je  g la v n a  u lic a , 
k e r  h o č e m  v s e  o b č u t it i  in x n e  v e d e t i .  
N a  k ra jev n i ta b li n a  z a č e tk u  m e s ta  je  
n a p is  M u rsk a  S o b o ta . T o  v e m . B liž in a  
m o je  v a s i.

M o ja  v a s . M o ja  v a s  se  j e  s t isn ila  v  
e n o  h iš o  in  v sa  p o lja  s o  e n a  n jiv a , ta k o  
je  v s e  la ž e  o b je t i.

M a lo  h itr e je  s to p im . O d m e v  k o r a 
k o v  se  tu  in  ta m  z a te č e  v  v e ž e  h iš , k er  
m i g a  d ru g je  iz lo ž b e n a  s te k la  v ra ča jo  
p o d  n o g e . N a  sv o jo  n o g o  n e  m is lim  
p o s e b e j .  N i  m i tr e b a . V e s e lj e  jo  h itre je  
p o r iv a  n a p r e j . U lic a  m e  n a  v o g a lu  p r i
č a k u je  s T r e z o  in  C la u d o m , d a  s e  p o 
k a ž e  še  b o lj d o m a č a . N is e m  s e  p r id ru 
ž ila  n ju n e m u  n a k u p o v a n ju , ja z  m o ra m  
m e s to  sp r e je ti d r u g a č e , ja z  g a  m o ra m  
v d ih a v a t i, ja z  m o r a m  u je t i v s e  t is to ,  
k ar je  v  zra k u .

P o m a h a m  C la u d u . O n  m i n e  m o r e  
o d m a h n it i ,  k er  j e  v e s  o b lo ž e n . R o k e  
m u  v le č e ta  k  t lo m  d v a  v e lik a n sk a  p le 
te n a  cek a r ja . S k le n ila  s e m  ž e ,  d a  b o v a  
ta k  c e k a r  v z e la  s se b o j v  P a riz; č u d n o  
s e  s l iš i ,  a m p a k  ta k o  d o m a  n a r e je n  im a  
p o d o b e n  v o n j k o t  s v e ž e  p e č e n  k ru h . 
R u m e n o  z a p e č e n a  s la m a , n ek a j ta k e 
g a . C la u d e  j e  sk oraj s m e š e n , k e r  p o d  
p a z d u h o  k r č e v ito  s t isk a  š e  fr a n c o s k o -  
s lo v e n s k i s lo v a r . T o  p o te z o  z a  sp o r a 
z u m e v a n je  n o s i p o v s o d  s s e b o j . V e s e li  
m e , d a  g a  ta k o  za b a v a  n iz a n je  s lo v e n 
sk ih  b e s e d . V č a s ih  se  m u  ta k o  p o sr e 
č e n o  z lije jo , d a  so  c e lo  p o d o b n e  s ta v 
k u . T o  r a z b e r e m  iz  T r e z in e g a  n a v d u 
še n ja . Jaz  se m  d r u g a č n a , ja z  se  n a  d a n  
n a u č im  d e s e t  b e s e d  in  j ih  p o te m  h o 
č e m  o b d r ž a ti , sk u ša m  si jih  z a p o m n iti  
in  jih  v z e t i  s  s e b o j . K o t b e r a č  c in g lja  s

k o v a n c i v  n a trg a n ih  ž e p ih , ta k o  ja z  
p r e m e ta v a m  n a u č e n e  z lo g e  p o  g o lta n 
cu  in  je c lja m  sv o je  b o g a s tv o .

Č e z  n ek a j m in u t p r ih iti š e  T r e z a . 
N ič  m anj o b lo ž e n a . Č u d im  s e ,  k a k o  so  
tu  s ta r e jše  ž e n s k e  v z d r ž lj iv e . M e d te m  
k o  se  sk u ša m  sp o m n it i d v e h  b e s e d , ki 
se m  se  ju  n a u č ila  z ju tra j, o n a  p r e p r o 
s to  s e ž e  v  c e k a r  in  m i v  r o k o  s t isn e  
m a jh n e g a , lo n č e n e g a  p e te l in a , k i p i
sk a  v  r e p u . P o k a ž e  m i, k a k o  ž v r g o li . 
Š e  sa m a  p o sk u s im  in  sm e ja ti s e  m o ra m  
o b  te m  b r lizg u  z a  h ip  v r n je n e g a  o tr o 
štv a .

Š e  v e d n o  č a k a m o , n a  k o n c u  n e k e  
u lic e ,  k i j e  z a m e  k o m a j r e sn ič n a . P r e 
s to p im  s e ,  sk u ša m  jo  m o č n e je  o b č u tit i.  
Ž e  d ru g ič  s e  b o m o  sr e č a li z  M a tja še m ,  
T r e z in im  in  L u jz o v im  s in o m . T a k o  
se m  si ju  tu d i z a m iš lja la , s  s in o m  in  
h č e r jo , v  n e k a k e m  r a v n o te ž ju  štir ih , 
a li p a  s e m  m o r d a  m is li la , d a  im a ta  d v a  
s in o v a , n e  v e m  v e č . S ed a j ta k o  p r e v la 
d u je  r e sn ič n o s t  in  se  d o m išlj iji n i treb a  
v e č  tru d iti. H č i  K a t ic a  j e  k u h a r ica  v  
A v str ij i. T u  je  ta k o . S k oraj o d  v sa k e  
h iš e  h o d i k d o  d e la t  v  A v s tr ijo .

M a tja š  p r ih a ja . T u d i č e  b i p o z a b ila  
n je g o v  o b r a z , n e  b i p o z a b ila  n je g o v e 
ga  sm e h a . V  o b r a z  im a  o d tisn je n ih  
n ek aj p o te z  e n e g a  o d  m o jih  fr a n c o sk ih  
b r a tr a n c e v . P rv ič  m e  je  p r e str a š ila  ta  
p o d o b n o s t ,  k o t  m e  s p lo h  p la š ijo  d r o b 
c i m o jih  sa n j , k i j ih  o d k r ije m  v d e la n e  v  
tu k a jšn jo  r e sn ič n o s t . K o t d a  s e m  ž e  
č is to  n a  ro b u  n e č e s a  n e r a z u m ljiv e g a .

M a tja š d e la  v  b liž in i. V  n e k i to v a r n i 
o b la č il. K o t sk la d išč n ik , č e  s e m  p ra v  
r a z u m e la . Z a  v s e  s i j e  tr e b a  m is lit i , d a  
j e  ta k o  a li p a  m a lo  d r u g a č e n , k e r  v se  
ni v e d n o  p ra v  r a z u m lje n o . V e č  stvari 
s lu tim  in  u g a n e m , k o t  z a r e s  r a z u m e m . 
T o  je  m o ja  p r e d n o s t  p red  C la u d o m ,  
o n  tu d i b e s e d e  p r e d sta v lja  k o t  z n a n 
s tv e n ik , v  n o b e n  m o g o č e  n e  m o r e jo  
zd rsn iti. K  sr e č i j e  M a tja š  b o lj n a  m o ji 
stra n i. O n  k o t  te le s n i  g o v o r e c . G o v o r i  
z  r o k a m i, z  m im ik o  in  s s to te r im i g ib i. 
V č a s ih  s i sk u ša m  o d m is lit i g la s  in  ted aj  
j e  v id e t i  k o t  v e lik a n sk a  č lo v e š k a  p tic a , 
k i p la h u ta  k  ra zu m ev a n ju .

M a tja š  n a s  b o  o d p e lja l d o m o v . N e 
n a v a d n o  k le p e ta v a  d ru šč in a  s m o , k o  v  
te m  k o t lu  a n g le š k ih , n e m šk ih  in  s lo 
v e n sk ih  b e s e d  v a r im o  v e se lje  in  z b liž a -

n je . S C la u d o v e g a  o b r a z a  zadovoljno  
zb ira m  v sa  z n a m e n ja  sp roščen osti. 
V čera j je  L u jzu  v  h le v u  c e lo  pom agal 
z m e ta v a ti g n o j. C la u d e  j e  razcvet te 
p o k r a jin e . H iš e ,  k i s e  m im o  n as pom i
k a jo  v  o z a d je , si n is o  n e v o šč lj iv e . Sko
raj e n a k e  s o ,  v  sr e d in i o p a sa n e  s širo
k im , p o se b n im  tr a k o m  d rugobarvnega  
o m e ta . N a jra je  b i š la  p e š ,  d a  ne bi 
z a m u d ila  n o b e n e g a  k a m n a , da bi se ta 
c e s ta  v le k la  v  n e d o g le d , n a  k o n e c  m o
jih  n o č i. C e lo  d o v o li la  b i, da  bi mi 
p ra h  p rek r il g u b e , k e r  j e  v  n jem  preži
v e tje  s to le t ij .  C e s ta  b i m i razrezala  
p o d p la te  in  ž iv e l i  b i sk u p a j v  isti krvi. 
P a k a m  naj b i s ic e r  z  v so  to  ljubeznijo?  
Č u d im  s e ,  d a  o b  to lik šn i privrženosti 
še  n e  sp r e g o v o r im  v  n jih o v e m  jeziku, 
m o r a la  b i, ta k o  k o t  o b  k a k e m  razo
d e tju .

O d  stra n i n a s  o p a z u je  cerk ev  na 
C a n k o v i in  ta k o  s i lo v ito  se  z a v e m , ka
k o  iz  n je n e g a  z v o n ik a  v  m e n i pritrkava  
k u m r le m u  s tr a h u , k izg in u li bojazni. 
N ič  id ilič n e g a  n i n a  n je j , n ič  k ičastega , 
sa m o  tu  in  ta m  z z v o n je n je m  razdaja 
d o b r o d o š l ic o . T e lo  m i z v e n i o d  brona
s te g a  g la su .

P o sk u s im  s e  p o h v a lit i  s  sv o jo  n ovo
r o je n o  b e s e d o . Z  r o k o  p o k a ž e m  proti 
d o m u  in  s te ž a v o  izre čem :
» h iša « .
G la s  » h « , k i g a  v  d o se d a n j i govorici 
n is e m  p o z n a la , se  m i b o le č e  za ta k n e  v 
grlu  in  to  j e  sk o ra j č u tn a  bolečina . 
H iš a , h iša , h iš a , b e s e d a  ra ste  v  zidove  
in v a b lj iv o  o d p ir a  v ra ta . Prihajam o. 
L u jz  sto ji n a  d v o r išču  in  č lo v e k  in stroj 
sta  z a d ih a n a  o d  z e m lje . T reza  stop i k 
n jem u  in  iz  n je  k ar  v ro  b e s e d e ,  on  pa 
jo  s a m o  m ir n o  g le d a  in  v id im , d a  živi s 
t e m , k ar s lik a  n e u sa h lj iv i to k  besed . 
O n  je  n jen  tih i p o l ,  n jen  o d m e v  in tako 
se  p r e liv a jo  m is li , d a  ra ste  n jun  dan v 
n o v o  ju tr o  in  la h k o  z a č n e ta  sp et od 
z a č e tk a .

» S e  e n  d a n  n a m a  o s t a n e ,«  m e  pre- 
d ra m lja  C la u d e  in  s e  o z ir a  p ro ti avto
m o b ilu .

V  p r ih a ja jo če  s lo v o  v p le ta m  misel 
na v r n ite v . T u  se m  v sa  k o t  iz kroglic, 
iz  p r ič a k o v a n ja  se  k o tr lja m  v  drhtenje, 
iz  d rh ten ja  v  n e m ir . V s e g a  se  moram  
d o ta k n it i ,  d o h ite t i m o ra m  v se  slutnje. 
T u  se m  ta k o  v p e ta  v  z e m ljo , n e b o  še



vidim , a j e  d o v o lj  d a le č , d a  m e  n e  
moti. N ič  se  n e  zg r in ja  n a d m e . T reza  
nas vab i v  h iš o . V s e p o v s o d  se g a  n jen a  
skrb.

M atjaš sp e t  k r ili z  ro k a m i in  r a z la g a , 
da b o d o  p o le t i  s tr e h o  ta k o  in  ta k o  
dvignili, z a m e n ja li o k n a  in  d o z id a li  
dve so b i. N o č e m . T e g a  n o č e m , sa m o  
nobene p r a v ic e  se  n im a m  v m e ša v a ti.  
N jihova r e sn ič n o s t  im a  sv o j p ra v . S ra 
m ežljivo sk r ijem  se n  še  n e k a m  g lo b lje  
za o b ž a lo v a n je .

T reza  s e  su č e  o k r o g  š te d iln ik a  in  kar  
poje. K o  pri njej b e s e d e  u t ih n e jo , jih  
nadom esti p e s e m . K o t n a  lad ji sm o ,  
vedno p r e p la v lje n i z  v e tr o m  in  p e tje m .  
C laude M a tja šu  z  g ib i k a ž e ,  d a  igra  
kitaro. P rsti p r o s ijo  n e v id n e  stru n e  za  
en sam  g la s . P a č , im a jo  c e lo  k ita ro . 
Tako r a z g la š e n o , k i jo  je  treb a  z v le č i s 
podstrešja . C la u d e  jo  o d n e s e  n a  d v o 
rišče in  o d g r in ja  z  n je  o d e jo  p rah u . 
Treza p r e p e v a  in C la u d e  p o sp r e m i  
njen g la s  o d  k it ic e  d o  k it ic e . M a tja š  
stopi v  s o s e d n jo  s o b o  in  s e  p r ism e je  s 
tanko k n již ic o  p e sm i in  n o t . T r e z a  kar  
z ž lico  -  k e r  n iti z a  h ip  n e  n e h a  k u h a ti 
v tem  g la s b e n o  k u h a rsk em  v e č e r u  -  
pokaže z a č e te k  n ju n e  sk u p n e  p e sm i in  
C laudovi p rsti stru n a m  b e r e jo  n o to  za  
noto.

»Spejvajmo si pesmico 
od ledičnoga stana!
Oj ti veseli ledig stan, 
kaj san te zapustila.

Prle san vesela bla, 
kak vse nebeške ftice, 
zdaj san pa močno žalostna, 
kaj san se omožila.

To ste mati vi krivi, 
kaj ste me omožili, 
smrt bon si lejpo prosila, 
kaj me bo pokosila.«

Č rko z a  č r k o , k er  n ič e sa r  n e  r a zu 
m em , p r e p isu je m  iz  k n již ic e  p e s e m  in  
pisalo p o  p ap irju  d rg n e  sv o jo  m e lo d i
jo. Č isto  n o v o r o je n o  se  o d z iv a m  na  
tukajšnji s v e t ,  v se  š e le  o d k r iv a m . T o 
pli g la so v i m i iz  r a z tr e šč e n e g a  u p a n ja  
sestavljajo  o d s e v  te  p o k r a jin e . P red  to  
o g led a lo  b o m  o d s le j  p o sta v lja la  naj
težje d n i. K o  b o  k ita ra  u tih n ila , b o  to  
že skoraj s lo v o . O b  v sa k e m  g la su  se  
zbojim , d a  b o  s tr m o g la v il v  t iš in o . S e  
en z v e n , d o lg , č im  d a ljš i, č e tu d i se  
izlije v  b o le s t . V sa k a  p e s e m  m i v  o č i  
priigra so lz e . T o  n i s e n t im e n ta ln o s t , to  
je r e sn ič n o s t , k i v sa k  h ip  z a sa ja  v a m e  
grobe p r ste  č a sa  in  m e  v sa k  h ip  
vzdram lja , d a  v e m , d a  m i n i p o m o č i.  
N e p r e n e se m  v e č  te g a , n e  p r e n e se m  
več, da v s i skrivaj g le d a jo  v a m e  in  jim

je  t e ž k o , k er  j e  m e n i te ž k o . Š la  b o m  
v e n , za tla č ila  s i b o m  k e p o  p rsti v  u sta  
in  s i o d p o č ila  v  tej h ip n i sm rti. P e se m  
s e  š e  p o le ž e .  P o g le d a m  L u jza . B o lj je  
v  so r o d u  z m e n o j k o t  T r e z a , b o lj m eji 
n a  t iš in o  in  o d m a k n je n o s t . O b  to lik o  
te h  m o r a m  se  sp o t ik a m  v e s  svoj ča s. 
Jutri m o ra m  o d it i ,  sp e t  b o m  m o ra la  
ž iv e t i  k o t  p rej, k er  n e  m o r e m  d r u g a č e , 
k er  m o r a m  p o  s le d i, k i m e  z  z n a m en ji 
u p a n ja  p e lje  o d  m o r e  d o  m o r e .

O b  tej p e sm i b i la h k o  iz jo k a la  v se  
s ta ro  v  s e b i , pa  n e  sm e m . T u  ni kaj 
r a z la g a ti. N a jra je  bi v z e la  sv o jo  n o g o  v  
n a ro č je  in  jo  u jčk a la , d a  b i ra z u m e la , 
d a  m i n i v s e e n o ,  k er  b o  k m a lu  sp e t  
ta k o  n a s iln o  k r e v sa la  z a  m e n o j . N ič  ni 
b olj g la sn e g a  k o t  n o g a , ki k r e v sa  p o  
a sfa ltu . T a k o  k o t  s ta ra  in  u tru jen a  
sm rt, ki se  o p ira  o b  le s e n o  g r č o . T o k ,  
to k , to k . K o t b i s  p o d p la to m  m e č k a la  
v e se lje  o b  t la k . D o k le r  h o d i p o  a sfa l
tu , š e  g r e , p o te m  p a  ti s to p i n e k a m  
n o te r  in  t e  p o h o d i. P r e k le to , r e š ite  m e  
te  n o g e !  E n k r a t sa m k ra t naj b o m  dva  
k o r a k a  p red  n jo .
O n a d v a  p a  š e  k ar p o je ta . U r o č e n a  sta  
ž e  v  g la s o v e . Vashidegkut. N a e n k r a t  
se  sp o m n im  p r v e g a  im e n a  sv o je  v a s i, 
kaj v a s i , sv o je  h iš e . P o m is lim  n a  to  
im e  k o t  n a  lju b k o v a ln o  im e  o tr o k a , k i 
j e  ž e  o d r a se l in  im a  sv o je  z a h te v e .  
O d h a ja . T o k r a t o d h a ja m  ja z .
N a jra je  b i, d a  b i se  m i z g o d ilo  k o t  
sta rem u  u č ite lju , k i je  z a p isa l te  n e 
n e h n o  o ž iv lja n e  n o te . K o  je  d o b il iz  
tisk a r n e  o d t is e  k n již ic e , iz  k a te r e  sed aj  
ig ra  C la u d e , je  iz  n e k e g a  o b č u tja , p ra 
v ijo , d a  je  b ilo  v e s e lj e ,  ja z  p a  m is lim , 
d a  n i b ilo  sa m o  t o ,  igra l v so  n o č  in  
zjutraj so  g a  n a š li m r tv e g a . T a k o  b i se  
z g o d ilo  z  m e n o j , k o  b i u tih n ila  p e s e m ,  
b i u tih n ila  še  b o le s t .

P e se m  res u tih n e , b o le č in a  p a  se  
sv e d r a s to  zar ije  sk o z i t e lo ,  v sa k  k o t i
č e k  n a jd e . C la u d e  p r is e d e  k  m e n i na  
k lo p , k i še  d iš i p o  ž iv e m  le s u . T iš in a  je  
s lo v o , te g a  se  sed a j n e  d a  v e č  p rev p it

» N e  b o d i ta k a , saj s e  b o š  še  v rn ila .«  
P o g le d a m  C la u d a  in  se  n e n a d o m a  
v p r a ša m , kaj so  te  fra n c o sk e  b e s e d e ,  
ki jih  r a z u m e m , a  se  m e  v e n d a r le  n e  
d o ta k n e jo . Ž e  n ek aj ur n ise m  s liša la  te  
g o v o r ic e .

» K a k o  v rn ila?  K aj se  n e  b o v a  v rn ila  
sk u p a j? «

» S e v e d a , to  se m  h o te l  r e č i, v rn ila  se  
b o š , to rej se  b o v a  v rn ila  sk u p a j, saj to  
j e  is to .«  B e s e d e  se  o d  tr h lo sti s e su je jo  
v a s e . N e  v e m , n a  kaj b i jih  o p r la , 
a m p a k  v  n je g o v e m  p o g le d u  n i n ič  p ra 
v e g a . N e  v e m , za  kaj naj se  z g r a b im , 
sa m o  n e m o č n o  g le d a m  ta  k o s  sv e ta , k i 
se  j e  z  r a z p o k o  tik  p red  m o jim i n o g a m i  
o d trg a l o d  v se g a  in  ga  to k  ča sa  n o s i na  
k o n e c  m o je  d a lje . V s e ,  kar j e  b ilo

m o je g a , o d h a ja  z  n jim . T u d i C la u d e?  
Š e  e n k r a t g a  p o g le d a m  in  si o d g o v o r  
z a m o lč im . V sa  n a s le d n ja  ju tra  b o d o  z  
n a sta ja jo čo  s v e t lo b o  p r ižg a la  tu je  
o b r a z e . Č e tu d i v k le š e m  črk o  v  k a m e n , 
j e  n ih č e  n e  b o  ra z u m e l. K o lik o  tak ih  
b e s e d , k i so  m o s t  d o  č lo v e k a , m i j e  še  
o s ta lo  z a  v rn itev ?  V sa k  z lo g  p o se b e j  
o b r n e m  p a  n ič . Z d o m stv o  m o jih  k o 
ra k o v  . . .

M o ja  v a s . Z a  s lo v o  š e  en k ra t s to p im  
d o  n jiv e  in  d o  h iš e  in  n a  v sa k i p o sta ji  
z m o lim  r o ž n i v e n e c  h r e p e n e n ja .

T r e z a , ki je  ž e  p r ip ra v ila  v e č e r jo ,  
s e d e  k  m e n i in  m e  p r im e  z a  ra m o . 
N e k a j m i r e č e . N it i b e s e d e  n e  ra zu 
m e m , a j e  ta k o , k o t  pri o k u ša n ju  n a j
b o ljš ih  je d i , k o  p ra v i o k u s  za z n a š  š e le  
m a lo  p o  z a u ž ite m  griž lja ju . Ž e  k o  iz 
g o v o r i v e s  s ta v e k , z a č u tim  p r ije ten  
o k u s  n jen ih  b e se d .

» H v a la ,«  p o sk u ša m  č im b o lj r a z lo č 
n o  iz g o v o r iti n a u č e n o  b e s e d o . » H «  se  
sp e t  ta k o  g r o b o  z a r e ž e  v  g r lu , d a  m e  
v zd ra m i in  sili k  ž iv ljen ju .

V s i h k ra ti s e  o z r e m o  p ro ti o k n u  in  
v r a to m . O b  z u n a n je  z id o v e  h iš e  se  
za g a n ja  o d m e v  m o šk ih  g la so v . K aj se  
d o g a ja ?  M e n e  in  C la u d a  zg ra b i stra h , 
ki g a  p r e ž e n e  sm e h  n a  v se h  o b ra z ih  
o k r o g  n aju . T r e z a  h iti o d p ira t . Z u n aj 
je  v  m ra k u  v id e t i g ro zd  v e se l ih  o b r a 
z o v , k i se  st isk a jo  k  č u d n o  n a še m lje n i
m a  m o ž e m a . N ič e sa r  n e  ra zu m em . 
M a lo  v išji m o š k i drži v  ro k a h  star z e m 
lje v id , d ru g i p a  m er i d v o r iš č e  in  h išo  in  
z  v sa k im  sta v k o m  iz z o v e  izb ru h  k ro 
h o ta . O b a  sta  e n a k o  p isa n a , o p a sa n a  s 
p la tn e n im i b r isa ča m i, č e z  o b r a z  p a  jim  
v is ijo  p a p irn a ti tr a k o v i, ta k o  d a  n e  
m o r e m  u g a n it i n ju n e  s ta r o sti . T u  in  
ta m  p o n u ja ta  p ija č o  iz č u d n e  č u ta r e , ki 
p o v z r o č a  to l ik o  v e se lja , k o t  b o  iz  n je  
v s o  to  m n o ž ic o  n a p a ja la  s sm e h o m .  
S to p im  n a  p ra g  in  še  m e n i p o n u d ita  
p o ž ir e k . T r e z a  im a  n ek aj p r o ti , a v e n 
d a r le  k r e p k o  n a g n e m , d a  s e  še  sa m a  
o d ž e ja m  s te m i n o rč ija m i. P o d  je z ik ,  
m e d  z o b  in  v  v sa k  k o t ič e k  u st se  m i iz 
č u ta re  sm e h a  u su je  p rg išče  d ro b n ih  
k r o g lic . S k oraj p r e s tr a še n o  jih  izp lju 
n e m . P r o so . T r e z a  lju d em  n ek aj raz la 
g a . U ja m e m  b e s e d o  F ra n cija  a li F ra n 
c o z in ja , n ek a j ta k e g a . O b ra z i o trd ijo  v  
z a d r e g o  in n a to  sp e t  č e z  v se  za igra  
sm e h . E d e n  o d  m o šk ih  s tr a k o v i in  s 
p e r e s i o k r a še n im  k lo b u k o m  n a  g la v i 
s to p i p rv i v  h iš o  in  p o te m  je  k u h in ja  
p o ln a  te h  raz igran ih  te le s ,  k i z  v sem i  
z n a m en ji izra ža jo  p r ič a k o v a n je . P riča 
k o v a n je  č e sa ?  S p e t  n iče sa r  n e  ra zu 
m e m . T r e z a  m i n ek a j ra z la g a  in  p o č a s i  
z a č e n ja m  s lu tit i, d a  jih  n e k d o  s tem  
p o tu jo č im  g le d a liš č e m  za  d v a  v a b i na  
p o r o k o .



vaše zgodbe

PAVEL ŠIMAC, RIBERALTA, BOLIVIJA

Zelena pampa -  sodobna 
Atlantida
Južnoameriške pampe imajo skoraj 
povsod enake značilnosti. Gledane iz 
ptičje perspektive (z letala) v različnih 
letnih dobah opazovalec že po barvi 
lahko ugane letni čas. Marec, april in 
maj so običajno pampe smaragdno ze
lene in le tu in tam posejane z velikimi 
tropi živine pa tudi s številnimi vodni
mi pticami, ki so od daleč videti ko 
snežinke na biljardni mizi. Suha doba, 
to je od junija do septembra, včasih 
celo do oktobra, pa se pod neusmilje
nimi sončnimi žarki in pri absolutnem 
pomanjkanju padavin pampe spreme
nijo v puščavo. Predvsem v nižinskih 
krajih zemlja razpoka, trava pa najprej 
oveni, potem pa se povsem posuši. V 
višjih legah, kamor ne dosežejo vode, 
pa je trava še vedno zelena, čeprav ne 
več tako intenzivno. Tedaj pride čas, 
ko »estancierosi« (farmarji) požigajo 
travnato savano.

Ta navada je ustavljena že iz davnih 
časov. Namen požiga stare trave je, da 
ima živina po mesecu dni novo, soč- 
nejšo hrano. Ker je zemlja že precej 
nasičena s kemičnimi strupi, vsaj tako 
trdijo znanstveniki, ki so jo že nešteto
krat analizirali, se z dodatnim pepe
lom tav alkaliteta iz leta v leto še pove
čuje. Se sam si nisem na jasnem, če je 
ta procedura koristna ah ne. Menda je 
končno le škodljiva.

V suhi dobi se običajno pojavijo me
gle obadov, vampirjev in klopov ter 
drugih zajedalcev. Običajno živina hu
do trpi, hira in slednjič tudi pogine. V 
tej dobi obstaja tudi nenehna nevar
nost živalskih epidemij. Najnevarnejša 
in bliskovita je infekcija antraksa, za 
živino pa je lahko usodna tudi rabia 
paresiante — živinska hidrofobia, če se 
pred njo pravočasno ne ubranimo s 
cepivom. Se najmanj smrtna je aftoza, 
pri kateri je morbiliteta skoraj stood
stotna, terja pa le malo žrtev. Poginejo 
le tiste živali, ki so obležale daleč od 
vode, do katere ne morejo, ker so jim 
odpadli parklji. Samo po sebi se razu
me, da jim takrat, ko obleži mnogo 
živine, farmarji ne utegnejo donašati 
hrane in vode. Poginejo ne le zaradi 
bolezni, temveč zaradi lakote in žeje. 
Telitev je običajno omejena na suho 
dobo. Teličkom strežejo po življenju 
jaguarji in pume (južnoameriški lev),

svoje žrtve pa terjajo tudi ličinke, ki 
jih vsadijo muhe v svežo popkovino, 
če niso pravočasno očiščene s posebno 
mažo. Suho dobo tudi temeljito izko
riščajo živinski tatovi (abigeatistas), za 
katere še vedno velja smrtna kazen, če 
se jih zaloti pri opravilu.

V oktobru se pojavijo prve plohe in 
nevihte. Vsa narava se nenadoma pre
budi, kot da se je je dotaknil čarovnik 
s svojo čudodelno palico. Močvirja, ki 
so bila še pred nekaj dnevi suha, se 
napolnijo z deževnico, tla se zmehča
jo, kar izkoristijo kajmani, ki so vso 
suho dobo prespali, zakopani v debelo 
plast zemlje, in se zdaj izkopljejo pre- 
stradani in mršavi iz svojega letarga. 
Tedaj, če ponoči posvetiš po še plitvi 
vodni površini, ti zasrepijo nasproti 
neštete kresnice, seveda ne tako ne
dolžne, kot so v naših majskih krom
pirjevih njivah.

Oktobrske posamezne plohe so ved
no pogostejše. Nalivi so vse bolj silovi
ti in trajajo vedno dalj časa. Vode v 
rečnih strugah naraščajo iz dneva v 
dan. Nihanje vodne gladine med sušno 
in mokro dobo znaša običajno šest, 
sedem in tudi do osem metrov. Raz
umljivo je, da se tudi nižinske pampe 
počasi spreminjajo v lagune, plitve, a 
vendarle lagune. Ko pa se v decem
bru, januarju in februarju odprejo vse 
nebesne pipe ter vse večje reke in 
njihovi pritoki prestopijo bregove, se 
nedolžne lagune v pampah hitro razši
rijo, poglobijo. Suhi del pampe se hi
tro krči in slednjič povsem izgine. Po
nekod voda prekrije na stotine kva
dratnih kilometrov, v katerih je le ne
kaj majhnih otočkov, kot zelene oaze, 
ki pa se kmalu spremenijo v črne. 
Živina, ki se umika pred vodovjem, 
nagonsko išče rešitev na teh otočkih in 
hitro požre vse preostalo zelenje. Se
veda je to le podaljšanje agonije. Po
plave, ki so pogost pojav, na žalost 
običajno trajajo po mesec do dva. Šte
vilo poginulih živali gre v stotisoče. 
Neštete družine živinorejcev tako iz
gubijo vse svoje premoženje. Ko vode 
upadejo, pustijo za seboj gole, opusto- 
šene pampe, živina, ki se je na kakr
šenkoli čudežen način rešila, začne hi
rati in poginjati od lakote. Meso, kije 
bilo vse do poplave zelo poceni in

obilno, na mah postane pravi luksuz in 
nedosegljivo za ubožno prebivalstvo.

Poplave se pojavljajo brez sleherne
ga reda. Včasih jih ni nekaj let, potem 
pa se nenadoma pojavijo druga za dru
go. Leta 1984 je poplava, kakršne ne 
pomnijo najstarejši prebivalci širnih 
pamp, uničila skoraj milijon glav gove
je živine. Ko se je vodovje umaknilo, 
so bile pampe eno samo živinsko po
kopališče. Vsepovsod in v nedogled je 
ležala mrtva živina, na kateri so se 
gostile armade krokarjev.

II.

Leto 1985 se je začelo v znamenju 
nove tragedije. Zgodaj se je pojavila 
deževna doba. Ves december in v za
četku januarja se je v pogorju veličast
nih Cordillerov neprestano bliskalo. 
Deževalo je noč in dan. Reke so se 
kmalu napihnile in prestopile bregove. 
Potem se je začel mokri ples tudi v 
nižinah. Selvo in pampe so kmalu pre
krile vode. Ko pa je iz Cordillerov 
prihrumel mokri plaz, je bila usoda 
živine, ki je preživela prejšnjo popla
vo, zapečatena. Malo zato, ker nove 
poplave nihče ni pričakoval -  prebival
ci tod trdijo, da so poplave vsako četr
to leto, kar do neke mere drži -  malo 
pa tudi zaradi tega, ker se je poplava 
pojavila tako bliskovito, da ni nihče 
ničesar ukrenil, dokler ni bilo že pre
pozno. To neprevidnost, lahko bi re
kel tudi malomarnost, pa je živina pla
čala z obrestmi vred.

S hčerkama sem se vračal iz daljne 
domovine — Jugoslavije. Zato sem 
imel priložnost, da sem iz zraka opa
zoval vso strahotno razsežnost poplav 
in tragedijo.

Že v La Pazu so me časopisi poučili 
o novi nesreči, vendar sem se tolažil z 
mislijo, da časopisi pretiravajo in da 
vestem botruje želja, da bi vzbudili 
mednarodno sočustvovanje in pomoč. 
A sem se bridko varal. Na žalost so 
časniki pripovedovali resnico.

Meglenega jutra smo se vkrcali v 
velik dvomotornik (boeing 727), se 
naglo povzpeli nad gorske grebene, 
potem pa na slepo udarili v goste sloje 
oblakov v smeri proti severovzhodu. Z 
mojo starejšo hčerko Diano sva se pol-



tiho p o g o v a r ja la  o  p o p la v a h , o  ž iv in i 
in stisk i p r e b iv a lc e v  v  n iž in sk ih  d e lih  
Bolivije.

-  L e kdaj s e  n a s b o  u sm ilila  k ru ta  
usoda, k i s e  ž e  ta k o  d o lg o  z n a ša  n a d  
Bolivijo? j e  g la sn o  p o to ž i la  D ia n a  in  
globoko z a v z d ih n ila .

-  P rav p r a v iš , ji o d g o v o r im , ča s  b i 
ie b il, sk rajn i č a s , d a  s e  z a  iz je m o  
poloti š e  d ru g ih . In  ta k o j m i j e  b ilo  ža l 
teh b e se d , saj m e  je  D ia n a  z a č u d e n a  
pogledala.

L eta lo  se  j e  z a č e lo  sp u šča ti p recej  
¡trmo in  k m a lu  sm o  s e  iz k o p a li iz  v la ž -  
rega o b je m a  o b la k o v . P o d  n a m i se  je  
razprostirala ž e  p ra v a  tr o p sk a  se lv a .  
resno m i j e  p o s t a lo ,  k o  se m  v id e l ,  
tako h ru m e v o d e  v  n a p ih n je n ih  rek a h  
n k ako ž e  m a rs ik je  p r e s to p a jo  b r e g o 
ve. R e č n e  p o v r š in e  p a  s o  b ile  d o b e 
sedno p o se ja n e  z  iz ru v a n im i d r e v e s i ,  
/ejam i in  d ru g im  ra st lin jem . M o lč e  
>em strm e l sk o z i o k n o  in  s p o g le d o m  
sledil r ečn im  v iju g a m , p r e sk a k o v a l 
jgrom ne p a lisa d e  in  se  s le d n jič  k o t  
jročen za d rža l z a  h ip  n a  so to č ju  d v e h  
rek, k jer  j e  n e š t e to  d r e v e s  p le s a lo  svoj 
rurobni p le s  v  o g r o m n e m  v rtin cu .

L e ta lo  s e  j e  sp u s tilo  š e  n iž je . Z a  h ip  
¡mo sp o lz e li  sk o z i d e ž e v n i tu š , h ip  za  
:em pa n a s  j e  ž e  o b s ija lo  s o n c e . B liž a li  
¡mo se  m e s tu  T r in id a d u . P o š e v n o  ju -  
:ranje s o n c e  s e  j e  o d b ija lo  o d  v o d n e  
novršine p a m p , k i j e  b ila  k o t  v e lik a n -  
>ko m o rje . K o  sm o  z a p e lja li n a d  o to k i  
¡elve in  se  je  sk o z i r e d k e  šp ra n je  z a 
bleščala v o d a , m i je  b ilo  ja s n o , d a  je  
catastrofa p o p o ln a . I s la s , k o t  jim  p ra 
žijo v  p a m p a h , so  o to k i s e lv e  sred i 
nam p, in  si g o to v o  z a s lu ž ijo  to  im e .  
Običajno so  ti o to k i n ajv išji d e li p a m p  
n jih v o d a  le  r e d k o  z a lije .

-  M ira  p a p a , r e č e  D ia n a  in  m i n e -  
raj k a ž e  s p r sto m .

P od  n a m i s e  je  p r ik a za la  v eč ja  
rstancia. V s e  j e  b ilo  p o d  v o d o . Z g ra d -  
>e, c o r r a le s  (o g r a d e , k a m o r  za p ira jo  
Iv in o ), m a la  le ta lsk a  p r ista ja ln a  s te -  
:a. V s e ,  č is to  v s e  je  p o ž r la  v o d a . Z a -  
nan se m  isk a l ž iv in o . N ik je r  j e  n i b ilo  
'eč. P o te m  se m  jo  le  z a g le d a l. N a  
majhni v z p e t in i, n e  v e č j i o d  e n e g a  
lektarja, s e  je  tr lo  ž iv in e . B ilo  j e  naj
manj š e s t s to  g la v , to  se m  la h k o  o c e n il ,  
aj je  m o je  o k o  v a je n o  ž iv in e . T la  na  
'zpetini so  b ila  č is to  črn a , iz g in ila  je  ž e  
adnja tra v n a  b ilk a . P ra v k a r je  o b  za- 
ilni N o e to v i  b a rk i p r is ta la  m a n jša  m o -  
orka. N e k a j lju d i j e  sk a k a lo  iz  n je  in  si 
tekaj p o d a ja lo . N a jb rž  je  b ila  to  trava , 
"oda o d  k o d  n e k i so  jo  p r ip e lja li, k o  
•a je  b ila  p a m p a  v  n e d o g le d  e n a  sa m a  
irna v o d n a  p o v ršin a ?

Z a v e r o v a n  v  ž iv in sk o  tra g ed ijo  n i- 
em  o p a z il ,  d a  se  j e  k  n a še m u  o k e n c u  
'rislinil š e  e n  p o tn ik . Š e le  k o  je  g la sn o

zaklel, sem se mu zazrl v obraz. Bled, 
zaprepaden je strmel v globino in oči 
so se mu začele vidno polniti s sol
zami.

-  Maldita la suerte, je še enkrat 
zaklel in brada mu je sumljivo zadrge- 
tala. (Prekleta sreča.)

-  Da, sem mu pritrdil. Zdaj bomo 
ob vso živino.

-  Kaj se tudi vi ganadero (živinore
jec)? me je vprašal.

-  Tudi, sem mu pritrdil z globokim 
vzdihom, čeprav bi bilo bolj točno, ko 
bi mu rekel ex-ganadero.

-  Kje pa je vaša estancia? me vpra
ša po kratkem premolku.

-  Kakih petsto kilometrov od Ribe- 
ralte, bližje Cordillerov kot brazilski 
meji.

-  Na vašem področju so pampe ne
koliko višje kot tele naše. Vam najbrž 
poplava ne bo ugonobila vse živine, 
vsaj vse ne, me je tolažil, za kar sem 
mu bil iskreno hvaležen.

V tistem trenutku smo zajadrali pre
ko druge in kmalu nato preko tretje 
estancie. Povsod enaki prizori. Vse
povsod enaki prizori. Vsepovsod vo
da, posejana z na pol potopljenimi, 
vitkimi »Palma Real«, na malih in več
jih vzpetinah pa umirajoča živina.

-  Kje pa imate vi estancio? vprašam 
soseda.

-  Tu blizu. Le nekaj vrst od meste
ca Magdalena (vrsta -  legua je 5 km). 
Moji živini je gotovo že odklenkalo, 
saj je celotna pampa v nižini. Glas mu 
je zvenel žalostno, kot pri človeku, ki 
se je že vdal v usodo, kot pri na smrt 
obsojenem, ki ga že vlečejo na vislice 
in ko ni več moč spremeniti ničesar.

-  Kaj bi se ne dalo na kak način 
pomagati živini in jo rešiti? vprašam, 
čeprav sem dobro vedel, da je nemo
goče.

-  Kako?
-  Ne vem. Morda z dovažanjem 

hrane.
-  Od kod jo boste vzeli, saj so pod 

vodo stotine kvadratnih kilometrov.
-  Kaj pa če bi v masovni reševalni 

akciji mobilizirali vse barke in skušali 
živino prepeljati na višje terene, če
prav so precej oddaljeni?

-  Izključeno. Večje barke se zaradi 
plitvin na nekaterih mestih ne morejo 
približati živini. Manjše barke pa bi 
utegnile prevoziti komaj omembe 
vredno število, preden bi z njimi opra
vila lakota. In slednjič, kam naj bi 
živino prepeljali? Pampe so pod vodo, 
prav tako selva.

-  Kaj pa če bi jo prepeljali v bližnja 
mesta in jo poklali?

-  Tudi to delajo. Toda na voljo 
imate le teden dni, potem pa živina

p o g in e . Z m o g lj iv o s t  lo k a ln ih  trg o v  pa  
j e  ta k o  m a jh n a , d a  b i b ila  z  n ek aj 
d u ca ti ž iv in e  p o v s e m  n a p o ln je n a , tu d i 
č e  b i d a ja li m e s o  n a  p o l za sto n j. N e ,  
n o b e n e  r e š itv e  n i. N a ša  ž iv in a  je  š la  p o  
z lu . Š e  v e č ja  b e d a  in  st isk a  n a m  trk ata  
n a  v ra ta .

M o ž a k  je  s le d n jič  u tih n il. Š e  n ek aj 
č a sa  j e  s trm e l sk o z i o k e n c e , n a to  p a  je  
sp e t  s e d e l n a  svoj s e d e ž , sk lo n il g la v o  
m e d  k o le n a  in  si p o k r il o č i z  ro k a m i.

-  K aj m is liš , o č k a , b o  p o g in ila  tu d i 
n a ša  ž iv in a ?  v p ra ša  D ia n a  in  se  s t isn e  
k m e n i.

-  U p a m , d a  n e . M i im a m o  p r e c e jš 
n jo  p o v r š in o  p a m p e  n a  v iš jih  le g a h .  
Š k o d e  p a  b o  p ra v  g o t o v o  v e lik o  tu d i 
n a  n a š i e s ta n c iji. Ž iv in a  b o  v se k a k o r  
z e lo  tr p e la . V s i n iž in sk i d e li p a m p e ,  
k jer  so  n a jb o ljš i p a šn ik i, b o d o  n ek aj 
m e s e c e v  g o li ,  b r e z  tr a v e , ž iv in a  p a  b o  
h ir a la , a  m is lim , d a  je  b o  v e č in a  le  
p r e ž iv e la .

P o te m  sv a  u tih n ila  tu d i m id v a .
T r in id a d , S a n  J u a q u in , S a n  R a m o n ,  

M a g d a le n a  in  S an  Ig n a c io , m e s te c a , k i 
ž iv ijo  skoraj izk lju čn o  o d  ž iv in o r e je  in  
ki p o k r iv a jo  ter ito r ij , v e lik  vsaj z a  d v e  
a li tri S lo v e n ije , so  p o te m  še  d o lg o  
ča k a la , d a  se  j e  v o d a  u m a k n ila  in  se  je  
vrn il prv i g o lo b  z  z e le n o  v e j ic o  v  k lju 
n u . L e  d a  jim  to  n i p ra v  n ič  p o m a g a lo . 
V s e ,  k ar  je  o s ta lo  p o  p o p la v a h , s o  b ili 
p razn i co rra li, b la tn e  p a m p e  in  o p u -  
s to š e n a  p o lja .

B o liv ijs k e m u  g o sp o d a r s tv u , ž e  ta k o  
h u d o  b o ln e m u , s o  n a ra v n e  k a ta s tr o fe  
z a d a le  sm rtn i u d a rec .

PREGOVORI IN REKI 
NA SLOVENSKEM
Kdor vpraša, al je treba, 
ne da rad.
Kdor drugemu dobro 
dela, sebi spravlja.
Ne bodi taka mevža -  
vsakogar metla.
Ne sramuj se česa prositi, 
kajti ves svet stoji na 
prošnji.
Pasti ni sramotno, ampak 
obležati.
Sram ga je kot volka 
strah.
Bojim se tudi njegove 
sence.



naši po svetu

ZR NEMČIJA

Slovenska šola v 
Wipperfürthu
P red  n ek a j m e s e c i j e  b il v  W ip p e r fü r 
th u  v  P oru rju  u s ta n o v lje n  n o v  o d d e le k  
s lo v e n s k e g a  d o p o ln iln e g a  p o u k a , s č i
m e r  j e  b ila  u r e sn ič e n a  d o lg o le tn a  ž e lja  
n a ših  r o ja k o v  v  te m  o k o liš u . T a k o  je  
b il tu d i v  te m  kraju  v z p o s ta v lje n  n o v  
m o s t  z  d o m o v in o , z  d o m a č o  b e s e d o ,  s 
k n jižn o  s lo v e n š č in o .

P o g o v o r  s p r o fe s o r je m  n e m š č in e  in  
s o c io lo g ije  D u š a n o m  C e g o v n ik o m , k i 
j e  p r e v z e l t o  o d g o v o r n o  in  o b č u tlj iv o  
n a lo g o , s e  j e  o d v ija l o b  n je g o v e m  p r i
h o d u  n a  s e m in a r  u č ite lje v  s lo v e n s k e g a  
d o p o ln i ln e g a  p o u k a , k i je  b il v  T o p o l
š ic i v  z a č e tk u  a p rila .

» V  P io n ir sk e m  d o m u  v  L ju b lja n i 
se m  n a  o d d e lk u  z a  tu je  j e z ik e  p o u č e 
v a l n e m š č in o  o tr o k e  o d  6  d o  15 le t ,  
k jer  s e m  si p o le g  p rev a ja n ja  p r id o b il 
iz k u šn je . V  d o g o v o r u  z  r e p u b lišk im  
k o m ite je m  z a  v z g o jo  in  iz o b r a ž e v a n je  
se m  sr e d i feb ru a rja  z a č e l p o u č e v a t i  
s lo v e n š č in o  v  W ip p e r fü r th u . U s p e lo  
n a m  je  zb ra ti sk u p in o  1 8  o tr o k  o d  6  d o  
15  le t ,  k i o b isk u je jo  š o lo  o d  3 . d o  9 . 
r a z r e d a . P o u k  p o te k a  v  d v e h  sk u p i
n a h ,«  p r ip o v e d u je  D u š a n .

» W ip p e r fü r th  j e  m a n jše  m e s to ,  
o k r o g  5 0  k m  o d d a lje n o  o d  K ö ln a  z  
o k r o g  2 0 .0 0 0  p r e b iv a lc i. N a jv e č  S lo 
v e n c e v  j e  z a p o s le n ih  v  to v a r n i ža rn ic  
R a d iu m  in  v e č in a  jih  j e  iz  o k o lic e  P tu 
ja . L e  m a lo  jih  z a p o s lu je jo  z a se b n ik i  
a li p a  s o  a v to p r e v o z n ik i. P o  p rv ih  p o 
d a tk ih  p r e b iv a  tu  o k r o g  2 5  d ru ž in  z  
o k r o g  2 7  o tr o k i. Z e n s k e  so  z a p o s le n e  
v  tr g o v in i, g o s t in s tv u  a li u s lu ž n o s tn ih  
s to r itv a h . V e č in a  si grad i h iš e ,  v rn iti 
s e  n a m e r a v a jo  d o m o v  in  m o r e b it i  z a 
č e t i  z  z a s e b n o  o b r tjo . L e  t is t i ,  k i so  se  
p o r o č il i z  N e m k a m i, b o d o  v e r je tn o  
o s ta li .«

M la č n o s t , k i so  jo  k a z a li o d g o v o r n i  
d e ja v n ik i v  B o n n u  z a  z a č e te k  p o u k a ,  
j e  d o b ila  p r a v o  o b l ik o , k o  s o  s e  p r e k o  
šo ls k e g a  o d b o r a  v  G u m m e r sb a c h u  d o 
m a č in i z a v z e li  z a  -  p r is e lje n c e . Š o la  je  
z a ž iv e la !

» Č e sa  n a jv e č  p o g r e š a te  z a  z a č e te k ,  
k a k šn e  u č n e  p r ip o m o č k e  u p o r a b lja te  
pri p o u k u ? «

» K n jig a , k o t  j e  M o ja  d o m o v in a  
S F R J  in d r u g e , k a se te  R T V  L ju b lja n a , 
k jer  s o  p o s n e t e  p ra v lj ice  in  ra d ijsk e  
ig r e , p lo š č e  s p e s m im i, p r ire jen im i z a  
z b o r e  in  r e c ita c ije . P rav  m i p r id e jo  
tu r ističn i p r o sp e k t i p o sa m e z n ih  k ra 

j e v ,  z  n a v d u še n je m  sm o  sp r e je li v e s t  o  
ser iji p la k a to v  ,N a  so n č n i stra n i A lp ‘, 
ki jih  ž e l im o  o d  T u r is t ič n e  z v e z e  S lo 
v e n ije .

U s ta n o v it i  b o  tr e b a  k n již n ic o  in  d o 
b iv a ti n a jv r e d n e jša  d e la  m la d in sk e  li 
te r a tu r e  o d  s lo v e n sk ih  z a lo ž b . M la d in 
sk a  in  o tr o š k e  r e v ije  P io n ir , P io n ir sk i 
list in  C ic ib a n , K u r irček  p a  b o d o  prav  
ta k o  d o b r o d o š le .«

M la d  in  z a g n a n , p o ln  n o v ih  za m isli 
j e  ta  n a š n o v i u č ite lj . D a  b i m u  d e lo  
la ž e  s t e k lo ,  s e  je  sk le n il p o v e z a t i  s 
s ta n o v sk im i to v a r iš i, k i u č e  n ek a j d e 
se t in  k ilo m e tr o v  o d d a lje n i o d  W ip p e r -  
ftir th a . T a k o  s e  d o g o v a r ja  s S lo v e n 
sk im  k u ltu r n im in  šp o r tn im  d r u štv o m  
F r a n c e  P r e še r e n  v  B u r sc h e id u , k jer  
p o u č u je  to v a r iš ic a  V id a  K n e ž e v ič . T u 
d i z  n a š im i v  E s s n u , S o lin g e n u  in  
R e m s c h e id u  b i rad  p o g lo b il  s t ik e . Z a  
p r iz a d e v n e  o tr o k e  d e la v c e v  v  k lu b u  
» N a ša  b e se d a «  v  H iic k e ls h o v n u  sk rb i 
V la d is la v a  R a v n ik a r , k i p o u č u je  s lo 
v e n s k e  o tr o k e  v  m a li š o l i ,  k jer  p ra v  
ta k o  ž e le  š ir še  p o v e z a v e  z  d ru g im i u č i
te lji s lo v e n s k e g a  d o p o ln iln e g a  p o u k a .

Z a  z a č e te k  s e  b o d o  u č e n c i ,  k i j ih  je  
z a č e l v z g a ja ti in  u č it i n o v i u č ite lj , p r i
d ru ž ili z  r e c ita c ijo  o b  2 5 .  m a ju , d n e v u  
m la d o s t i ,  u č e n c e m  to v a r iš ic e  D a n ic e  
R a č ič  iz  k lu b a  J a d ra n  v  G u m m e r sb a 
c h u , k m a lu  p a  b o d o  tu d i sa m i d o v o lj  
p o g u m n i in  p r ip ra v ljen i z a  la s tn e  n a 
s to p e .

L e d  je  to re j p r e b it . Z d aj j e  p o le t je  
n a  p ra g u . Z a  t is te  s lo v e n s k e  d r u ž in e ,  
k i s o  v  tu jin i ž e  p o  15  le t ,  j e  n o v a  šo la  
z a  o h r a n ite v  m a te r in šč in e  v e lik  d o g o 
d e k . M e d  seb o j se  o b is k u je jo  n a  d o 
m o v ih , h o d ijo  sk u p a j n a  k ra jše  iz le te  
in  p ik n ik e  in  g o v o r e  -  s lo v e n s k o .

Dušan Čegovnik: »Aprila smo začeli z malo 
šolo v Wipperfiirthu. Starši so navdušeni!«

P a  š e  n ek a j p o m e m b n e g a :  »K onec  
a p rila  sm o  z a č e li  z  ,m a lo  šo lo ' za  pred
š o ls k e  o tr o k e  v  s ta r o sti 5 d o  6 let v 
W ip p e r fu r th u , s  te m  p a  se  za čen ja  za
m e  p o ln a , r a zg ib a n a  in  o d g o v o r n a  na
lo g a . S ta rši s o  m e  sp r e je li z  odprtim i 
ro k a m i in  z  v e s e lje m  z a č en ja m ,«  se 
p o s lo v i D u ša n  Č e g o v n ik .
Ivan Cimerman

Umrl je Albert Paušič
V  c v e tu  p o m la d i j e  sm rt iz  n aših  vrst 
n e n a d o m a  iz trg a la  č la n a  društva 
» B le d «  in  p r ija te lja  A lb e r ta  P aušiča.

A lb e r t  s e  je  p red  sed em in štir id ese ti-  
m i le t i ro d il v  m a jh n i v a s i sred i T ol
m in sk ih  h r ib o v . P o  k o n č a n e m  šolanju  
v  N o v i G o r ic i s e  j e  p o d a l n a  tuje in se 
u sta lil v  E ssn u . T u  se  j e  v k lju č il v vrste 
d e ja v n e g a  s lo v e n s tv a  in  b il v sa  leta 
č la n  u p r a v n e g a  o d b o r a  društva 
» B le d « . P o le g  te g a  j e  b il nekaj časa 
tu d i ta jn ik  d r u štv a , v o d ja  pevsk ega  
z b o r a  in  v o d ja  z a b a v n e g a  ansam bla, 
k a te r e g a  je  ra v n o  z a d n je  m e s e c e  po
n o v n o  o b u ja l k ž iv ljen ju .

Izg u b a  lju d i, k o t  j e  b il A lb e r t , je  za 
n a še  m a lo  o b č e s tv o  n en a d o m estlj iv a . 
P o ž r tv o v a ln e g a , p o š te n e g a  in  tovari
š k e g a  č lo v e k a , d e ja v n e g a  društvenega  
d e la v c a  te r  z a v e d n e g a  S lo v e n c a  bom o  
o h r a n ili v  tra jn em  sp o m in u .
Porurski Slovenci

ŠVEDSKA

Med potjo na IX. 
slovenski festival
V z d u šje  n a  a v to b u su  j e  b ilo  v e s  čas na 
v r h u n cu . O b  5 . uri je  b il n apovedan  
o d h o d  iz  L a n d sk r o n e . K o  sm o  »p o lo 
v ili v s e  z a s p a n c e « , j e  v o ž n ja  v  resnici 
tu d i s te k la . V  H e ls in g b o r g u , V arnam u  
in  H u sk v a r n i s e  n a m  je  p r id ru žilo  še 
n ek a j p o tn ik o v  in  n a p o ln ilo  avtobus 
sk o ra j d o  z a d n je g a  s e d e ž a . M ed  v ese
lim  p r ip o v e d o v a n je m  ša l in  p rep eva
n jem  d o m a č ih  p e sm i n am  je  vožnja  
k ar p r e h itr o  p o te k la .

V  p o k ra jin i S k a ln e  sm o  n ek aj dni 
p r e d  o d h o d o m  n a  fe s t iv a l »zaduhali«  
v o n j p o  p o m la d i. K o  sm o  se  vozili 
sk o z i p o k r a jin o  S m a la n d , p a  je  b ilo  ob 
c e s t i š e  n a  k u p e  s n e g a , ta k o  se  nam  je 
z d e lo ,  d a  s e  v o z im o  sk o z i A vstrijo  
p r o ti d o m u . In  r e s , k a k šn ih  s to  k ilo
m e tr o v  p red  c ilje m  s o  s le d o v i snega  
p o v s e m  iz g in ili, tu d i tu  je  d iša lo  po 
p o m la d i. S lo v e n s k o  sr e č a n je  v  Farsti 
n a m  je  z a te g a d e lj  še  b o lj p on azorilo  
k o šč e k  n a še  d o m o v in e .



Pevski zbor Lipa iz Landskrone na obisku 
pri društvu Slovenija v Guterslohu v ZR 
Nemčiji

Ob 13. uri nas je naš šofer zapeljal 
pred motel Gyllene ratten, kjer smo 
pozneje prenočili. Po opravljenih for
malnostih v motelu smo se podali na
prej še zadnji kos poti do Farste. Pred 
poslopjem gimnazije smo se ustavili 
kakšne pol ure pred začetkom kultur
nega programa. Dirigent Miro Kokol 
nas je že čakal za skupno generalko. V 
naglici smo predelali še lastne točke in 
že je napočila ura, ko se je začel pro
gram 9. slovenskega kulturnega festi
vala. V uvod so se vrstili pozdravni 
govori gostov in delegatov v sloven
skem in švedskem jeziku. Nato so se 
zvrstili prispevki društev. Celoten pro
gram je trajal tja do polsedme ure, 
nato je sledil veseli del večera z orke
strom Vikis iz Hastvede. Vzporedno z 
veselico so bili sestanki s predstavniki 
društev, sestanek KO ter občni zbor 
društva slov. učiteljev in vzgojiteljev. 
Za predsednico je bila izvoljena Silva 
Gobec iz Landskrone, kjer je tudi novi 
sedež slovenske koordinacije z Zvon
kom Bencekom na čelu.

Kmalu po polnoči smo se poslovil s 
preostalimi rojaki in se odpeljali k po
čitku po dolgem in napornem dnevu. 
Bili smo srečni in zadovoljni, saj smo 
ugotovili, da je bil ves trud bogato 
poplačan z uspehi in doživetji festival
skega dne.

Po bogatem zajtrku drugega dne 
smo se iz motela odpravili na ogled 
Stockholma. Nato smo obiskali še Slo
venski dom v Farsti, kjer smo kosili in 
se tako okrepčali za dolgo pot nazaj v 
Landskrono. V Farsti se nam je pri
družil »slepi« potnik — Miro Kokol. 
Poleg zanimivega pogovora s profe
sorjem se nam je obnovila še zaloga z 
vici, kar nam je zelo prav prišlo.

Tudi to potovanje nam je bliskovito 
poteklo. V Helsingborgu smo našega 
dragega gosta Mira Kokola zaupali ro
jakom iz Danske, rojaku Miru Murše- 
cu s soprogo, predstavniku Ljubljan
ske Banke iz Kopenhagena, ki je tudi 
potoval z nami.

Zamislite si druščino 43 potnikov, ki 
je bila ves čas Židane volje. Nič čudne
ga torej, da smo se ob vrnitvi v Lands
krono ob 23. uri v nedeljo zvečer začu
deno spogledali, ko so prvi potniki 
morali izstopiti. Prepričevali smo šo
ferja Tonija Jedrejčiča, da naj obrne 
nazaj. Seveda nas ni poslušal, zato 
smo sklenili nadaljevati z veseljače
njem čez dve leti, ko se ponovno po
peljemo na slovenski festival, ki bo, 
zaenkrat še neznano kje. Tudi v pri
meru, da bo v Landskroni, nam ob 
pripravah gotovo ne bo dolgčas!

Kolektivno se zahvaljujemo sloven
skemu društvu v Stockholmu za letoš
njo organiziranje festivala, ki je bil 
gotovo, eden najuspešnejših doslej. 
Čestitamo!
V imenu SKD LIPA, Landskrona na
pisala A. Budja.

Kultura
V soboto 4. maja, na dan slovenskega 
kulturnega festivala v Stockholmu, je 
v švedskem dnevniku Sydsvenska 
Dagbladet izšel zanimiv članek o slo
venski književnosti pri nas doma.

Avtor članka, pisatelj in prevajalec 
Jon Miloš iz Malmoja, je švedski jav
nosti dovolj obširno podal bistvene 
posebnosti slovenske moderne knižev- 
nosti. J. Miloš zlasti ceni delo pisatelja 
Vitomila Zupana, vendar je v članku 
nanizanih še lepo število imen nekate
rih drugih še živečih pisateljev in pes
nikov.

Z njemu značilno gotovostjo trdi 
Jon Miloš o vsaj osmerici v članku 
navedenih pisateljev iz domovine, da 
bi bila njihova dela dostojna za prevod 
v švedski jezik.

J. Miloš poudarja pomen pesnika 
Tomaža Šalamuna glede na to, da je 
utrl pot v vizualno pesništvo, ne le v 
Sloveniji, temveč v Jugoslaviji na
sploh.

Pa še ena novica za ljubitelje pisane 
besede: Jon Miloš napoveduje, da se 
bo v bližnji prihodnosti lastnoročno 
lotil prvega prevoda slovenske antolo
gije v švedski jezik. Na uresničitev Mi
loševe napovedi vsi nestrpno čakamo!

Članica kulturnega odbora 
pri Jugoslovanski Zvezi na Švedskem 
A. Budja

Vesela Darinka
Vedno vesela in dobre volje je Darin
ka Ringstrom iz Arlova pri Malmoju 
na Švedskem. Kljub švedskemu priim
ku je prava Slovenka, saj je doma iz 
Savinjske doline. Slovensko pesem, to

značilno melodijo, je ohranila še iz 
otroških let. Vsega tega pa Darinka ne 
skriva sama v sebi, Slovenci na Šved
skem jo pogosto povabijo v svoj krog, 
ona pa posebno rada pride v Sloven
sko kulturno društvo Planika v Mal
moju. Tam nam zapoje in nas razvese
li, posebno na naših družabnih večerih 
in slovenskih zabavah.

Kakor njej je pesem pri srcu tudi 
ostalim članom v njeni družini. Hčer
ka Pia že rada sede za orgle ter zaigra 
in zapoje tudi slovenske pesmi. Njen 
brat Jimmy je celo med devetimi naj
boljšimi organisti na Švedskem. Tako 
v Darinkini hiši ne poznajo dolgega 
časa. Tak občutek sem dobila to po
mlad, ko sem bila na obisku v mojem 
rojstnem kraju, pri starših in bratu na 
Švedskem. Rada se vračam k mojim 
dragim in še posebej: zelo rada se 
vračam, da vidim, kako na tujem 
ohranjajo slovensko kulturo in bese
do. Vesela pa sem tudi, da lahko štu
diram v prelepi Sloveniji -  v Ljubljani. 
Milena Franseus

Mladi v upravnem 
odboru Planike
Tokrat se vam oglašamo mladi člani 
upravnega odbora slovenskega kultur
nega društva Planika v Malmoju. Radi 
bi malo napisali o našem delu v dru
štvu in o naši veliki vlogi, ki smo jo 
dobili na letošnjem občnem zboru. Šti
ri mladince so namreč izvolili v uprav
ni odbor in to smo: Diana Krumpač- 
nik, Natalie Silič, Viktor Habjanič in 
Zdravko Hozjan.

Kot člani upravnega odbora SKD 
Planika redno hodimo na sestanke, 
kjer sprejemamo informacije, zago-



Skupina mladih članov SKD Planika v 
Malmoju na Švedskem

varjamo naše interese in se vpeljujemo 
v društveno delo. Trenutno je naša 
najvažnejša naloga, da privabimo v 
društvo čimveč mladine, saj bomo mi 
tisti, ki bomo čez nekaj let vodili delo 
društva. Naša glavna naloga pa je skrb 
za ohranjanje slovenske besede in kul
ture.

Leto 1985 je leto mladih, zato želi
mo narediti čimveč. Trenutno posku
šamo skupaj z drugimi društvi ustano
viti pevski zbor, ki bo prepeval pesmi 
o miru. Načrtujemo tudi veliko prosla
vo v počastitev tega leta in v ta namen 
si želimo sodelovati tudi z drugimi 
mladinci slovenskih društev na Šved
skem. Zaželeno je tudi sodelovanje z 
mladinskimi organizacijami iz Sloveni
je, s katerimi bi bilo možno organizira
ti izmenjavo obiskov.

Za jesen pripravljamo tudi ustanovi
tev nekaj krožkov; tudi na naj mlaj še 
ne bomo pozabili in bomo zanje orga
nizirali nekaj ur pravljic ali kaj podob
nega.

Mladi bi v društvu vpeljali marsikaj 
novega, vendar pa nam zmanjkuje 
med drugim tudi denarja. Najbolj pa 
pogrešamo prijeten kotiček v klubu, 
kjer bi se zbirala mladina, poslušala 
glasbo in kramljala. Imamo kar boga
to knjižnico, manjka pa nam kaset in 
plošč.
Diana, Natalie in Viktor

ZDA

Jakob Martinčič: Vsi 
so dobrodošli
»In če boš ti ali kakšen tvojih znancev 
hodil okoli, pri meni je vselej dovolj 
prostora,« je dejal Jake Martinčič tam 
nekje sredi pogovora o tem, kako je 
bilo tedaj, ko so spali pri njem fantje 
Ljubljanskega okteta, kakšno zabavo 
so pritrdili v njegovi hiši po koncertu v

Pittsburghu. »Vsi so dobrodošli,« je še 
dodal, »samo da so Slovenci.« Jakeva 
in Vilmina hiša v Cannonsburgu v 
Pensilvaniji ni ne velika ne majhna -  
zadosti velika, da se najde prostora 
tudi za goste, pa vendarle nikakršna 
palača. Palača k Jaku tudi nekako ne 
bi sodila, saj je njegova življenjska 
zgodba vse prej kot zgodba razvajene
ga bogataškega sina, ki mu vse prine
sejo k ustom — prej je to zgodba člove
ka, ki si je s trdim delom prislužil vse, 
kar ima, pa tudi ustrezen položaj med 
svojimi. Jake je seveda rojen že v 
Ameriki: »Nisem ta pravi Slovenec,« 
pravi, »ne znam dobro slovensko,« in 
s tem ne misli, da je v njem kaj manj 
Slovenca -  le za jezik se opravičuje -  
pa mu ne gre tako slabo, kot misli. 
Oče je prišel iz Dolenje vasi pri Cer
knici za bratom v Združene države -  
samo šestnajst let je imel, pa je že 
poprijel za težka dela -  tudi v rudniku. 
Nekega dne je spoznal na veselici brh
ko dekle iz Kostela, potem je šlo pa po 
znanem obrazcu. Rezultat -  štirje novi 
prebivalci zemeljske oble: dve dekleti 
in dva fanta -  eden od njih je bil Jake. 
Jake ni bil tako »priden«, samo hčerko 
ima.

»Ampak veste, prav hecno je bilo, 
ko je bila pred leti v Sloveniji s skupi
no Violet Ruparchich: peli so sloven
sko, da je bilo veselje. Med poslušalci 
je bila tudi moja teta in si je mislila, da 
se bo po koncertu zanimivo pogovoriti 
z dekletom — kako je v Ameriki, kako 
živimo mi. Kako je bila razočarana, ko 
dekle sploh ni znalo slovensko. Toda 
pozneje je šla v kranjsko poletno šolo 
slovenskega jezika in zdaj je v Sloveni
ji nihče ne more več prodati.«

Jake — ali, če mu rečemo s polnim 
imenom Jacob — ugotavlja, da je slo
venski kulturi in jeziku, pa tudi dru
žabnostim med ljudi največ škode pov
zročila televizija. Včasih so ljudje še 
hodili naokrog, se obiskovali, se dobi
vali na veselicah -  fantje so se ozirali 
po slovenskih dekletih -  te pa seveda 
po stasitih slovenskih mladeničih. Pa 
tudi starši so spoznavali sosedove 
otroke in si dejali: »Ta bi pa bil za 
mojo, ona bi bila pa dobra žena moje
mu sinu.« Zdaj stvari nenadoma niso 
več take — vse več je narodnostno me
šanih zakonov in mladim ni več preti
rano mar za jezik zakonca -  časi so pač 
drugačni. Pravzaprav niti ne morem 
ugotoviti, ali Jake o tem razmišlja z 
žalostjo ali je pač človek, ki ve, kako 
se suče svet in razume moderno mladi
no. Prej bi rekel, da je res, drugo. Pa 
vseeno se kar nekam z ganjenostjo 
spominja tistih -  starih časov: »Vsako 
soboto smo se v Strabanu Slovenci

nekje zbrali. Starši so peli, igrali karte, 
se pogovarjali -  otroci smo nekaj v 
drugem prostoru imeli svoje zabave -  
igrali smo se, se spoznavali. Tako nam 
je ostal slovenski jezik. Kaj bo z jezi
kom novih rodov? Slabo kaže zanj. 
Počasi in zanesljivo slovenščina z vsa
kim novim rodom v Ameriki vse bolj 
drsi v pozabo.«

Pogovor teče tudi o delu in združe
vanju Slovencev v Pittsburgu in okoli
ci. »V Strabanu ni tako zelo pomemb
no, kdo organizira kakšno prireditev-  
nič ne gledamo z zavistjo čez sosedov 
plot. Če prireja kaj KSKJ, gremo na 
njihovo prireditev, če imajo prireditev 
pri SNPJ, gremo seveda tja. To naše 
povezovanje je k sreči še vedno ostalo. 
Da znamo s skupnimi močmi tudi kaj 
organizirati, se je pokazalo že ob dru
gih prireditvah, nazadnje ob obisku 
Ljubljanskega okteta. Fantje res niso 
mogli biti nezadovoljni z obiskom v 
Pittsburgu. Pet društev je poskrbelo 
zanj. Za naše delovanje je nadvse po
membno tudi to, da imamo slovenski 
radio. Vsak teden v slovenskem pro
gramu izvemo, kaj se bo dogajalo v 
naših društvih in kje boš ta ali nasled
nji teden srečal največ Slovencev na 
kupu.«

Ne vem sicer, kdaj je pogovor zavil 
k Židom. O tem, kako povezani so, 
kako močno si pomagajo med sabo, 
kako zaradi tega postajajo vse močnej
ša — tudi politična, ne le gospodarska 
sila v ZDA. Primerjava se je vsilila kar 
sama. Kaj pa Slovenci? Si tudi ti med 
sabo pomagajo. Seveda me je Jake kar 
takoj opozoril na podporne jednote -  
mar te niso nekakšen način vzajemne 
pomoči, oblika solidarnosti. Pred več 
kot osemdesetimi leti so njihovi starši 
spoznali, da jih bo tujina pozabila, če 
bodo bolni, če bodo v nesreči -  sami 
pa nepovezani ne bodo imeli kot tujci 
v novi domovini dovolj moči, da bi 
pomagali sosedu, prijatelju. Pa so se 
začeli združevati, zbirati tisto malo de
narja, ki so ga lahko še izločili iz pičlih 
plač, da so pomagali Slovencem v ne
sreči. Sicer pa se Slovenci ne združuje
jo tako kot Židje zaradi morebitne 
politične ali gospodarske moči -  zdru
žujejo se, ker so radi v slovenski druž
bi in ker ne bi radi, da bi slovenska 
govorica usahnila.

Sedimo v prijetno opremljeni Mar
tinčičevi dnevni sobi, srkamo pivo, ali 
kar je že pri roki in prijetna, rahlo 
notranjsko obarvana Jakeova govorica 
briše občutek, da smo pravzaprav ne
kaj tisoč kilometrov proč od Ljublja
ne. Vilma vztraja, da slovensko ne bo 
govorila, čeprav slovensko razume. 
Odlično bom govorila -  ali pa nič, si



najbrž m is li in  s e  v  p o g o v o r  v k lju č i v  
angleščin i. L e  to  m e  v sa k ič  z n o v a  
spom ni, d a  s e m  p ra v za p ra v  zu n aj S lo 
venije, č e p r a v  m i o k o  n a  p o lic a h  z a s le 
di vse p o ln o  sp o m in k o v  iz  sta re  d o m o 
vine. T a k o  to rej se m  in  n is e m  d o m a ,  
govorim  in  n e  g o v o r im  s lo v e n s k o , p o 
slušam  d o m a č e  v iž e  z  a m e r išk e g a  
m a g n eto fo n a  in  se  p o č u tim  v a r n e g a . 
Med sv o jim i se m .
Gojko Bervar

Umrl je Aleksander 
Kardoš
13. feb ru arja  1 9 8 5  j e  u m rl v  m e s tu  
Sebring n a  F lo r id i v  Z D A  A le k s a n d e r  
K ardoš, z n a m e n it i p rek m u rsk i rojak . 
Srčna k a p  m u  je  p r e k in ila  ž iv lje n je  v  
89. le tu  s ta ro sti.

R o d il s e  j e  1 2 . ju lija  1 8 9 6  v  A n d r e j
cih o č e tu  J a n o šu  in  m a te r i T e r e z ij i. V  
M urski S o b o t i s e  j e  izu č il z a  tisk a rn a r-  
ja in k n jig o v e z a . K o t 1 7 - le tn i fa n t je  
bil v p o k lic a n  k  v o ja k o m  in  b il ra n jen  v  
roko in  n o g o . P o  k o n č a n i p rv i sv e to v n i  
vojni se  j e  o d lo č il  za  iz s e lite v  v  A m e r i
ko, k jer  j e  im e l p rece j so r o d n ik o v  in  
kam or se  je  v  tis tih  ča sih  iz s e lje v a lo  
precej S lo v e n c e v .

N a se lil s e  je  v  p e n s ilv a n sk e m  m e s tu  
B e tle h e m u , k jer  je  b il r o ja k o m , k i so  
izdajali p r e d  v o jn o  in  m e d  n jo  v e č  
prekm ursk ih  č a s o p is o v , d o b r o d o š la  
p om oč. O d  sa m e g a  z a č e tk a  j e  s o d e lo 
val pri lis tu  A m e r ik a n s k ih  S lo v e n c e v  
G las, p o s ta l n je g o v  u r e d n ik , p o z n e je  
izdajatelj in  n ek aj č a sa  tu d i la s tn ik  t i 
skarne. V s e  sv o je  ž iv lje n je  j e  p o sv e t il  
k u ltu rn o -n a ro d n o stn em u  d e lu  z a  sv o je  
rojake. T o  m u  je  v  d o b r i m er i u sp e v a 
lo, saj je  b il n a  te k o č e m  z  v se m i d o g a 
janji v  sv o je m  o k o lju , v  stari d o m o v in i  
in n a sp lo h  p o  sv e tu , k č e m u r  je  p r ip o 
m oglo  z n a n je  s e d m ih  je z ik o v . P o r o č il  
se n i n ik o li. S k rb e l je  n e  sa m o  za  
redno izh a ja n je  č a so p isa  v se  d o  le ta  
1 9 5 4 , a m p a k  tu d i za  v e č in o  d ru g ih  t i
skov v  p r e k m u r šč in i, k i so  iz š li v  A m e 
riki v  o b lik i b r o šu r , k a te k iz m o v , p e 
sm aric in  d ru g ih  p r ip o m o č k o v  z a  n o r 
m alno d e lo  p rek m u rsk ih  d r u šte v , o r 
ganizacij in  cerk v a .

P o  p r e n e h a n ju  izh a ja n ja  A m e r ik a n 
skih S lo v e n c e v  G la sa  se  je  u p o k o jil in  
preselil n a  to p lo  F lo r id o , k jer  je  p r e b i
val najprej v  M ia m iju , n a to  v  n e k a te 
rih d ru g ih  k ra jih , p r o ti k o n c u  ž iv ljen ja  
pa je  b il v  o sk rb i pri d ru ž in i E v a n s  v  
M iram aru. P ro ti k o n c u  ž iv ljen ja  so  m u  
m oči o č itn o  s la b e le . S la b o  j e  v id e l in  v  
tem  j e  b il tu d i v z r o k , d a  je  v  p o s le d n jih  
letih p recej z a n e m a r il s t ik e  s so r o d n ik i  
in p r ija teji v  B e t le h e m u .

P o  n a ra v i je  b il K a r d o š  tih  in  m ir e n ,

v a se  za p rt č lo v e k  in  se  g a  sta re jši ro ja 
k i š e  d o b r o  sp o m in ja jo . Z  o d ra  ž iv lje 
nja  in  d e lo v a n ja  n a ših  a m er išk ih  iz s e 
lje n c e v  je  o d š la  z n a m e n ita  o s e b n o s t ,  
n a  k a te r e  m e s to  n i s to p il š e  n ih č e , v  
n o v ih  ra zm era h  in  o d h a ja n ju  n a še  n aj
s ta re jše  g e n e r a c ije  v  A m e r ik i p a  n aj
brž tu d i n e  b o  im e l d o s t i p o s n e m o 
v a lc e v .
M. Kuzmič

AVSTRIJA

Nov odbor Triglava
S lo v e n s k o -ju g o s lo v a n sk o  v z a je m n o  
d ru štv o  ( A s o c ia c ió n  M u tu a l E s lo v e n o  
Y u g o s la v a )  T r ig la v  je  im e lo  2 7 . aprila  
1 9 8 5  red n i le tn i o b č n i z b o r , n a  k a te 
rem  je  b il d e ln o  o b n o v lje n  tu d i o d b o r  
d ru štv a  (u p ra v n i s v e t ) .

P r e d se d n ik  d ru štv a  b o  tu d i v  p r i
h o d n je m  o b d o b ju  G u ille r m o  A le ja n 
d ro  T a v č a r , p o d p r e d se d n ik  j e  Juan  
V o d o p iv e c ,  ta jn ik  je  Ju an  E n r iq u e  P iš-  
č a n c , p o d ta jn ik  C a r lo s  A lb e r to  K u n i
č a , b la g a jn ik  A lb e r to  S u b a n , n a m e s t
n ik  b la g a jn ik a  M a r c o s  P a u š ič , o d b o r 
n ik i: F e r r u c c io  B a sc h i, B o r is  C o ssu t-  
ta , D a n ie l  F r a n c isc o  B ir sa , R a u l J e 
r e b , S o n ia  H la č a  d e l R io  in  M a rio  
V o d o p iv e c ,  n a m e s tn ik a  o d b o r n ik o v  
sta  V e r ó n ic a  A n to n ie  d e  M o ž e  in  C ar
lo s  E m ilio  F a b ija n , č la n i n a d z o r n e g a  
o d b o r a  s o  A le ja n d r o  S to k a , M a r io  C i- 
o c a le  in  R o b e r to  R o la n d o  D a n e u , č la 
n i č a s tn e g a  so d išč a  p a  so : J o sé  S a m e c ,  
J u a n  J o sé  L o v ic h  in  M a g d a le n a  G o -  
m e z e lj  S o s ič .

AVSTRALIJA

Perth: veseli smo 
obiskov
L e to s  v o d i S lo v e n sk i k lu b  v  P erth u  
n a sled n ji o d b o r:

p r e d se d n ik  j e - p o n o v n o  F ra n k  P a u -  
z in , p o d p r e d se d n ic a  j e  D r a g ic a  M ih ič , 
ta jn ik  je  J o ž e  Š tr ito f , b la g a jn iča rsk a  
Z la ta  A g r e ž , o d b o r n ik i p a  s o  še  S ilv o  
L o r e n , Ivan  C ire j, J o ž e  H r o v a t in , z a 
u p n ik a  p a  sta  A n k a  F u r la n  in  R a d o  
L e b a n .

V  k lu b  radi za h a ja m o  o b  p e tk ih ,  
s o b o ta h  z v e č e r  a li o b  n e d e lja h  p o p o ld 
n e , k jer  n e k a te r i b a lin a m o , d ru g i z a 

p o je jo  a li p a  m a lo  p o k ra m lja m o  o b  
k o za rčk u  v in a  a li p iv a . Z e lo  sm o  tu d i 
v e s e l i  o b is k o v  n a ših  ro ja k o v  a li z a 
s to p n ik o v  s lo v e n sk ih  d ru štev  iz  S y d n e-  
y a  a li M e lb o u r n a .

P red  k ra tk im  se  je  m u d il pri n as č lan  
o d b o r a  S lo v e n s k e g a  d ru štv a  M e l
b o u r n e  in  u r e d n iš tv a  V e s tn ik a  B o ž o  
L o n č a r , z  n jim  p a  je  p r iše l tu d i p . C iril 
B o ž ič  iz  S y d n e y a , k i je  im e l 2 1 . aprila  
m a šo  v  S a in t K iera n  v  O sb o r n e  P ark u . 
S lo v e n s k e  m a š e  se  je  u d e le ž i lo  k a k ih  
2 0 0  s lo v e n sk ih  ro ja k o v  in  n jih o v ih  
d ru ž in . S a m  p a te r  P e te r  j e  iz ja v il, d a j e  
b il p r e s e n e č e n  o b  to l ik šn e m  o b isk u .

N aj o m e n im  še  ž a lo s tn o  n o v ic o , da  
je  v  d e c e m b r u  1 9 8 4  um rl dr. R a lp h  
P e r v a n , u g le d e n  d a lm a tin sk i ro ja k  v  
Z a h o d n i A v str a lij i , k i j e  b il p rv i k o m i-  
s io n a r  z a  m u ltik u ltu r n e  in  e tn ič n e  z a 
d e v e  v  Z a h o d n i A v str a lij i . R o je n  je  bil 
ž e  v  A v str a lij i v  d ru ž in i d a lm a tin sk ih  
p r is e lje n c e v , šo la l p a  se  je  v  Z a g reb u  
in  P er th u .
Tone Resnik
Middle Swan, Z. Avstralija

Slovenians from the 
Earliest Times
D e lo  s k n jig o , k i je  b il n jen  iz id  n a ja v 
ljen  tu d i v  R o d n i g ru d i, izd a l p a  jo  b o  
k o o r d in a c ijsk i o d b o r  s lo v e n sk ih  d ru 
š te v  v  V ik to r ij i, le p o  n a p r e d u je , k ljub  
te m u  d a  im a m o  tu d i n e p r e d v id e n e  t e 
ž a v e . T a k o  n a m  je  v  n ajb o lj n e r o d n e m  
ča su  z b o le la  a v to r ic a , kar je  p o v z r o č i
lo  z a k a sn ite v  izd a je  z a  n ek aj m e s e c e v .  
V e n d a r  je  zdaj d e lo  p red  iz id o m  in 
k m a lu  b o  la h k o  z a č e l z  d e lo m  tisk ar .

Z a n im iv o  d e js tv o  pri tej k n jig i je  to ,  
d a  je  v se  d e lo  ra zen  k o r e k tu r  a n g le š č i
n e  v  s lo v e n sk ih  ro k a h . K n jig o  sm o  
sta v ili sa m i v  u r e d n iš tv u  V e s tn ik a  z  
la s tn im  IB M  s tr o je m , u m e tn išk o  d e lo  
je  b ilo  v  ro k a h  n a še g a  s o d e la v c a  V a sje  
Č u k a , t isk a la  p a  b o  tisk a rn a  D isc t in c -  
t io n  P r in tin g , k i j e  la st ro jak a  s im o n a  
S p a z z a p a n a .

P rep r iča n  se m , da b o  k n jiga  z e lo  
d o b r o d o š la  z la s ti tu k a jšn jim  m lajšim  
g e n e r a c ija m  te r  tis tim  n a šim  p r ija te 
lje m , k i n e  zn a jo  s lo v e n š č in e , v en d a r  
bi rad i kaj v e č  iz v e d e li  o  S lo v e n c ih . 
K d o r k o li p a  b o  o c e n je v a l to  k n jig o , b o  
m o ra l u p o š te v a t i ,  k a k šn e  m o ž n o s ti je  
im e la  a v to r ica  pri zb ira n ju  g ra d iv a .

K e r  n a š  k o o r d in a c ijsk i o d b o r  n im a  
sv o je g a  d en a r ja , sm o  m o ra li k n jigo  f i
n a n cira ti ta k o  r e k o č  s p o to m a , s p r e d 
p r o d a jo . M o ra m  r e č i, d a  je  b il o d z iv  
pri lju d eh  z a d o v o lj iv  in  so  p red p la č ila  
d e ja n sk o  o m o g o č ila  izd a jo  te  k n jig e . 
Marijan Peršič



od porabja do Čedada

40 let Primorskega 
dnevnika
P r im o r sk i d n e v n ik  je  z a č e l izh a ja ti v  
T rstu  1 3 . m a ja  1 9 4 5 ,  n je g o v  p r e d h o d 
n ik  P a r tiz a n sk i d n e v n ik  p a  2 6 .  n o v e m 
bra 1 9 4 3  v  v a s i Z a k r iž  n a d  C e r k n im . 
B il j e  e d in i t isk a n i p a r tiz a n sk i d n e v n ik  
v  z a su ž n je n i E v r o p i. P r im o r sk i d n e v 
n ik  j e  g la sn ik  s lo v e n s k e  n a r o d n o s tn e  
sk u p n o st i v  I ta lij i, k i v sa k  d a n  v  s lo 
v e n s k e m  je z ik u  o b v e š č a  o  d o g o d k ih  
d o m a  in  v  sv e tu . J e  tu d i z b ir n ik , in  
o r g a n iz a to r  sk u p n ih  n a p o r o v  S lo v e n 
c e v  z a  b o lj šo  b o d o č n o s t  te r  g la sn ik  
b o ja  z a  v se s tr a n sk o  z a šč ito  m a n jš in e . 
T o  n a lo g o  o p ra v lja  n e  g le d e  n a  id e o lo 
š k o , p o li t ič n o  a li k a k r šn o k o li p r ip a d 
n o s t ,  v  in te r e su  c e lo t n e  s lo v e n sk e  
s k u p n o s t i ,  n e  g le d e  n a  p o k r a j in o , v  
k a te r i ž iv e  n je n i p r ip a d n ik i.

D n e v n ik  b o  še  n a d a lje  b o jišč e  m anj 
n a  g o s p o d a r s k e m , so c ia ln e m , k u ltu r 
n e m  in  n a r o d n o s tn e m  p o d r o č ju . Z a v 
z e m a l se  b o  p r e d v se m  z a  z a šč ito  in  
u v e lja v ite v  s lo v e n s k e g a  je z ik a  v  Ita lij i, 
z a  d v o je z ič n e  n a p ise  in  z a  p r a v ic o , d a  
S lo v e n c i g o v o r ijo  svoj m a te r in  je z ik  
p o v so d :  v  ja v n o s t i ,  v  iz v o lje n ih  sv e t ih ,  
p red  s o d iš č e m , n a  d e lu  in  v  šo li.

S lo v e n c i v  Ita lij i ž iv e  n a  st ič išč u  
d v e h  d r u ž b e n ih  s is te m o v  in  k u ltu r  in  
so  a k tiv n i p o sr e d n ik  b o g a s te v  n a  raz
lič n ih  p o d r o č jih  te h  d v e h  s v e t o v , k i se  
naj k a ž e jo  v  m o d e r n e m  so ž itju , m e d 
s e b o jn e m  v p liv a n ju  in  o p la ja n ju  te r  v  
o d p r te m  k u ltu r n e m  p ro sto r u  in  o d p r 
to s ti m e je .

Protest proti zajezitvi 
Nadiže
O b  p rv o m a jsk ih  p ra zn ik ih  so  p r e b iv a l
c i N a d išk ih  d o lin , k i ž iv e  o b  rek i N a d i
ž i ,  u p r izo r ili ž e  d ru g i p r o te s tn i p o h o d  
z o p e r  z a je z ite v  izv ira  A r p it , k i s e  s te k a  
v  N a d iž o . Z a je z it e v  b i p o m e n ila  o s ir o -  
m a š e n je  to k a  N a d iž e  in  v e l ik o  e k o lo 
šk o  š k o d o . P r o te s tn ik i s o  n a  sv o je m  
e k o lo š k e m  p o h o d u  p r e h o d il i p o t i ,  k i 
s e  v ije jo  o b  N a d iž i o d  Š p e tr a , m im o  
N o k u l,  Š p a n ju ta  in  B ija č  d o  L o g a  v  
P o d b o n e s c u  in  p o te m  m im o  L ip e , P e t-  
ja g a  in  S a r ž e n te  sp e t  v  Š p e te r . Izv ir  
A r p it  n a m e r a v a jo  z a je z it i z a  v o d o v o d ,  
ča k a jo  n a  d o v o lje n je  m in is tr s tv a  za  
ja v n a  d e la . U p a m o , d a  b o  o g o r č e n o s t  
in  sv a r ilo  n a ših  lju d i, k i so  ž iv lje n jsk o  
o d v isn i o d  r e k e  N a d iž e ,  v p liv a la  n a  to  
o d lo č ite v  in  n a  isk a n je  b o ljše  r e š itv e  za  
n a p a ja n je  v o d o v o d a .

Ljubljana, Celovec, 
Trst
V  m a ju  j e  b ilo  v  K u ltu r n e m  d o m u  v  
T rstu  tr e tje  sr e č a n je  m la d ih  s lo v e n sk ih  
g la s b e n ik o v  iz  d e ž e le  F u r la n ije -J u lij -  
sk e  k r a jin e , K o r o š k e  in  S lo v e n ije , ki 
sta  g a  o r g a n iz ir a la  G la s b e n a  m a tic a  v  
T rstu  te r  Z v e z a  d r u šte v  g la sb e n ih  p e 
d a g o g o v  S lo v e n ije . N a s to p i lo  j e  6 0  
m la d ih  g la s b e n ik o v  iz  12  g la sb e n ih  šo l.  
S r e č a n je  j e  b ilo  p r ir e je n o  v  p o č a s t ite v  
e v r o p sk e g a  le ta  g la s b e  in  j e  ž e  tre tje  
p o  v r s t i, p r v o  je  b ilo  v  C a n k a r je v e m  
d o m u  v L ju b lja n i, d r u g o  p a  v  C e lo v c u .  
M la d i g la s b e n ik i iz  tr e h o b m e jn ih  d e 
ž e l  s o  s e  u d e le ž i l i  tu d i te k m o v a n j v  
F ari pri G o r ic i,  L ju b lja n i, C e lo v c u ,  
V id m u  in  T rstu . T a k a  sreča n ja  s o  v e l i 
k o  d o ž iv e t je ,  m la d i s e  m e d  seb o j s p o z 
n a jo  in  g la s b e n e  š o le  n a v e ž e jo  te s n e jše  
s t ik e  te r  iz m e n ju je jo  s tr o k o v n e  iz k u š 
n je ,«  j e  p o d u a r il p r e d se d n ik  Z v e z e  
d r u šte v  g la s b e n ih  p e d a g o g o v  S lo v e n i
j e ,  p ro f. L o v r o  S o d ja .

G la s b e n e  š o le  s K o r o š k e  je  z a sto p a l  
p r e d se d n ik  p r o f. J o šk o  H u d e l in  p o v e 
d a l, d a  d e lu je jo  ž e  s e d e m  le t  in  im a jo  
d a n e s  o k r o g  2 5 0  g o je n c e v . O sr e d n ja  
g la s b e n a  šo la  j e  v  C e lo v c u , p o d r u ž n ic e  
p a  v  ra z ličn ih  k ra jih , o d  B e lja k a  d o  
P lib e r k a .

R a v n a te lj  g la s b e n e  š o le  G la s b e n e  
m a tic e  v  T rstu  p r o f. C v e tk o  G rg ič  je  
p o u d a r il , d a  s o  n a  te m  sreča n ju  u sp e š 
n o  n a s to p ili š te v iln i g o je n c i z  G o r iš k e 
g a  in  v id e m s k e  p o k r a jin e . G la sb a  je  
n e d v o m n o  p o m e m b n a  č u s tv e n a  v e z ,  
ki o b u ja  n a r o d n o s tn a  č u stv a  in  s p o d 
b u ja  tu d i k  o h ra n ja n ju  je z ik a  in  p isa n e  
b e s e d e . M la d i p o sta ja jo  ta k o  n o s ilc i  
d e d n e g a  iz r o č ila .

Prijave k
dvojezičnemu pouku
S lo v e n s k i v e s tn ik , k i izh a ja  v  C e lo v c u ,  
je  o b ja v il 1 7 . m a ja  v a b ilo ,  p o z iv  za  
p rija v o  o tr o k  k d v o je z ič n e m u  šo lstv u :  
» V  m e s e c u  m a ju  so  n a  K o r o š k e m  v p i
so v a n ja  šo la r je v  -  z a č e tn ik o v  v  lju d sk o  
š o lo .  T o  j e  tu d i ča s  p r ija v  k  d v o je z ič 
n e m u  p o u k u . Iz k o r is t im o  to  p r ilo ž n o s t  
in  p o sk r b im o , d a  b o  n a  ju ž n e m  K o r o 
šk e m  č im  v e č  o tr o k  d e le ž n ih  p o u k a  v  
o b e h  d e ž e ln ih  je z ik ih .«  P o z iv  p o ja s 
n ju je , d a  p o u č u je jo  d v o je z ič n o  sa m o  
k o r o šk i u č ite lj i , k i im a jo  iz p it  z a  p o 
u č e v a n je  n a  d v o je z ič n ih  šo la h  in  da  
d o se g a jo  šo la r ji d v o je z ič n ih  šo l b o ljše  
š o ls k e  u s p e h e  k o t  šo la r ji e n o je z ič n ih  
šo l in  d a  j e  v e č in a  sv e to v n e g a  p r e b i
v a ls tv a  d v o  a li v e č je z ič n a .

O tr o k e  v  81  lju d sk ih  šo la h  ju ž n e

K o r o š k e  la h k o  sta rši p r ija v ijo  m aja ali 
p a  v  je s e n i  v  p rv ih  d e s e t ih  d n e h  šo lsk e
ga  le ta  tu d i v  2 . ,  3 . in  4 . razred .

U p a jm o , d a  b o  p o z iv  p r iteg n il slo 
v e n sk e  o tr o k e , v p ra ša n je  p a  j e ,  koliko  
o d lo č u jo č ih  d e ja v n ik o v  v p liv a  na to 
o d lo č ite v .  T a k o  s e  o s n o v n a  pravica  
r o ja k o v  on k raj s lo v e n s k e  m eje  uve
ljav lja  tu d i s p o m o č jo  tisk a .

Partizanski učitelji 
nosilci slovenstva na 
Primorskem
K o n e c  m a ja  s o  s e  se s ta li v  T olm inu  
p a r tiz a n sk i u č ite lj i P r im o r sk e  na svo
je m  tr e tje m  p le n u m u . O d  4 0 0  še  ž iv e
č ih  p o k lic n ih  in  p o m o ž n ih  u č ite lje v  se 
je  p le n u m a  u d e le ž i lo  1 2 0 . P rav ti uči
te lji s o  im e li v e l ik o  v lo g o  p o  le tu  1945  
n a  P r im o r sk e m , k i jo  j e  p r iza d e la  ne
p ra v ič n a  R a p a lsk a  p o g o d b a , k i je  raz
m e jila  Ita lijo  in J u g o s la v ijo  s c o n o  B. 
V  te d a n j ih  p o g o j ih  n a sta ja n ja  ljudske  
o b la s t i je  ra s lo  s lo v e n s k o  š o ls tv o . Vr
n ilo  j e  m a te r in  je z ik  v  p o ita lija n jen e  
š o le ,  k r e p ilo  n a r o d n o  z a v e s t  in  ob ču 
te k  p r ip a d n o s ti. N a  p le n u m u  so  dali 
v so  p o b u d o  z a  zb ira n je  g ra d iv a  za  m o
n o g r a fijo , k i b o  p r ip o v e d o v a la  o  m ed
v o jn e m  d e lu  o k r o g  5 0 0  p artizansk ih  
u č ite lje v , k i so  n a  P r im o r sk em  in v 
B e n e š k i S lo v e n ij i p o u č e v a li  v  okoli 
3 4 0  š o la h , k i jih  j e  o b is k o v a lo  blizu  
1 6 0 0  o tr o k . N a  p le n u m ih  v T o lm in u , 
P o s to jn i in  A jd o v š č in i, k i so  b ili prejš
nja le ta ,  s o  izd a li b ilte n  z n aslo v o m  
» Č a s , k i ž iv i« .

PREGOVORI IN REKI 
NA SLOVENSKEM

Na dve reči posebno pazi: 
na otroke pa na ogenj.
Najučenejši je ta, kdor 
sebe pozna.

Kdor nima srama, nima 
poštenja.
Kdor rad kruh deli, se mu 
v roki množi.
Kdor trn na potu pobere 
in ga vrže proč, ima 
dobro delo.



nove knjige

Prekmurci in 
Prekmurje
Februarja le t o s  j e  iz š la  v  A m e r ik i z a 
jetna k n jiga  n a  b lizu  6 0 0  str a n e h  z  
naslovom P R E K M U R C I  IN  P R E K 
M URJE. M a te r ia l z a  n jo  s o  s p o m o č jo  
rojakov zb ra li in  d e lo  n a p isa li b ra tje  
Alojz, J a n e z  in  dr. J o ž e  S ra k a . Izd a la  
jo je L o y o la  U n iv e r s ity  P r e ss , 3 4 4 1  
Nort A sh la n d , C h ic a g o , I l lin o is  6 0 6 5 7 ,  
ZDA. Z a je tn o  d e lo ,  k i b o  la h k o  v 
m nogočem  k o r is tn o  d o p o ln i lo  p r e k 
mursko z g o d o v in o p is je , č e  b o  n a  raz
polago tu d i b r a lc e m  v  d o m o v in i. N a  
prvih s tra n eh  s o  a v to rji za p isa li:  » K n ji
go p o sv e č a m o  v se m  P r e k m u r c e m  v  
dom ovini, k i z  lju b e z n ijo  o h ra n ja jo  
stoletni o g e n j n a  d o m a č ih  o g n jišč ih , in 
vsem V a m , k i n a m  s p o š t e n o s t jo ,  v e s e 
ljem in  p r id n o s tjo  d e la te  ča st p o  
svetu!«

Prvo p o g la v je  (str . 1 - 4 0 )  p r ik a zu je  
Prekm urce in  n j ih o v o  z g o d o v in o  o b  
kratkem z e m lje p isn o -p r ir o d o p isn e m  
orisu o d  m la jše  k a m e n e  d o b e ,  p r e k o  
rimske p r o v in c e  P a n o n ije , z a č e tk o v  
m adžarizacije, r a z c v e ta  s lo v e n s k e  n a 
rodne z a v e s t i d o  p r ik lju č itv e  k m a tičn i 
Sloveniji.

V d ru g em  p o g la v ju  n a jd e m o  (str . 
4 1 -2 9 4 )  k r a te k  o p is  in  z g o d o v in s k i p r i
kaz v se h  v a s i v  P rek m u rju , p o  a b e c e d 
nem red u  o d  p rv ih  A d r ija n e c  d o  z a d 
njih Ž iž k o v . Z a n im iv o s t  te g a  p o p isa  
je, da  n a  k o n c u  v sa k e  v a s i o m e n ijo  
izseljence in  m e s to  n j ih o v e g a  b iv a n ja  v 
Z D A  a li K a n a d i. R a z u m lj iv o  j e ,  d a  iz  
objektivn ih  v z r o k o v  v se h  n iso  m o g li  
našteti.

V  tre tjem  p o g la v ju  av torji o b r a v n a 
vajo P r e k m u r c e  v  Z D A  in  K a n a d i (str . 
2 9 5 - 4 8 6 ) .  P o  k ra tk em  o r isu  zn a č iln ih  
potez a m e r išk e  z g o d o v in e  v  le t ih  
1 8 9 0 - 1 9 5 0  p r ik a ž e jo  p r e k m u r sk e  n a 
selb ine v  Z D A  v  B r id g e p o r tu -F a ir f ie l-  
du, C le v e la n d u , C h ic a g u , E v e le th u ,  
Fairfieldu  (P e n s ilv a n ija ) , v  K a n a d i p a  
v L o n d o n u  (O n ta r io ) , H a m ilto n u , T o 
rontu, M o n tr e a lu  in  W in n ip e g u . M e d  
opisi n a se lb in  je  o b ja v lje n ih  p recej  
kratkih b io g ra fij in  s p o m in o v  p r e k 
m urskih r o ja k o v  v  A m e r ik i . N a š te t i  ali 
v saj o m e n je n i so  tu d i n jih o v i o tr o c i , ki 
študirajo a li so  ž e  k o n č a li š tu d ije .

Č etr to  p o g la v je  z a je m a  štu d ijo  
»P rekm urci v  s to le tj ih «  (str . 4 8 7 - 5 1 4 ) .  
Na k o n c u  p o g la v ja  j e  d o d a n  » P o m e n  
kratic in  m a d ža rsk ih  b e s e d , k o  o z n a 
čujejo le g o  k ra je v n ih , v o d n ih  in  le d in 
skih im e n « , » Im e n sk o  k a z a lo « , » P r e 
b iva lstvo  v  n a se ljih  1 8 6 9 —1 9 7 1  « in  č is to  
na k o n c u  n a  4  stra n eh  » B o ž je  in  c e r k 
vene z a p o v e d i te r  n e k a te r e  m o litv e  v  
p rek m u rščin i« .

B e ž n i p r e g le d  k n jig e  b ra lcu  z a g o to 
v i ,  d a  b o  n a še l m n o g e  n o v e  p o d a tk e  in  
o p is e  k ra jev  in  lju d i, k i jih  d o  zdaj še  ni 
p o z n a l. Ž a  k ra tk o  p r e d s ta v ite v  b o  d o 
v o lj ,  d a lje  p a  u p o š te v a jm o  ž e ljo  
sp r e m n e  b e s e d e , d a  » b o s te  la h k o  sa m i 
p r e so ja li n e k a te r e  z g o d o v in s k e , f i lo 
z o fs k e  in  t e o lo š k e  v id ik e  a v to r jev  o  
P rek m u rc ih « .
M. Kuzmič

Koroški Slovenci v 
Avstriji včeraj in 
danes
(Zbornik pričevanj in dokumentov)
V  u v o d n e m  d e lu  te g a  z b o r n ik a  je  o b 
ja v ljen  in terv ju , k i ga  je  im e l u red n ik  
d u n a jsk e  rev ije  » P ro fil«  dr. R o b e r  
B u c h a c h e r  le ta  1 9 7 6  n a  B r io n ih  z E d 
v a r d o m  K a rd e ljem . Z a d e v a  sa m  srž  
p r o b le m a tik e  m e d  A v str ijo  in  J u g o s la 
v ijo , k i se  n a n a ša  n a  s lo v e n s k o  m a n jši
n o . D r . J a n k o  P le te r sk i p o g lo b lje n o  
ra zg la b lja  v  p o g la v ju  P o m e n  k o r o šk e  
p r e te k lo s t i  o d  sr e d n je g a  v e k a  d o  p rv e  
s v e to v n e  v o jn e  o  k o r e n in a h  S lo v e n c e v  
na k o r o šk e m  o z e m lju , n jih o v e m  b o ju  
z a  je z ik  in  p r a v ice  sk o z i s to le t ja , o d  
sa m e  p r v o tn e  n a se litv e  v  p r a d o m o v i
n i. D r . T in e  Z o r n  sp r e g o v o r i o  u so d i 
S lo v e n c e v  p o  p r ik lju č itv i n a c is tičn i 
N e m č ij i ,  k i je  izn ič il sa n ž e r m e n sk o  m i
r o v n o  p o g o d b o  ( 1 9 3 8 ) .  S le d im o  p o 
g la v jem  o  K o r o šk i v  n a r o d n o o s v o b o 
d iln e m  b o ju  in  r e sn ičn im  p o d a tk o m  o  
p r o tin a c is t ič n i d e ja v n o s ti n a  te m  o b 
m o č ju . P o v o jn o  o b d o b je  za je m a  z a p i
s e  o  g im n a z iji v  C e lo v c u  k o t  o  trd n jav i 
s lo v e n s tv a , o  m la d i k n již e v n o sti n a ših  
r o ja k o v , zb ra n ih  o k o li  rev ije  
» M la d je« .

Z a  z g o d o v in a r ja  in  s o c io lo g a , za  
v s a k e g a , k i h o č e  kaj v e č  v e d e t i  o  te m ,  
kaj se  j e  d o g a ja lo  s S lo v e n c i n a  K o r o 
šk e m  o d  1 8 4 8  d o  1 9 8 3 ,  je  n a d v se  z a n i
m iv o  k r o n o lo š k o  p o g la v je  z a p o r e d n ih  
d o g o d k o v , k i za ja m e  b is tv e n e  sk le p e  
in  d o g o d k e . N a  k o n c u  je  n a tisn jen a  
A v str ijsk a  d rža v n a  p o g o d b a , k jer  je  
n a jp o m e m b n e jš i 7 . č le n , k i m e d  d ru 
g im  v  2 . to č k i g o v o r i:  » A v str ijsk i dr
ža v lja n i s lo v e n sk e  in  h rv a tsk e  m a n jši
n e  n a  K o r o š k e m , G r a d išč a n sk e m  in  
Š ta je r sk e m  im a jo  p ra v ico  d o  o s n o v n e 
ga  p o u k a  v  s lo v e n s k e m  in  h r v a tsk e m  
je z ik u  in  d o  so r a z m e r n e g a  š te v ila  la s t
n ih  sred n jih  š o l . . .  V  to č k i 3 . pa: » V  
u p ra v n ih  in  so d n ih  o k ra jih  K o r o š k e ,  
G r a d išč a n sk e  in  Š ta jer sk e  s s lo v e n 
sk im , h rv a tsk im  in  m e ša n im  p r e b iv a l
s tv o m  je  s lo v e n sk i in  h rv a tsk i je z ik  
d o p u šč e n  k o t  u ra d n i je z ik  d o d a tn o  k

n e m š k e m u .«  K n jig a  z a je m a  4 0 8  stra n i, 
s ta n e  1 6 0 0  d in , z a lo ž ila  jo  j e  z a lo ž b a  
D r a v a  v  C e lo v c u .

Evald Flisar:

Lov na lovca in druge 
zgodbe
S v e to v n i p o p o tn ik , p is e c  p o to p is o v , ki 
so  o b a r v a n i z  g lo b o k im i f i lo z o fs k im i in  
p s ih o lo šk im i ra zp o n i m e d  ra zn im i c iv i
liz a c ija m i, k r šč a n s tv o m , b u d iz m o m ,  
n a m  n a  s v e ž , d o m ise ln  n a č in  p r e d s ta v 
lja s e d e m  z g o d b . V  n jih  se  r e sn ič n o , 
o v r e d n o te n o  m er i z  n e r e sn ič n im , a v 
to r  se  sp ra šu je  o  sm is lu  in  v r e d n o sti 
ž iv ljen ja  in  se  p o ig ra  s c e lo  v rsto  v r e d 
n o stn ih  s is te m o v , k i sm o  si jih  zg ra d ili, 
d a  b i b ili v a rn i in  d a  b i sv e t  o k o li  s e b e  
m er ili z  v n a p rej d o lo č e n im i m etr i. 
M o č n a  č u s tv e n a  d o ž iv e t ja , k i s o  za  
o k v ir  z g o d b , so  z a p isa n a  k la s ič n o , 
v sa k d a n je , v e n d a r  ra zg a lja jo  n e k a  
d ru ga  b is tv a , k i se  razk rivajo  n a  m e jo  
s m e š n e g a , p a r a d o k sa ln e g a , n e sm ise l
n e g a  (M e ta le c  b u m e r a n g o v ) , v  lju b e z 
n i, k i n i t o ,  k ar se  k a ž e , o d r e šu jo č e g a . 
M o tiv  v id ca  in  isk a lca  d ru g ih  sv e to v  in  
v r e d n o t o p iš e  v  n o v e li  L o v  n a  lo v c a ,  
k jer  z d r a v n ik  P le č n ik , o b lo ž e n  z  v se m i  
m o d r o s tm i z a h o d n e  c iv iliz a c ije , s p o z 
n a  n ič n o s t  sv o jih  zn an j v  s t ik u  s p ra 
d a v n im i c iv iliza c ija m i A z ije ,  H in d u k u -  
ša . N o v ih  ču ten j n i z m o ž e n  sp r e je ti, 
o sta ja  v  sv o je m  sv e tu . S p re ta n jen im  
č u to m  ra zrk in k a v a  n a v id e z n o  srečo  
d v e h  v  N e v id n e m  o to k u . V  B o ž jih  
k o c k a h  n a m  razk riva  p o je m  sa m o žr -  
tv o v a n ja , d a jan ja  s e b e  z a  sv e to  stv a r , 
k i jo  u ž ije jo  d ru g i (s v o b o d a ) ,  sk o z i 
p o r a b o lo  G rk a  L e o n id a sa , ki ju n a šk o  
p a d e  v  b o ju  s P erz ijc i pri T e r m o p ila h  
in  s e  žr tv u je  d o  z a d n je g a  m o ž a . T e  
n o v e le  so  sa m o p r e v e r ja n je  in  n otran ji 
m o n o lo g i ,  isk a n ja  in  te h ta n ja , je z ik  je  
le p , p r e č iš č e n , n jih o v  m ik  je  v  st ik u  z  
d ru g a č n o stm i š ir o k e g a  sv e ta , k i v a b i iz  
e n o d im e n z io n a ln e , v a se  z a c e m e n tir a 
n e  m a jh n o sti.

K n jig a  za je m a  4 0 5  stra n i, v e z a n a  je  
v  p la tn o , iz d a la  jo  j e  P o m u rsk a  z a lo ž 
b a , s ta n e  p a  1 .5 3 0  d in a rjev .



nasveti

Novosti v carinskih 
predpisih
Z  n a jn o v e jš im  o d lo k o m  o  p o g o j ih ,  
p o d  k a te r im i sm e jo  f iz ič n e  o s e b e  u v a 
ž a t i ,  p r in a ša ti in  p r e je m a ti d o lo č e n e  
p r e d m e te  iz  tu j in e  o z ir o m a  iz v a ž a t i,  
o d n a ša t i in  p o š ilja t i d o lo č e n e  p r e d m e 
te  v  tu j in o , k i g a  je  sp r e je l Z v e z n i  
izv ršn i sv e t  in  j e  b il o b ja v lje n  v  » U r a d 
n e m  lis tu  S F R J «  š t . 6 4 /8 4  te r  j e  z a č e l  
v e lja ti z  2 8 .  n o v e m b r o m  1 9 8 4 ,  so  se  
p o v e č a le  p r a v ic e  u v a ža n ja  in  v r e d n o s t i  
u v o ž e n ih  o z ir o m a  p r in e š e n ih  p r e d m e 
to v  iz  tu j in e .

Z  o d lo k o m  je  n a ta n č n o  d o lo č e n o ,  
k a te r e  p r e d m e te  la h k o  u v o z ijo  o z ir o 
m a  p r in e s e jo  iz  tu jin e:

1. d o m a č e  f iz ič n e  o s e b e ,
2 .  d o m a č e  f iz ič n e  o s e b e  n a  z a č a s 

n e m  d e lu  a li b iv a n ju  v  tu jin i, k i p r id e jo  
n a  o b is k  a li p a  s e  z a  s ta ln o  v r n e jo  v  
J u g o s la v ijo .

V  te m  č la n k u  v a m  b o m o  p o d r o b n o  
p o p is a li ,  k a te r e  p r e d m e te  la h k o  u v a 
ž a jo  o z ir o m a  p r in a ša jo  d o m a č e  f iz ič n e  
o s e b e  n a  z a č a sn e m  d e lu  v  tu jin i.

D o m a č e  f iz ič n e  o s e b e  n a  z a č a sn e m  
d e lu  v  tu jin i in  č la n i p o s a d k e  ju g o s lo 
v a n sk ih  la d ij , k i o p ra v lja jo  p r o m e t  s 
tu jin o  o z ir o m a  v  tu jin i, la h k o  u v a ž a jo  
o z ir o m a  p rin ašajo :

1 . O s e b n o  p r tlja g o , k i jo  n o s ijo  s 
se b o j in  j e  n a m e n je n a  z a d o s t itv i n j ih o 
v ih  p o tr e b  m e d  p o to v a n je m  (o b le k a ,  
o b u te v , p r e d m e t i z a  o s e b n o  h ig ie n o ,  
ž iv ila  id r .) ,  v  k o lič in a h , k i so  jim  p o 
tr e b n e  g le d e  n a  n jih o v  p o k lic , le tn i  
č a s , n a m e n , tra ja n je  p o to v a n ja  in  d ru 
g e  o k o liš č in e  v  z v e z i s p o to v a n je m .

O s e b n o  p r tlja g o  se  sm e  p r in e s t i tu 
d i, k a d a r  j e  d a n a  n a  p r e v o z  s p r e v o z 
n im  s r e d s tv o m , s k a te r im  p o tu je  p o t 
n ik , z  d ru g im  p r e v o z n im  sr e d s tv o m  ali 
p o  p o š t i ,  č e  j e  m o ž n o  z a n e s lj iv o  u g o to 
v it i ,  d a  g re  z a  o s e b n o  p r tlja g o  z a d e v 
n e g a  p o tn ik a .

K o t p r e d m e t  o s e b n e  p r tlja g e  s e  š t e 
j e  tu d i e n a  s t e k le n ic a  ž g a n e  p ija č e  in  
d v e s to  c ig a r e t.

P r e d m e ti o s e b n e  p r tlja g e , k i se  jih  
p r in e se  a li u v o z i iz  tu j in e , so  o p r o šč e n i  
p la č ila  v se h  d a je te v , n e  g le d e  n a  t o ,  če  
j ih  p o tn ik  n o s i s seb o j a li jih  je  d a l n a  
p r e v o z .

2 . D o m a č e  f iz ič n e  o s e b e  n a  z a č a s 
n e m  d e lu  v  tu jin i in  č la n i p o s a d k e  
ju g o s lo v a n sk ih  la d ij, k i o p ra v lja jo  p r o 
m e t  s tu j in o  o z ir o m a  v  tu jin i, la h k o  
ra z e n  p r e d m e to v  o s e b n e  p r tlja g e  p r i
n a ša jo  p r e d m e te  d o  sk u p n e  v r e d n o s t i
2 0 .0 0 0  d in a r jev  pri v sa k e m  o d  p rv ih  
p e tih  p r ih o d o v  iz  tu j in e  m e d  le t o m , pri 
v sa k e m  n a s le d n je m  p r ih o d u  iz  tu j in e  
m e d  le to m  p a  d o  sk u p n e  v r e d n o s t i

2 .5 0 0  d in a rjev ; v  v r e d n o s t i  2 0 .0 0 0  d i
n a rjev  o z ir o m a  2 .5 0 0  d in a r jev  la h k o  
p r in e s e jo  e n e g a  a li v e č  ra z ličn ih  p r e d 
m e to v . P r e d m e ti so  la h k o  n o v i a li ra b 
ljen i.

V r e d n o s t  b la g a  u g o to v i  c a r in sk i d e 
la v e c  ta k o , d a  z n e s e k  v  tu ji v a lu t i iz  
ra ču n a  p rer a č u n a  v  d in a rje  p o  p r e d p i
sa n e m  te č a ju , k i v e lja  n a  d a n  p r e h o d a  
č e z  ca r in sk o  č r to . K a d a r  o m e n je n e  
o s e b e  n im a jo  ra č u n a , se  v r e d n o s t  b la 
g a  u g o to v i s c e n itv ijo  a li n a  d ru g  u s tr e 
z e n  n a č in .

Z a  p r in e š e n o  b la g o  iz  tu j in e  d o  
sk u p n e  v r e d n o s t i 2 0 .0 0 0  d in a r jev  o z i
r o m a  2 .5 0 0  d in a r jev  z n a ša jo  c a r in a  in  
d ru g e  d a ja tv e  p r ib liž n o  4 4 %  u g o to v 
lje n e  v r e d n o s t i in  se  p la č a jo  n a  m eji v  
g o to v in i a li z  g o to v in sk im  č e k o m .

U v o z  o z ir o m a  p r in o s  b la g a  tr g o v 
s k e g a  zn a ča ja  je  p r e p o v e d a n . U v a ž a  
a li p r in a ša  s e  la h k o  sa m o  b la g o  z a  
o s e b n o  ra b o  a li z a  ra b o  v  s v o je m  g o 
sp o d in js tv u .

3 . O m e n je n e  o s e b e  sm e jo  pri p r
v e m  p r ih o d u  iz  tu jin e  m e d  le to m  p r i
n e s t i e n  o s e b n i (h išn i)  r a ču n a ln ik  v  
v r e d n o s t i d o  6 0 .0 0 0  d in a rjev .

P o sa m e z n i e le m e n t i  r a č u n a ln ik a , k i 
so  v r e d n i d o  2 0 .0 0 0  d in a r je v , s e  sm e jo  
p ra v  ta k o  p r in a ša ti iz tu j in e .

P o sa m e z n e  e le m e n te  r a č u n a ln ik a , 
ki so  v r e d n i d o  4 0 .0 0 0  d in a r je v , se  
la h k o  p r in e s e  pri p r v e m  p r ih o d u  iz  
tu jin e  m e d  le t o m , č e  s e  jih  p r in e s e  
sk u p a j z  r a č u n a ln ik o m .

Z a  r a ču n a ln ik  in  d ru g e  e le m e n te  ra
č u n a ln ik a  se  p la č a  c a r in a  in  d ru g e  d a 
ja t v e ,  p r ib liž n o  v  v iš in i 4 4 %  u g o to v lje 
n e  v r e d n o s t i p o  ra ču n u .

4 . O m e n je n e  o s e b e  sm e jo  pri p r i
h o d u  n a  z a č a sn o  b iv a n je  v  S o c ia lis t ič 
n o  fe d e r a t iv n o  r e p u b lik o  J u g o s la v ijo  
( le tn i d o p u s t , o b is k  pri d ru ž in i id r .)  
r a zen  n a v e d e n ih  p r e d m e to v  enkrat let
no p r in e s t i p r e d m e te  v  v r e d n o s t i
6 5 .0 0 0  d in a rjev .

V r e d n o s t  b la g a  d o  6 5 .0 0 0  d in a rjev  
in  2 0 .0 0 0  d in a r jev  s e  la h k o  zd ru ž ita  in  
o c a r in i se  la h k o  e n  p r e d m e t  a li v e č  
p r e d m e to v  d o  sk u p n e  v r e d n o s t i
8 5 .0 0 0  d in a r jev . V s a k o  b la g o  d o  te  
v r e d n o s t i ,  k i s lu ž i z a  o s e b n o  ra b o  a li 
z a  ra b o  v  la s tn e m  g o sp o d in js tv u , se  
la h k o  e n k r a t  le tn o  p r in e s e  iz  tu j in e .

Z a  p r in e š e n o  b la g o  d o  sk u p n e  v r e d 
n o st i 8 5 .0 0 0  d in a rjev  zn a ša jo  ca r in a  in  
d r u g e  d a ja tv e  4 4 %  v r e d n o s t i ,  k i jo  
u g o to v i  ca r in sk i d e la v e c  n a  m e ji iz  ra
č u n a  a li n a  d ru g  u s tr e z e n  n a č in . V  
v r e d n o s t i 8 5 .0 0 0  d in a r jev  la h k o  p r in e 
s e t e  e n e g a  a li v e č  ra z ličn ih  p r e d m e to v ,  
k i so  la h k o  n o v i a li ra b ljen i.

Z a  n e k a te r e  v r ste  b la g a , z a  k a te r o  
s e  n e  p la č u je  te m e ljn i p r o m e tn i d a v e k ,  
so  sk u p n e  c a r in sk e  d a ja tv e  m n o g o

m a n jše . N a  p rim er: č e  e n a  o d  om en je
n ih  o s e b  p r in e se  iz  tu jin e  m o to rn o  ve
r iž n o  ž a g o  z a  ž a g a n je  d rv , k a tere  vred
n o s t  p o  ra ču n u  n i v e č ja  o d  8 5 .0 0 0  di
n a r jev , s e  p la č a jo  2 2 %  ca r in sk e  daja
tv e  o d  u g o to v lje n e  v r e d n o s t i, ker so 
p o  sed a n jih  v e lja v n ih  p red p is ih  žage 
o p r o š č e n e  te m e ljn e g a  prom etnega  
d a v k a .

Z a  v se  v rste  b la g a  d o  sk u p n e  vred
n o s t i 1 1 0 .0 0 0  d in a r je v , k i g a  dom ače  
f iz ič n e  o s e b e  p r in e s e jo  v  d rža v o  iz tuji
n e ,  z n a ša jo  c a r in a  in  d ru g e  dajatve 
2 2 %  u g o to v lje n e  v r e d n o s t i in  tem eljni 
p r o m e tn i d a v e k , k i j e  z a  ra z ličn o  blago  
r a z lič e n , in  z n a ša  n a jv ečk ra t 1 7 ,4 0 % , 
8 % , 3%  a li p a  je  b la g o  op roščen o  
te m e ljn e g a  p r o m e tn e g a  d a v k a . 
N a v e d li  b o m o  n e k a te r e  p r e d m e te , ki 
jih  p o g o s t o  p r in a ša jo  d o m a č e  fizične 
o s e b e ,  k i so  n a  z a č a sn e m  d e lu  v  tujini, 
k a d a r  p r ih a ja jo  n a  le tn i d o p u st , obisk  
k d ru ž in i idr.:

1. b a rv n i te le v iz ijsk i sp rejem n ik i,
2 . p le t iln i s tro ji,
3 . ra z ličn i b ru siln i s tro ji,
4 . s t e r e o  r a d io -k a se to fo n i,
5 . m a g n e to fo n i,
6 . h a r m o n ik e ,
7 . k o v in sk i r e z e r v n i d e li za  m otor

n a  v o z ila  idr.
Z a  p r e d m e te , k i sm o  jih  n a v ed li od 

1 - 7 ,  se  p la č a  2 2 %  c a r in a  in  d ru ge  da
ja tv e  in  1 7 ,4 0 %  te m e ljn i p ro m etn i da
v e k  o d  u g o to v lje n e  v r e d n o s t i b laga , ki 
n e  sm e  p r e se g a t i v r e d n o s t i 8 5 .0 0 0  di
n a r jev . T o  z n a ša  sk u p aj 4 3 ,2 2 8 %  od 
u g o to v lje n e  v r e d n o s t i b la g a  p o  računu 
a li v r e d n o s t i ,  k i jo  u g o to v i carinski 
d e la v e c , č e  s tra n k a  n im a  raču n a .

P r e d m e ti so  la h k o  n o v i a li rabljeni.
Z a  n e k a te r e  p r e d m e te , k i jih  p ogo

s to  p r in a ša jo  d o m a č e  f iz ič n e  o s e b e , ki 
se  n a h a ja jo  n a  z a č a sn e m  d e lu  v  tujini, 
so  sk u p n e  c a r in sk e  d a ja tv e  m a n jše  za
t o ,  k er  je  z a n je  p r e d p isa n  m an jši te
m e ljn i p r o m e tn i d a v e k .

T u d i to  b la g o  n e  sm e  p r e se g a t i vred
n o s t i 8 5 .0 0 0  d in a rjev  in  se  la h k o  carini 
sa m o  en k r a t le t n o . N a  p rim er:

1. te le v iz ijsk i sp r e je m n ik i v  črno- 
b e li te h n ik i,

2 . sta v b n i le s ,
3 . v id e o - k a s e te ,
4 . h la d iln ik i,
5 . p ra ln i s tro ji,
6 . b o jle r ji,
7 . e le k tr ič n i , p lin sk i, kom bin iran i 

a li d ru g i š te d iln ik i,
8 . g o sp o d in jsk i stro ji z a  lik a n je  p e

r ila ,
9 . š iv a ln i s tro ji,

1 0 . p o h iš tv o  v se h  v rst (k o v in sk o , 
le s e n o  id r .) ,

1 1 . s e sa ln ik i s  p r ip a d a jo č im i pripo
m o č k i,



12. k o le s a  in  tr o k o le s a ,
13. tr a k to r sk e  p r ik o lic e ,
14. a v to m o b ils k e  p r ik o lic e ,
15. g u m ija sti iz d e lk i v se h  v rst,
16. p r o te k t ir a n e  a v to m o b ils k e  g u 

me idr.

Za p r e d m e te , k i sm o  jih  n a š te li o d  
1 -1 6 , se  p la č a jo  2 2 %  ca r in a  in  d ru g e  
dajatve te r  8%  p r o m e tn i d a v e k  o d  
u gotovljen e v r e d n o s t i. V s e  d a ja tv e  za  
blago, n a š te to  o d  1 - 1 6 ,  z n a ša jo  
31,76%  o d  v r e d n o s t i ,  u g o to v lje n e  p o  
računu a li k i jo  u g o to v i ca r in sk i d e la 
vec, če  s tra n k a  n im a  ra ču n a .

P red m eti so  la h k o  n o v i a li ra b ljen i.
K adar o m e n je n e  o s e b e  p r in ese jo :  

tekstilne iz d e lk e , te k s t iln e  tk a n in e , ri
biške m r e ž e , c e r a d e , ja d r a , p o s te ljn i
no, z a v e se  in  d ru g o  te k s t iln o  b la g o ,  
plačajo 2 2 %  c a r in o  in  d ru g e  d a ja tv e  
od v r e d n o sti b la g a  te r  te m e ljn i p r o 
metni d a v e k  v  v iš in i 3 % . V s e  d a ja tv e  
znašajo sk u p aj 2 5 ,6 6 %  o d  u g o to v lje n e  
vrednosti b la g a  p o  ra ču n u  a li o d  v r e d 
nosti, k i jo  u g o to v i ca r in sk i d e la v e c , č e

stra n k a  n im a  ra ču n a .
D e js tv o , d a  se  n e k d o  n a h a ja  n a  z a 

č a sn e m  d e lu  v  tu jin i, u g o to v i car in sk i 
d e la v e c  iz  p o tn e g a  lis ta , lis t in e  o  s o c i
a ln e m  za v a ro v a n ju  v  tu jin i, p o tr d ila  
tu jeg a  d e lo d a ja lc a  a li iz  d ru g ih  u s tr e z 
n ih  lis tin .

Carinske olajšave za 
domače fizične osebe 
na začasnem delu v 
tujini
Enkrat letno s o  d rža v lja n i S F R J , k i se  
n a h a ja jo  n a  z a č a sn e m  d e lu  v  tu jin i, 
k a d a r p r ih a ja jo  iz  tu j in e  za ra d i le tn e g a  
d o p u s ta , o b is k a  pri d ru ž in i a li k a k rš
n ih k o li d ru g ih  r a z lo g o v , o p r o šč e n i c a 
r in e , d ru g ih  d a ja te v  te r  te m e ljn e g a  
p r o m e tn e g a  d a v k a  z a  b la g o  d o  sk u p n e  
v r e d n o s t i 1 5 .0 0 0  d in a r jev , k i g a  p r in e 
se jo  s se b o j . P r in e se jo  la h k o  e n e g a  a li 
v e č  ra z ličn ih  p r e d m e to v  d o  te  v r e d 
n o s t i.

P r e d m e ti so  la h k o  n o v i a li ra b ljen i.
V r e d n o s t i p r e d m e ta  a li p r e d m e to v  

u g o to v i ca r in sk i d e la v e c  iz  ra ču n a  ali 
n a  d ru g  u s tr e z e n  n a č in .

N a š te t i  p r e d p is i so  o b ja v lje n i v  b ro 
šuri z  n a s lo v o m : » N O V I  C A R IN S K I  
P R O P IS I  I C A R I N S K E  P O V L A S T I -  
C E « . N a p isa l jo  j e  J o v a n  P e jo v ič , c a 
r in sk i in šp e k to r  v  p o k o ju , r e c e n z ijo  ji 
je  n a p isa l Š č e p a n  B u la to v ič , v o d ja  o d 
d e lk a  z a  k o n tr o lo  d e la  Z v e z n e  u p ra v e  
ca r in e  v  B e o g r a d u .

B r o šu r o  la h k o  k u p ite  v  v se h  p o s lo 
v a ln ica h  K o m p a sa  n a  a v str ijsk o -ju g o -  
s lo v a n sk i in  ita lija n sk o -ju g o s lo v a n sk i 
m eji.

V  n a sled n jih  š te v ilk a h  rev ije  b o m o  
o b ja v ili č la n k e  o  p ra v ica h  d o  ca r in sk ih  
o la jša v  z a  d e la v c e , k i se  n a m era v a jo  
v rn iti v  d o m o v in o  in  d ru g e  č la n k e  v  
z v e z i s  c a r in o , z a  k a te r e  m e n im o , da  
b o d o  k o r is tili z d o m c e m , k a d a r  p r ih a 
ja jo  n a  o b isk  v  J u g o s la v ijo  a li p a  se  
d o k o n č n o  v ra ča jo .
Olga Pejovič

TOVARNA KOVINSKE GALANTERIJE 
LJUBLJANA

4

TKG SE SIRI, 
MODERNIZIRA
TKG Ljubljana je vodilna firma s področja proizvodnje 
kovinske galanterije in varnostnih pasov v Jugoslaviji s 
skoraj 60-letno tradicijo. S sodelovanjem tujega part
nerja želi svojo kakovost še izboljšati.

Zaradi uvajanja nove, računalniško vodene tehnologije 
proizvodnje orodij iščemo

večje število izkušenih 
ročnih in strojnih orodjarjev,
ki so za dobro plačilo pripravljeni dobro in veliko 
delati.

Vabimo vas, da pridete osebno ali pošljete ponudbe na 
naslov: TKG Ljubljana, kadrovska služba, Ljubljana, 
Tolstojeva 44.



materinščina

JANKO MODER

K virom
Ljudje smo po naravi izrazito dvojno 
usmerjeni: želimo biti del večje enote 
(družine, rodu, naroda. . . ) ,  in vendar 
samostojni in neodvisni; želimo segati 
daleč nazaj v preteklost, in vendar biti 
kar najbolj sodobni in se podaljševati 
daleč v prihodnost.

Iz te dvojnosti tako radi gledamo 
nazaj in iščemo korenine svojega ro
du, svoje prednike, svoje rodovno dre
vo. V zvezi s tem nas zanima vse, kar 
priča o naši starosti in dediščini (na 
primer priimek, ime rojstnega 
kraja. . . ) .

Tudi za jezik in njegovo zgodovino, 
se pravi, za slovenščino, se marsikdo 
še posebej zanima v tem pogledu. 
Ravno zato se o svoji materinščini ta 
čas pogovarjamo lahko s posebnim po
nosom, ker praznujemo štiristoletnico 
velikega dejanja: prevoda celotnega 
Svetega pisma v slovenščino. To deja
nje je namreč tudi Slovence — in sicer 
razmeroma zgodaj -  uvrstilo med kul
turne in kulturno samostojne narode.

V enem prejšnjih pogovorov smo 
videli, kako je za marsikateri slovenski 
izraz in stavek teh štiristo let tako 
rekoč zanemarljivih. Z drugimi bese
dami: Slovenci smo ostali v štiristo 
letih tako zvesti svojemu jeziku, da še 
danes brez težav razumemo Trubarja 
in Dalmatina -  še največ težav nam 
dela tedanja pisava -  in obrnjeno: tudi 
Trubar in Dalmatin bi se danes kar 
dobro počutila med nami ih bi nas kar 
precej razumela, saj sta bila že takrat 
vajena vseh mogočih razlik: »drugače 
govore z dostimi besedami Kranjci, 
drugače Korošci, drugače Štajerci in 
Dolenjci ter Bezjaki, drugače Kraševci 
in Istrijani. . .«

Če pravim, da smo zvesto ohranili 
Trubarjev in Dalmatinov jezik, s tem 
seveda ne podcenjujem njegovega na
predka in razvoja -  tudi o tem smo se 
tu že dostikrat pogovarjali -  temveč mi 
gre bolj za poudarek naše dediščine, 
naših jezikovnih korenin, ki potemta
kem segajo daleč nazaj, še veliko dlje 
kakor do tako zlahkoma ugotovljivega 
jezika protestantov. Če se namreč slo
venščina v nekaterih pogledih tako po
časi spreminja, da je mogoče še po 
štiristo letih prosto zamenjavati teda
nje in sedanje stavke, na primer iz leta 
1584: »Česar je srce polno, to usta 
govore«, potem ta jezik ni nastal šele 
pred štiristo leti, temveč sega še dlje 
nazaj, da je že pred štiristo leti dosegel

tako moč in uglajenost.
O Trubarju in Dalmatinu in njunih 

sodelavcih, zlasti še Krelju in Bohori
ču, sicer vemo, da so izdali prve slo
venske knjige in da so v tem pogledu 
začeli tako rekoč z nič, saj so slovenš
čino prvi prenesli iz govorjenja in pisa
nja v tisk. Tisk mehanično ohranja 
(konzervira) jezik in je po svoje res 
sodeloval pri tem, vendar je že pred 
njim ta del njegove vloge opravljalo 
človeško izročilo, kije besedo širilo od 
ust do ust in ji ostajalo zvesto. Pri 
iskanju korenin torej ne smemo spre
gledati in zanemariti vseh neimenova
nih in brezimnih Slovencev, ki so že 
pred slovenskimi protestanti uporab
ljali slovenščino v medsebojnem pogo
voru in jo s tem toliko obrusili, da so 
jo protestanti lahko sprejeli za svoje 
izrazilo.

S tem pa prehajam na dokaj težavno 
in megleno področje. Po eni strani 
vemo, da človek še danes -  ne glede 
na ves tehnični in siceršnji napredek -  
za vsakdanji pogovor ne potrebuje ne 
vem koliko besed -  le nekaj tisoč -  pa 
čeprav je obdan s skladovnicami knjig, 
s šolami, z uradi, z vsemi mogočimi 
poklici in strokami, z radiom in televi
zijo . . .  In po drugi strani vemo, da 
slovenski protestanti za vse polno po
dročij, ki so jih obravnavali v knjigah, 
niso bili v zadregi za izraz, ki še danes 
presega zakladnico vsakdanjega pogo
vora. Se pravi, da so ga morali dobiti 
(ali vsaj napotek zanj) v svoji sodob
nosti.

Avguština Budja

Malonedeljska
Blag vetrc veje nad koruzno njivo, 
čriček prepeva pesem očarljivo, 
bahajo se fižolovke košate, 
buča skriva se na robu trate.

Počasi pada mrak na te poljane, 
noč v sen zaziblje Malonedeljčane, 
le drobna lučka v oknu pri sosedu 
nastavlja past zaspanemu pogledu.

Seveda si njihove sodobnosti ne 
smemo in ne moremo zamišljati po 
današnji. Na področju, kjer je bila te
daj v rabi slovenščina, je bilo namreč 
le nekaj večjih strnjenih krajev, kjer je 
bilo prebivalstvo poklicno in stanov
sko malo bolj razgibano, drugače pa je 
šlo pretežno za poljedelski in pastirski 
stan le z najnujnejšo prvotno obrtjo in 
trgovino. In ena od bistvenih potez: 
oblast in njena uprava sta bili tuji in 
njune tipalnice so segale predvsem k 
izrazitim predstavnikom (plemičem), 
ki so v marsičem ravnali precej samo
stojno in celo samovoljno, le glede 
jezika niso mogli zmeraj uveljaviti svo
je volje. V tem pogledu se je ljudem 
večinoma bolj približala cerkev, če je 
hotela uspešno opravljati svoje poslan
stvo. In v okviru cerkve so imeli prav 
posebno vlogo samostani, ki so bili 
pogosto (kljub zaprtosti vase) žarišča 
omike in napredka, pa hkrati spodbu
jevalci jezikovnega razvoja, saj so bile 
po nekaterih samostanih znamenite 
šole, po drugih razvite umetnostne in 
obrtne delavnice, po tretjih prepiso- 
valnice rokopisov z ne le versko, tem
več tudi siceršnjo vsebino.

Na poti k virom in pravirom slo
venščine si bomo zato v prihodnjih 
pogovorih ogledali še nekaj nadaljnjih 
postaj slovenščine, čeprav je imela v 
tem pogledu neljubo usodo, da je bila 
že od nekdaj na prepihu in izpostavlje
na bodisi zunanjim vpadom (Turki), 
bodisi notranjim nasiljem in vsem mo
gočim preganjanjem (verski boji).

Telička kmalu bo telila Liska, 
iz Babjega kotu se rahlo bliska: 
Petelin je zapel nekje na vasi — 
poslavlja noč pred jutrom se počasi.

Bogata polja, polni sadovnjaki, 
jeseni tudi polni polovnjaki -  
pod grozdjem šibijo se brajde naše, 
nič čudnega, če to očetu paše!

Jel paradižnik je lepo rudeti, 
od radosti oko se mami sveti; 
za trud, ki sta ga z atekom vložila 
nadejata jeseni se plačila.



mladi mostovi

IVAN CIMERMAN

Ples izraža dušo naroda
Asociación Mutual Esloveno — Yugo
slava »Triglav, to je Slovensko-jugo- 
slovansko vzajemno društvo Triglav v 
Buenos Airesu, že vrsto let goji živah
no folklorno dejavnost. Da bi dali lju
biteljskim hotenjem večji zamah, so 
prepustili vzgajanje folkloristov profe
sionalcu, koreografu Héctorju Aricu, 
ki sicer uči kot profesor v Nacionalni 
plesni šoli v Buenos Airesu. Znana so 
prizadevanja Slovenske izseljenske 
matice, da bi se ta folklorna dejavnost 
razmahnila na visoki ravni, hkrati pa 
obdržala živ stik z domovino. V ta 
namen je pripotoval na specializacijo 
tudi Héctor Aricó, in nam se pred
stavlja.

»Po materini strani sem argentin
skega, po očetovi pa italijanskega ro
du, 28 let mi je, 2. maja pa so minila 4 
leta, odkar vodim fokloriste v Trigla
vu. Poleg tega poučujem nekaj pred
metov na fakulteti, kot je metodika 
plesne umetnosti, teorijo in prakso, 
argentinske plese . . .  V Triglavu ima
mo tri skupine plesalcev, prva za otro
ke 4-10 let, druga za 10-14, 15 let in 
tretja od 15 let dalje. Prvo vodi moj 
brat Sergio, pri drugi mi pomagajo 
asistenti Maria Alejandra Tavčar, La
ura Moreno, Gustavo Segre in Daniel 
Riesgo, tretjo pa Silvia Tavčar. Vse te 
skupine povezujem, nadziram in vo
dim, vseh plesalcev je okrog 120.

Lotevamo se vseh plesov, prednost 
imajo argentinski in slovenski. Po šti
rih letih izkušenj mi je uspelo uveljavi
ti prepričanje, da na določeni točki 
razvoja amaterji prenehajo biti ama
terji, če hočejo doseči višjo raven in 
kvaliteto plesne umetnosti. Zato mo
rajo redno in trdo vaditi.

Novo vodstvo Triglava -  predsednik 
Guillermo Tavčar, podpredsednik Ju
an Vodopivec in tajnik Juan Piščanc 
ter drugi kažejo za našo dejavnost veli
ko razumevanja.

Naša nenadomestljiva kostumogra
finja, ki nam šiva kostime, med njimi 
tudi jugoslovanske, je Hilda Keber, 
mati enega naših plesalcev. Jaz ji nari
šem model, pokažem ustrezne slike 
noše, določiva barve in razmerja, nato 
primerjava narejeno obleko z 
vzorcem.«

KOŠČEK SLOVENIJE V 
ARGENTINI

»Folkloristi Triglava so bili povabljeni 
v različne province Argentine, kjer ži
ve Jugoslovani: Cordoba, Rosario, 
Ushuaia (najjužnejše mesto na svetu). 
Vsako leto se zberejo v septembru v 
Berissi izseljenci z vseh dežel sveta, ki 
žive v Argentini. V veličastnih menife- 
stacijah narodnih noš vsako leto defili- 
ramo tudi v slovenskih nošah kot tudi 
v nošah vseh jugoslovanskih republik 
in pokrajin. Srečajo se predstavniki 
argentinskih oblasti in jugoslovanske
ga veleposlaništva in gospodarstveniki 
ter turisti.«

Hector Arico v razgovoru z akademskim 
slikarjem Jožetom Spacalom, ki je pred 
meseci uspešno razstavljal svoje grafike v 
Buenos Airesu.

-  Kako bi opredelil slovenski tem
perament, izražen v folklori, za razli
ko od argentinskega! »Vse folklore 
sveta imajo nekaj skupnega in nekaj, 
kar jih loči od vseh drugih. Najprej 
izražajo osebnost vsake dežele pose
bej. Lahko jim je skupna človeška po
teza, ko izražajo ljubezen, slo po svo
bodi, trpljenje, delo, boj. To kulturo 
izražanja so ustvarili vsi ljudje, ne po
samezniki, zato ne pripada posamez

niku, posameznemu narodu. Medse
bojno so se oplajale in vplivale druga 
na drugo do te mere, da so v najglob
ljem bistvu obdržale svoj lastni, edin
stveni značaj. Svoj velik i,nekaj*. Zele
ni kontinent so naseljevale civilizacije 
Inkov in Aztekov (v Argentini), Špan
ci so s svojim prihodom prinesli v indi
janske plese svojo noto in stil, ki se je 
odrazil v naslednjih stoletjih vse do 
danes, v folklornih plesih tako kot v 
vseh drugih plasteh življenja.«

ŽIVA DELAVNICA IN ODER V 
SLOVENIJI
Héctor Aricó je bil prvič v Sloveniji 
leta 1982, ko se je mudil na seminarju 
zgodovinskih evropskih plesov, kot so 
četvorka, poloneza, valček. V teh ple
sih so odkrivali osnove klasičnega ba
leta, brez baleta pa ni folklore. Italija 
in Španija ter Francija so veljale za 
učiteljice sveta, po gradovih in dvorih 
so kralji in plemstvo gojili plesno kul
turo kot sestavni del etične vzgoje in 
omike.

»Ko sem se vrnil v Argentino, sem 
lahko v akademiji pridobljeno teorijo 
podkrepil s prakso, pridobljeno na 
tem seminarju, in s tem poglobil pre
davanja. Poučujem tiste, ki so že di
plomirali in se želijo seznaniti s klasič
nimi plesi Evrope.«

KDAJ NA TURNEJO PO 
SLOVENIJI?
Folkloristi kluba Triglav, ki so večino
ma slovenskega porekla, goje željo, da 
bi še drugič obiskali Slovenijo in Jugo
slavijo. Načrtujejo, da bi se to zgodilo 
v januarju 1986, gostovali pa bi mesec 
in pol. Računajo na skupino okrog 40 
ljudi. ČE?! V letu 1984 je bilo treba 
odšteti za en ameriški dolar 145 peso- 
sov, letos v marcu pa že 550. Velika 
devalvacijska nihanja gredo prek sve
ta, upamo pa, da ne bodo zavrla priza
devanja in uresničenja sanj mladih fol
kloristov, ki bi jim bil s tem gostova
njem poplačan dolgoleten trud pri 
ohranjanju slovenske narodne dedišči
ne in obogatitev dela za naprej.



za razvedrilo

Aforizmi
Človek je sesalec, ki so ga ponekod 
tako močno iztrebili, da bi ga bilo 
potrebno zaščititi z zakonom!

Gorje narodu, čigar zemljo obdelujejo 
-  urbanisti!

Satira je sekira, ki jo ima oblast rada 
samo toliko časa, dokler je topa.

Kdor ne raste v glavo, raste v ko
molce.

Tribarvna mavrica: med temno prete
klostjo in svetlo prihodnostjo je siva 
sedanjost.

Tisti, ki so dol, največkrat gor plačajo!

Čudovit izum našega gospodarstva: 
ura, ki teče nazaj!

Jože Petelin

Smeh je pol zdravja
Skupna lastnina

— Je tisti lepi zeleni avto tvoj?
— Samo včasih.
— Kako -  včasih?
— Kadar je lepo opran, je ženin, 

kadar je ples, je hčerin, če je obkrožen 
s skupino fantov, je sinov, če pa je 
potreben popravila, je moj!

Samogovor pod paro
-  Kam smo prišli, zdaj že zdravni

kom ni več verjeti! Zadnjič mi je eden 
rekel, da je kozarček vina moč in 
zdravje. Jaz sem jih spil že dvajset, pa 
niti na nogah ne morem več stati, hk!

Teta sprašuje
-  No, Jurček, si bil kaj priden v 

šoli?
-  Oja, teta, v razredu sem prvi dobil 
gripo!

Mirna soba
-  V časopisnem oglasu sem prebral, 

da oddajate sobo. Pravite, da je soba 
mirna. Ali tovarna tamle čez cesto ne 
dela nikakršnega hrupa?

-  Kje pa! Saj tam vendar izdelujejo 
copate!

Volja pa taka
-  Poglej to krasno novo Janezovo 

hišo! Kdor varčuje, ta pa ima!
-  Lahko njemu! Mene se vedno 

smola drži: vsak mesec me zagrabi 
neustavljiva želja po varčevanju, toda 
prav takrat mi vedno zmanjka de
narja!

Razpis za nagradno križanko
Dragi reševalci! Vsi, ki boste križanko pravilno rešili in nam jo poslali, se boste 
potegovali za lepe knjižne nagrade. Za pravilno rešitev zadošča, da v pismo ali 
na razglednico napišete dve besedi, ki prideta iz slik in ju označujeta puščici. 
Pripišite še svoje ime in priimek ter naslov in pošljite d o . . .  na naslov:

Uredništvo Rodne grude, 61000 Ljubljana, Cankarjeva l/III , p. p. 169, 
Jugoslavija.

Razdelili bomo naslednje knjižne nagrade:
1. Umetnostni zakladi Slovenije (slov. ali angl.)
2. Zgodovina Slovencev
3. Kuhajmo po domače
Želimo vam veliko užitka pri reševanju in sreče pri žrebu!



mislimo na glas

Marjetke
Ko dozoreva trava za prvo košnjo, 
vzcvetijo vmes marjetke. Kot majhna 
vesela sonca so, ki napovedujejo po
letje. Hej, koliko prijaznih spominov 
nosijo s seboj.

Otroci smo si iz njih spletali venčke 
in se zdeli sami sebi od sile imenitni. 
Pokopali smo mrtvega krta in mu z 
marjetkami okrasili grobek. In bile so 
nam modre svetovalke v vseh težavah 
ali veselih pričakovanjih. Če smo se 
bali izpraševanja v šoli, ker smo bili 
premalo pripravljeni, smo povprašali 
marjetko za svet. Trgali smo njene 
lističe: bo, ne bo, bo, ne bo? Bo, ne bo 
smo vpraševali, kadar smo naredili 
kakšno hudobijo in smo se bali da bi 
doma zvedeli zanjo. Trgali smo mar- 
jetkine lističe: bo, ne bo, so spraševala 
mlada srca, sladko vznesena v prvi 
ljubezni. Da, marjetke so vselej vedele 
vse.

In še ta spomin izpred let. Ko so v 
skupinah prihajali rojaki na bisk in 
smo jih sprejemali na letališču Brnik, 
poleti so jim svojci prinašali v prvi 
pozdrav šopke rož in rdečih nageljnov. 
Nekoč pa je neka visoka sivolasa žena 
namesto nageljnov imela s seboj šopek 
travniških marjetk. Ko smo čakali, je 
beseda dala besedo, pa je povedala, 
da čaka brata, ki prihaja za vselej do
mov. Prinaša mu marjetke z domače 
gmajne na željo matere, ki je že dolgo 
ni več.

-  Ko je brat pred veliko leti odhajal 
v Ameriko, sem bila jaz še otrok, je 
pripovedovala a mati so pravili, da so 
hudo tarnali, ko je sin odhajal: -  Arne-' 
rika te bo požrla, nikoli več te ne bo 
nazaj. On pa je trdil: Pridem, pridem 
in ko mu še niso verjeli, je postavil 
kovček na tla, utrgal marjetko in re
kel, naj pa tale marjetka zame pove, 
da boste verjeli. Pa je začel trgati listi
če. In marjetka je rekla: pride! To je 
mater potolažilo. Zatrdno so verjeli. 
In zato mu zdaj nosim te marjetke.

Videli smo ju potem, ko sta se z 
bratom srečala in objela. Videli smo, 
kako mu ponuja marjetke in nekaj 
pripoveduje. Poslušal jo je, potem pa 
je snel klobuk, si zatlačil šopek za trak 
in zavriskal prav po fantovsko. Skozi 
vrsto let nas je obiskoval v poletjih 
postaven Clevelandčan našega rodu 
rojak Rupret, možak in pol pri svojih 
devetdesetih in še dosti čez. In v teh

letih smo spoznali tudi vse tri njegove 
žene. Pa ne mislite, da je bil morda 
kakšen Turek. O tisto pa ne. Le dva
krat je postal medtem vdovec. O prvi 
ženi, s katero sta takoj ob prihodu na 
domača tla, kar na kolodvoru veselo 
zaplesala, je pripovedoval, da je pov
prašal rožico marjetko, ali naj jo vza
me. Trgal je lističe in zadnji je rekel: 
Vzemi jo. Pa se je reč zapletla, kajti 
oba sta bila takrat mlada, postavna in 
zala in kar dosti je bilo zanj in zanjo 
ženinov in nevest. Zato pa je tudi ona 
povprašala marjetko za nasvet in ta ji 
je svetovala: Ne vzemi ga. Zdaj nista 
vedela, kako in kaj, ker pa sta bila 
drug drugemu všeč, sta sklenila, da 
skupaj povprašata še eno marjetko. 
En listič je utrgala ona, drugega on; 
vzameva se, ne vzameva in rožica se ju

je usmilila in zadnji listič je rekel: vze
mita se. Tako sta bila srečna dolgo 
vrsto let. Potem pa je prišla bolezen in 
rojak Rupret je postal vdovec. Po ne
kaj letih smo spoznali njegovo drugo 
ženo. Zanjo je povedal, da sta kar 
skupaj vprašala marjetko za svet ali 
naj se vzameta in je bila, kar takoj za 
to. Po nekaj letih pa je bil Cleveland
čan spet vdovec. Ko nam je ob obisku 
predstavil svojo tretjo ženo, je pove
dal, da zdaj nista nič spraševala mar
jetke za nasvet, kar lepo sta se pogle
dala in si segla v roke ter se vzela.

Res, marjetke so posebne sorte ro
žice. Le redek je med nami, ki ne bi še 
nikoli v življenju utrgal marjetke in 
povprašal poln zaupanja njene bele 
lističe: bo, ne bo, bo? Ali je to vraže
vernost? Rekla bi, da ni, kaj menite?

industrija kovinskih in plastičnih izdelkov

poslovna skupnost

SCOPo
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TOALETNO SANITARNI PROGRAM 
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slovenski dom

Vsako leto smo bliže zlati dobi za go
spodinje, pravijo tovrstni strokovnja
ki, ko predvidevajo, da se bo ta doba 
začela že okrog leta 2000; univerzalni 
robot bo, pravijo, popolnoma razbre
menil gospodinje, -  znal bo celo kuha
ti kavo in nikdar ne bo puščal za sabo 
nereda. Z vsem se bodo gospodinje 
oskrbovale telefonično, elektronske 
mize bodo sestavljale ustrezne jedilni
ke, otroci pa se bodo učili tujih jezikov 
kar z »mislečim« podzglavnikom, po 
domače blazino. In še zatrjujejo ti uče
ni možje, da bodo obleke tako poceni, 
da jih bomo nosile le en dan, pa da 
bodo na voljo tablete proti dvolično
sti, slabemu razpoloženju, dednosti, 
gripi in celo proti neumnosti.

Ker pa je do začetka 21. stoletja le 
še dobrih petnajst let, porabimo go
spodinje vseh dežel in celin povprečno 
za kuho 35 do 50 odstotkov od skup
nega razpoložljivega časa za vsa go
spodinjska dela. Zunaj doma zaposle
na ženska ne more opraviti vsega dela 
temeljito, podobno pa se godi tudi 
kmečki gospodinji v poletnih in jesen
skih mesecih, ko je domala ves dan na 
polju. Zato so dobrodošle hitro pri- 
pravjene jedi, zlasti pa taki pripomoč
ki za kuho, ki nam le-to občutno skraj
šajo.

Pa poglejmo tokrat, kako skuhamo 
pristne slovenske ajdove žgance v so
dobnem loncu na zvišan pritisk!

Pri kuhanju ajdovih žgancev je tež
ko zadeti, koliko tekočine je treba od
liti, da bodo žganci ravno pravšni. 
Razen tega gre precej te drage moke v

izgubo, če npr. z žgančevko pozneje 
ne zalivamo kuhanih žgancev, kot to 
delajo v Loški dolini, žgančevka pa se 
tudi zelo rada prismodi.

Vse te pomanjkljivosti odpadejo, če 
kuhamo žgance po temle receptu, ki 
omogoči, da moko v celoti izkoristi
mo, posodo po kuhi zlahka pomijemo, 
žganci pa vedno uspejo.

Takole: V 7-litrski lonec na zvišan 
pritisk nalijemo 5 do 7 cm vode, vloži
mo naluknjan vložek z dnom navzgor 
in postavimo nanj 1-litrski lonec, v 
katerega damo ne osebo po 1 del ajdo
ve moke. Emajlirani lonec pokrijemo 
s pokrovko, da kondenzirana voda ne 
kaplja v moko. Lonec na zvišan pritisk 
zapremo, postavimo na štedilnik in se
grevamo, dokler ne začne piskati. Lo
nec naj piska 15 do 30 minut, odvisno 
od količine moke.

Medtem posebej zavremo osoljeno 
vodo -  po 1,5 do 1,75 dl vode na dl 
moke in segrejemo zabelo (olje, mast, 
zaseko z ocvirki). Ko je pritisk v loncu 
odnehal, lonec odpremo, emajlirani 
lonec odkrijemo in ga vzamemo iz lon
ca na zvišan pritisk. Trdno ga opaše
mo z brisačo ali ustrezno krpo, da ga 
lahko trdno držimo. Na moko vlijemo 
skoraj vso vrelo slano vodo in mešamo 
s kuhalničnim držajem, dokler se vsa 
moka ne sprime v žgance. Po potrebi 
po malem dolivamo ostalo vodo in 
zabelimo. Lonec z žganci postavimo 
spet v lonec na zvišan pritisk, ga za
premo in segrevamo toliko, da zapi
ska. Ko pritisk popusti, lonec odpre
mo in postrežemo z žganci.

V litrskem loncu lahko pripravimo 
žgance za štiri osebe. Za več oseb pa 
lahko v vloženem loncu samo greje
mo, nato jo pretresemo v pogreto več
jo posodo in v njej žgance zmešamo, 
kot smo že zgoraj zapisali.

Pa še nekaj drobnih, a koristnih na
svetov za ravnanje z limono!

-  Če hočemo preprečiti, da se poče
no jajce pri kuhanju ne bo razlilo, 
narahlo podrgnemo razpoko v lupini z 
limonino rezino in položimo jajce v 
toplo, ne vrelo, vodo.

-  Če želimo ohraniti rižu pri kuha
nju lepo belo barvo, iztisnemo nekaj 
limoninega soka v vodo, v kateri se 
kuha.

-  Da bi karamel ne kristaliziral, vli
jemo že v začetku kuhanja nekaj žličk 
limoninega soka skupaj s sladkorjem v 
vodo.

-  Sadje v solati mnogo bolje ohrani 
svojo značilno aromo, če ga orosimo z 
limoninim sokom in ga pustimo tako 
stati tri ure.

-  Z  eno samo žličko limoninega so
ka dosežemo, da se razpusti kožica, ki 
je prevlekla površino omake iz telečje
ga mesa, perutnine ali rib.

-  Pri različnih dietah uporabljamo 
namesto kisa limonin sok, ki daje sola
tam dober okus in jim izboljša pre
hransko vrednost.

-  Zoper motnje v želodcu in preba
vi vzamemo na tešče, takoj ko se zbu
dimo, malo sladkan limonin sok. Po
magal bo!
Jagoda

filatelija

6. aprila je izšla priložnostna poštna 
znamka z nominalno vrednostjo 10 din 
v počastitev 1100-letnice smrti sv. Me
toda moravskega, arhiepiskopa in sta
rejšega brata tvorca slovanske abece
de sv. Cirila Solunskega.

Ciril in Metod sta se rodila v Solu
nu. M etod je 863. leta odšel z bratom 
Cirilom v Moravijo širit krščansko ve
ro v slovanskem jeziku. V ta namen je 
bila sestavljena glagolica in prevedene 
najpotrebnejše cerkvene knjige v zna
ni staroslovanski jezik, ki mu je bil 
osnova solunski dialekt makedonskih 
Slovanov. Metod je po smrti brata Ci
rila leta 869 neutrudno nadaljeval za
četo misijo in ob svoji smrti 885 skoraj 
v celoti prevedel Sveto pismo v slo- 
vanščino.

Na znamki je portret sv. Metoda iz

kompozicije »sedmočizlenci« cerkev 
samostana Sv. Naum na Ohridu. 
Znamko je oblikoval mag. Dimitrije 
Čudov, natisnjena pa je v Zavodu za 
izdelavo bankovcev v Beogradu v več
barvni ofset tehniki in polah po 25 
znamk.

Ob 10-letnici podpisa osimskih spo
razumov (10. november 1975) je izšla 
priložnostna znamka z vrednostjo 6 
din in simbolizira prijateljstvo n a ro d o v  
Jugoslavije in Italije ter cesto, ki teče 
skozi obe zemlji in povezuje italijanski 
sistem avtomobilske ceste z jugoslo
vanskim.

Osimski sporazumi so nastali na 
podlagi helsinške listine, s katerimi je 
bila začasna meja med Jugoslavijo in 
Italijo spremenjena v stalno. Obe dr
žavi sta se obvezali za varstvo manjšin



-

v Jugoslaviji in Italiji in da bosta zgra
dili zaradi boljše povezave ustrezne 
prometne poti.

Motiv na znamki sta dva kroga z 
napisoma Osimski sporazumi -  cesta 
prijateljstva, ki se v spodnjem delu 
končujeta s stiskom rok. Znamka je 
izšla 16. aprila. Oblikovala jo je Oskar 
Kogoj iz Mirna pri Novi Gorici, natis
nil Zavod za izdelavo bankovcev v 
Beogradu v tehniki dvobarvnega ofse- 
ta in polah po 25 znamk.

29. aprila je izšla serija dveh prilož
nostnih poštnih znamk po 60 in 80 din 
na temo glazba, ki jo je za leto 1985 
kot skupno temo izbrala komisija or
ganizacije CEPT. Skupnost JPZT je 
izbrala na to temo jugoslovanskega 
skladatelja Josipa Slavenskega 
(1896-1955), katerega glasbeni izrazje 
bil hraber in sodoben. Ustvarjal je po 
novih estetskih načelih. Dobil je veli
ko mednarodno priznanje na festivalu 
sodobne glasbe v Donaueschingenu.

Na znamki za 60 din je njegov por
tret z dvema glasbiloma iz njegove 
zbirke (blokflavta in tarabuka), na 
znamki za 80 din pa je izvirni notni 
rokopis partiture J. Slavenskega Bal- 
kanofonija z avtorjevim podpisom.

Znamke je likovno obdelal mag. Di
mitrije Čudov, natisnila tiskarna »FO

RUM« iz Novega Sada v večbarvni 
ofset tehniki in polah po 9 znamk.

Gledališče »Joakim Vujič« v Kragu
jevcu praznuje letos 150-letnico usta
novitve, saj je leta 1835 knez Miloš 
Obrenovič dal predlog za ustanovitev 
prvega uradnega gledališča v Srbiji, ki 
je nosil ime Knjažesko-srbski teater. 
Prva predstava je bila 2. februarja leta 
1835.

Gledališče nosi ime po prvem direk
torju, režiserju in igralcu, ki je ob veli
ki kneževi naklonjenosti preuredil 
dvorano Tipografskega zavoda za po

trebe gledališča in uprizoril prvo gle
dališko premiero pod naslovom Ferdi- 
nando in Jarika.

Na znamki za 10 din je portret Jo- 
akima Vujiča, delo slikarja Dimitrija 
Avramoviča. Znamko je  likovno ob
delal mag. Dimitrije Čudov, natisnil 
Zavod za izdelavo bankovcev v Beo
gradu v tehniki večbarvnega ofseta in 
polah po 25 znamk. Znamka je izšla 8. 
maja.

Ob 40-letnici zmage nad fašizmom 
sta ob 9. maju izšli dve priložnostni 
znamki po 10 din, na katerih sta moti
va red svobode in red narodne osvo
boditve. 9. maja 1945 je začela veljati 
kapitulacija fašistične Nemčije, s hitro 
akcijo pa je do 15. maja bilo prepreče
no umikanje okupatorskih in kvislin- 
ških sil iz Jugoslavije. Tako so narodi 
Jugoslavije izbojevali narodno in soci
alno osvoboditev in ustvarili novo Ju
goslavijo -  skupnost enakopravnih in 
bratskih narodov in narodnosti.

Znamke je likovno obdelal mag. Di
mitrije Čudov, natisnil Zavod za izde
lavo bankovcev v Beogradu v tehniki 
večbarvnega ofseta in polah po 25 
znamk.

Kot vsako leto pa je tudi letos izšla 
posebna znamka v tednu Rdečega kri
ža z vrednostjo 2 din.

vaš kotiček

Čestitke
Dragi oče Avgust Budja, Bučkovci 14, 
je praznoval 28. maja 80-letnico življe
nja! Še mnoga srečna leta mu iz srca 
voščijo hčere in sin z družinami. Mami 
pa lep pozdrav!

Na sliki: 80-letnik Avgust Budja v svo
jem elementu, ob orglah v cerkvi Sv. 
Hojice v Bučkovcih.

Prodajamo stanovanje v visokopritlič- 
li hiši, okrog 100 m2, s pripadajočim 
zemljiščem, centralno ogrevanje in z 
lastnim vhodom. Informacija od 20.

do 21. ure po tel. 067/81-119 ali 061/ 
51-847. Cena po dogovoru.

V Ribnici na Dolenjskem, v strogem 
središču, prodam 70 m2 pritličnih pro
storov, primernih za mirnejšo obrt. Pi
šite na naslov: Čadež, Savinjsko na
brežje, 63000 Celje.

Prodam gradbeno parcelo velikosti ca. 
2120 m2 v Sodražici, občina Ribnica 
na Dolenjskem. Informacije: Stane 
Košir, Ulica Marije Mlinar 16, 61000 
Ljubljana, tel.: 061/50-108.

Stanovanjsko hišo z vrtom v bližini 
Ljubljane (10 km) nudim v najem za 
dalj časa. Informacije po telefonu 061/ 
647-496.

Gostinski lokal v Sloveniji oddam v 
najem za 15 let brez najemnine. Obve
zen odkup inventarja. Telefon: 065/ 
89-313.

Pozor! Zakonski par, ki ima smisel za 
gostinstvo -  kmečki turizem! Prodam 
vinograd s stavbo 11 X 8 m, primerno

opremljena za sprejem 30 gostov. 
Ostali del hiše v III. gradbeni fazi. 
Vinograd ima 2000 trt, primerno za 
strojno obdelavo. Hiša je z garažo 
11 x 5 m, poleg je zidana še garaža 
5 X 6 m. Lega vinograda je položna, 
ves dan sončna, pred hišo je asfaltira
no. Od glavne ceste 300 m v središču 
Bizeljskega. Interesenti naj pokličejo 
na te l.: 068/71-694 ali pišejo na naslov: 
Rozika Kovačič, Kajuhova 2, 68270 
Krško.

V Slovenskem Primorju, 24 km od 
Kopra, prodam novo hišo na parceli 
1.130 m2 z lastno vodo in telefonom. 
Vprašajte po telefonu 066/81-112.

Dvosobno stanovanje z dvema kabi
netoma, 87 m2, s centralnim ogreva
njem in telefonom v Kranju-Planina, 
prodam. Možen je tudi nakup garaže. 
C enazam 2 95.000 din. Vseljivo v juni
ju 1986. Naslov: Zlato Primc, 64000 
Kranj, Vrečkova 9 ali telefon (064) 
26-842 od 19. do 21. ure.
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PROGRAM POSLOVANJA

PROJEKTIRA, KONSTRUIRA IN IZDELUJE:
AVTOBUSNE IN SPECIALNE ŠASIJE, SODOBNE IN UDOBNE KAROSERIJE TURISTIČNE, STANDARDNE

IN MESTNE IZVEDBE,
NADGRADNJE ZA GOSPODARSKA IN PRIKLJUČNA VOZILA,

OPRAVLJA MONTAŽO TRAKTORJEV SAME -  POGON NA VSA ŠTIRI KOLESA.
SERVISIRA IN OPRAVLJA REMONT MOTORNIH VOZIL IN KMETIJSKE MEHANIZACIJE. 

IZDELUJE TOPLOZRAČNE IN TOPLOVODNE GRELCE ZA AVTOBUSE IN DRUGA VOZILA, TER MANJŠE
OBJEKTE,

IZDELUJE TOPLOVODNE KOTLE ZA CENTRALNO OGREVANJE,
IZDELUJE JEKLENE KONSTRUKCIJE, PROFILE IN ODPRESKE,

IZDELUJE VIJAČNO BLAGO,
IZDELUJE OPREMO ZA TEKSTILNO INDUSTRIJO,

OPRAVLJA ZUNANJE TRGOVINSKO DEJAVNOST IZVOZ-UVOZ IN ZASTOPANJE TUJIH FIRM: M.A.N.,
SAME, ALFA-ROMEO, O.A.F IN DRUGE.

S L O V E N S K E  Ž E L E Z A R N E

Ž E L E Z A R N A  RAVNE
R A V N E  NA K O R O Š K E M  
SLOVENIJA - JUGOSLAVIJA

PROIZVAJAMO:

TOPLO VALJANE PROFILE 
ODKOVKE 

JEKLENE ULITKE
HLADNO PREOBLIKOVANO PALIČASTO JEKLO 

GRELNO ŽICO
STROJE ZA MEHANIČNO PREOBLIKOVANJE 

SESTAVNE DELE STROJEV IN NAPRAV 
LISTNATE VZMETI 

PILGER VALJE IN TRNE 
VALJE ZA HLADNO VALJANJE 

STROJE IN ORODJA NA PNEVMATIČNI POGON 
INDUSTRIJSKE NOŽE

ORODJE IZ BRZOREZNIH IN DRUGIH JEKEL 
KOLESNE DVOJICE 

NERJAVNE ARMATURE
ORODNE PLOŠČE ZA PLASTIKO IN TLAČNI LIV (P in K NORMALIJE)

PILE IN RAŠPE
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NAZAJ K NARAVI Z NOVIM 
ATLASOM SLOVENIJE
G eodetski zavod S loven ije  in založba M ladinska knjiga 
sta prip rav ila  iz jem no založniško delo, kakršnega na 
Slovenskem dosle j še ni b ilo  in ga v tej ob lik i prem ore 
le malo narodov.
Namesto velikega števila kart v na jraz lične jš ih  m erilih 
imamo zdaj v eni kn jig i s 336 stranm i zbranih kar 109 
natančnih zem ljevidov form ata 41 X 30 cm, ki predstavlja jo  
vse slovensko ozemlje.

ATLAS SLOVENIJE vsebinsko razširjajo in bogatijo še:
■ jedrnata besedila o najpomembnejših geografskih 

in kulturno-zgodovinskih značilnostih Slovenije;
■ 72 strani slikovnega gradiva s 180 barvnimi 

pokrajinskimi, žanrskimi in letalskimi posnetki ter 
satelitski posnetek Slovenije;

■ imensko kazalo s kar 50 000 imeni pokrajin, gora, voda, 
naselij, samotnih kmetij, ledinskih in drugih imen;

■ slike in besedila o nastanku sodobnega zemljevida 
na osnovi letalskih posnetkov.

Prepričani smo, da ne bo nobena slovenska družina ostala 
brez tega nezm otljivega kažipota po rodni deželi.

J !li
založba 
mladinska I  X. knjiga

SPOZNAJTE SVOJO DOMOVINO 
ŠE BOLJE -  UPORABITE 
PRIDOBLJENO ZNANJE 
OB VSAKI PRILOŽNOSTI!
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NATANČEN, SLIKOVIT, POLJUDEN
Na 336 straneh formata 20,5 X 30 cm se bo razgrnila pred vami vsa Slovenija. 
Zarisane višinske plastnice, malo znane poti in steze, označitve najsamotnejših 
zaselkov in celo posameznih domačij v merilu 1 : 50 000 vam bodo omogočile izredno 
natančno orientacijo v vsakem primeru. Z bogatim dodatkom slikovnega in besednega 
gradiva bo novi ATLAS SLOVENIJE neomejeno uporaben.

3odrobnejše informacije o 
tnjigi ATLAS SLOVENIJE 
n o vseh drugih naših iz
dajah vam bomo poslali 
po pošti, če boste želeli.

Pišite na naslov: MLADINSKA 
KNJIGA, Izvozni oddelek, Titova 3, 
61000 Ljubljana, Jugoslavija 
Na ta naslov sprejemamo tudi na
ročila.

GEODETSKI ZAVOD SRS


